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6 000 points Renault en France
11 000 en Europe
14 000 dans le Monde

Un réseau automobile
à l’échelle mondiale

À votre service
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ELF vyvinul pre RENAULT kompletný rad mazív:
 motorový olej
 oleje do mechanických a automatických prevodoviek

Povzbudený aplikovaným výskumom 
vo Formule 1,ide o mazivá na špičkovej 

technologickej úrovni.

Aktualizovaný spolu s technickými tímami 
RENAULT tento rad mazív dokonale zodpovedá 

špecifikám značkových vozidiel.
 Mazivá ELF sa výrazne podieľajú

na výkonoch vášho vozidla.

RENAULT odporúča mazivá ELF homologované na výmenu a dopĺňanie.
Poraďte sa v servise RENAULT alebo navštívte stránku www.lubrifiants.elf.com

Upozornenie: aby činnosť motora bola optimálna, 
používanie maziva v niektorých vozidlách môže byť 
obmedzené. Pozrite v servisnej knižke.

RENAULT odporúča ELF

Značka 
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	 Preložené	z	angličtiny.	Rozmnožovanie	alebo	preklad	celého	textu,	či	jeho	častí,	je	zakázaný	bez	predchádzajúceho	písomného	súhlasu	výrobcu.

Tento návod na používanie	obsahuje	informácie,	ktoré	vám	umožnia:
–	 oboznámiť	sa	so	svojím	vozidlom	v	plnej	miere	a	čo	najlepšie	využiť	všetky	jeho	funkcie	a	technické	vymoženosti.
–	 vždy	dosahovať	čo	možno	najlepšie	výkony	(vďaka	dodržiavaniu	jednoduchých	odporúčaní	na	údržbu).
–	 rýchlo	vyriešiť	drobné	poruchy,	ktoré	nevyžadujú	zásah	odborníka.
Odporúčame	vám,	aby	ste	venovali	niekoľko	minút	na	prečítanie	tohto	návodu,	aby	ste	sa	oboznámili	s	informáciami	a	pokynmi,	funkciami	a	no- 
vinkami	vášho	vozidla.	Ak	by	vám	ešte	niečo	nebolo	jasné,	neváhajte	sa	obrátiť	na	technických	pracovníkov	značkovej	siete,	ktorí	vám	ochotne	 
poradia	a	poskytnú	ďalšie	informácie.
Na	pomoc	pri	čítaní	tohto	návodu	je	použitý	nasledujúci	symbol:

Vitajte na palube svojho nového vozidla

Opis	modelov	v	tomto	návode	bol	vypracovaný	na	základe	technických	údajov	platných	v	čase	jeho	spracovania.	Tento návod zahŕňa všetku  
výbavu (sériovú	a	na	želanie), ktorá je pri týchto modeloch k dispozícii.Prítomnosť výbavy vo vozidle závisí od verzie, voliteľnej výbavy  
a krajiny určenia.
Tento návod môže obsahovať aj informácie o výbave, ktorá bude k dispozícii v priebehu roka.
V	celom	návode	sa	stretnete	s	výrazom	„značkový	servis“,	ktorý	predstavuje	servis	RENAULT.

Označuje riziko, nebezpečenstvo alebo bezpečnostné odporúčania.

Želáme	vám	šťastnú	cestu	za	volantom	vášho	nového	vozidla.
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Kapitola 1: Zoznámte sa so svojím vozidlom

Karta RENAULT: všeobecné informácie, používanie, bezpečnostné zamykanie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.2
Dvere . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.9
Automatické zamknutie dverí počas jazdy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.13
Opierky hlavy/sedadlá . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.14
Bezpečnostné pásy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.20
Prídavné bezpečnostné systémy. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.23

pásy vpredu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.23
pásy vzadu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.27
postranné bezpečnostné systémy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.28

Bezpečnosť detí: všeobecné informácie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.30
výber upevnenia detskej sedačky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.33
inštalácia detskej sedačky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.35
vypnutie/zapnutie airbagu pre spolujazdca vpredu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.40

Volant/posilňovač riadenia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.43
Riadenie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.44
Kontrolné prístroje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.48

Palubný počítač . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.53
Menu osobných nastavení vozidla. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.62

Čas a vonkajšia teplota . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.63
Spätné zrkadlá. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.64
Zvuková a svetlená signalizácia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.66
Osvetlenie vozidla a vonkajšia signalizácia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.67
Nastavovanie svetlometov. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.70
Stierače/ostrekovače čelného skla  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.71
Palivová nádrž . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.74
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Carte RENAULT : généralités, utilisation, super-condamnation

Používanie karty RENAULT
Závisí od prostredia. Pri manipulácii s kartou 
RENAULT je dôležité dávať si pozor, aby 
ste nedopatrením nezamkli alebo neodomkli 
dvere stlačením tlačidiel.

1 Odomykanie bočných dverí a dverí bato-
žinového priestoru

2 Zamykanie bočných dverí a dverí batoži-
nového priestoru

3 Zapaľovanie osvetlenia na diaľku.
4  Odomykanie/zamykanie /dverí batožino-

vého priestoru.
5 Integrovaný kľúč

Karta RENAULT umožňuje:
– Zamykanie/odomykanie bočných dverí 

a dverí batožinového priestoru
– Zapínanie osvetlenia vozidla na diaľku 

(pozrite na nasledujúcich stranách)
– V závislosti od typu vozidla, automa-

tické zatváranie okien a strešného okna 
na diaľku (pozrite v kapitole 3, v časti 
„Elektrické otváranie okien/strešného 
okna“).

– Štartovanie motora (pozrite v kapitole 2, 
v časti „Štartovanie motora“).

Životnosť batérie v karte 
RENAULT
Skontrolujte, či máte batériu v dobrom stave, 
správny model a správne vloženú.
Jej životnosť je približne dva roky: vymeňte 
ju, keď sa na prístrojovej doske zobrazí 
správa „Batterie Chipkarte fast leer“ (pozrite 
v kapitole 5, v časti „Karta RENAULT: baté-
ria“).
Poznámka: vždy môžete zamknúť/
odomknúť a naštartovať vozidlo aj s vy-
bitou batériou. Pozrite v kapitole 1, v časti 
„Zamykanie/odomykanie dverí“ a v kapitole 
2, v časti „Štartovanie motora“.

KARTA RENAULT: všeobecné informácie (1/2)

Zodpovednosť vodiča
Nikdy nenechávajte kartu 
RENAULT vo vnútri kabíny, 
keď opúšťate vozidlo, v ktorom 

je dieťa (alebo zviera), ani na krátky čas.
Môže ohroziť seba alebo iné osoby na-
štartovaním motora, zapnúť niektoré za-
riadenia ako ovládanie okien alebo za-
mykanie dverí.
Mohlo by tak dôjsť k vážnym porane-
niam.

4

5

1
2 3
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Používanie kľúča
O používaní integrovaného kľúča sa viac do-
zviete v kapitole 1 „Zamykanie/odomykanie 
dverí“.
Potom, ako ste sa dostali do auta pomo-
cou integrovaného kľúča, odložte ho na 
svoje miesto do vnútra karty RENAULT, 
potom vložte kartu RENAULT do čítača, 
aby ste mohli naštartovať.

KARTA RENAULT: všeobecné informácie (2/2)

Integrovaný kľúč 5
Integrovaný kľúč slúži na zamykanie alebo 
odomykanie ľavých predných dverí, ak karta 
RENAULT nefunguje:
– slabá batéria v karte RENAULT alebo 

vybitý akumulátor
– používanie zariadení fungujúcich na rov-

nakej frekvencii ako karta;
– vozidlo sa nachádza v oblasti silného 

elektromagnetického žiarenia.

Prístup ku kľúču 5
Stlačte tlačidlo 6 a potiahnite kľúč 5, potom 
tlačidlo pusťte.

Výmena, potreba druhej karty  
RENAULT
V prípade straty, alebo ak potrebujete 
ďalšiu kartu RENAULT, obráťte sa vý-
lučne na značkový servis.
V prípade výmeny karty RENAULT bude 
potrebné pristaviť vozidlo a predložiť 
všetky karty RENAULT, ktoré k nemu 
patria, v značkovom servise na oživenie 
systému.
Na jedno vozidlo je možné používať štyri 
karty RENAULT.

Odporúčanie
Nenechávajte kartu RENAULT na horú-
com, chladnom alebo vlhkom mieste.
Neodkladajte kartu RENAULT na 
mieste, kde by sa pokrivila, ba dokonca 
náhodne poškodila. Karta RENAULT sa 
môže poškodiť, keď si ju vložíte do zad-
ného vrecka nohavíc.

5

6
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Funkcia „osvetlenie na diaľku“
Umožňuje zistiť polohu odstaveného vozidla  
na parkovisku.
Stlačením tlačidla 3 sa zapnú stretávacie  
svetlá vozidla, obrysové svetlá a vnútorné  
osvetlenie počas približne 30 sekúnd.
Poznámka: opätovným stlačením tlačidla 3  
osvetlenie zhasne.

Výstražný signál nerozpoznania  
karty RENAULT
Ak otvoríte dvere pri naštartovanom motore  
a karta nie je v čítači, upozorní vás na to  
správa „Chipkarte nicht gefunden“ a zvu- 
kový signál. Alarm sa vypne, akonáhle je  
karta zasunutá.

KARTA RENAULT s dIAľKOVým OVLádANím: používanie

Odomykanie bočných dverí  
a dverí batožinového priestoru
Stlačte tlačidlo odomykania 1.
Odomknutie je sprevádzané jedným zabli- 
kaním výstražných svetiel.

Pri naštartovanom motore sú tlačidlá  
karty neaktívne.

1
2

Zamykanie bočných dverí  
a dverí batožinového priestoru
Stlačte tlačidlo zamykania 2.
Zamknutie dverí signalizuje dvojnásobné  
zablikanie výstražných svetiel. Ak sú bočné  
dvere alebo dvere batožinového priestoru  
otvorené alebo zle zatvorené alebo ak karta  
RENAULT zostala v čítači, bočné dvere  
a dvere batožinového priestoru sa zamknú,  
potom sa rýchlo odomknú a výstražné svetlá  
nezablikajú.

Odomykanie/Zamykanie len  
dverí batožinového priestoru.
Stlačením tlačidla 4 odomknete alebo za- 
mknete dvere batožinového priestoru.

4

3

Blikanie výstražných svetiel vás infor- 
muje o stave vozidla:
– jedno bliknutie znamená, že vozidlo  

je odomknuté.
– dve bliknutia znamenajú, že vozidlo  

je zamknuté.
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Poznámka: ak je karta RENAULT vo vnútri  
batožinového priestoru, vozidlo sa rýchlo  
zamkne a potom odomkne. Kartu RENAULT  
noste stále pri sebe. V dôsledku prítomných  
interferencií sa vozidlo nemusí odomknúť.

KARTA RENAULT „s VOľNýmI RUKAmI“: používanie (1/3)

1

2

Používanie
Vo vozidlách, ktoré sú príslušne vybavené,  
umožňuje okrem funkcií karty RENAULT  
s diaľkovým ovládaním zamykanie/odo- 
mykanie bez priameho použitia karty  
RENAULT, pokiaľ je v prístupovej oblasti 1.
Poznámka: dbajte, aby karta RENAULT  
nebola v kontakte s ostatnou elektronic- 
kou výbavou (počítač, PDA, telefón a pod.),  
ktorá by mohla narušiť jej funkčnosť.

Odomykanie vozidla
Karta RENAULT v zóne 1, vozidlo môžete  
odomknúť položením ruky na kľučku 2.  
Vozidlo s odomkne (v niektorých prípadoch  
musíte potiahnuť kľučku 2 dvakrát po sebe,  
aby ste odomkli vozidlo a otvorili dvere).
Stlačením tlačidla 3 sa odomknú všetky  
bočné dvere a dvere batožinového priestoru.
Odomknutie je sprevádzané jedným zabli- 
kaním výstražných svetiel.
Poznámka: ak sa po odomknutí stlačením  
tlačidla zamykania/odomykania na karte  
RENAULT žiadne dvere v priebehu nasledu- 
júcich minút neotvoria, dvere sa opäť auto- 
maticky zamknú.

3
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KARTA RENAULT „s VOľNýmI RUKAmI“: používanie (2/3)

4

Zamykanie vozidla
K dispozícii máte tri režimy uzamykania vo- 
zidla: že sa vzdialite od vozidla, pomocou  
tlačidla 4, pomocou karty RENAULT.

Zamykanie po vzdialení sa od vozidla
Ak máte kartu RENAULT pri sebe, bočné  
dvere a dvere batožinového priestoru sú  
zatvorené, vzdiaľte sa od vozidla: akonáhle  
sa dostanete mimo oblasti 1, vozidlo sa au- 
tomaticky zamkne.
Poznámka: vzdialenosť, pri ktorej sa vo- 
zidlo zamkne, závisí od prostredia.
Zamknutie dverí signalizuje dvojnásobné  
zablikanie výstražných svetiel a zvukový  
signál.
Zvukový signál môžete vypnúť. Poraďte sa  
v značkovom servise.

Ak sú bočné dvere alebo dvere batožino- 
vého priestoru otvorené alebo zle zatvorené,  
alebo sa karta nachádza v kabíne (alebo  
v čítači karty), vozidlo sa nezamkne. Vtedy  
sa neozve zvukový signál, ani nezabli- 
kajú výstražné svetlá.

Zamykanie pomocou tlačidla 4
Ak sú bočné dvere alebo dvere batožino- 
vého priestoru zatvorené a kartu RENAULT  
máte pri sebe, stlačte tlačidlo 4 rukoväte  
predných dverí. Vozidlo sa zamkne.
Ak sú bočné dvere alebo dvere batožino- 
vého priestoru zle zatvorené, alebo karta  
RENAULT je v čítači, bočné dvere a dvere  
batožinového priestoru sa nezamknú a vý- 
stražné svetlá nezablikajú, aj keď ste stlačili  
tlačidlo 4.

Poznámka: karta RENAULT musí byť v ob- 
lasti prístupu vozidla (zóna 1), aby ste mohli  
vozidlo zamknúť pomocou tlačidla.
Osobitosť:
Ak chcete skontrolovať zamknutie po za- 
mykaní pomocou tlačidla 4, máte približne  
tri sekundy na manipuláciu s kľučkami (bez  
odomknutia).
Po uplynutí tohto času bude opäť v činnosti  
režim „s voľnými rukami“, pohnutie kľučky  
vyvolá odomknutie vozidla.

1

Prístupová zóna1, pri ktorej sa vozidlo  
zamkne, závisí od prostredia. Je dôležité  
dávať si pozor pri manipulácii s kartou  
RENAULT, aby ste nedopatrením neza- 
mkli alebo neodomkli dvere stlačením  
tlačidiel.



Jaune Noir Noir texte
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SKY_UD19576_3
Carte RENAULT en mode mains libres (L43 - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_1

KARTA RENAULT „s VOľNýmI RUKAmI“: používanie (3/3)

5

6

Zamykanie vozidla  
(pokračovanie)

Zamykanie pomocou karty RENAULT
Ak sú bočné dvere alebo dvere batožino- 
vého priestoru zatvorené, stlačte tlačidlo 5.  
Vozidlo sa zamkne. Zamknutie dverí signa- 
lizuje dvojnásobné zablikanie výstražných  
svetiel.
Poznámka: maximálna vzdialenosť, pri  
ktorej sa vozidlo zamkne, závisí od prostre- 
dia.

Osobitosť:
Vozidlo sa neuzamkne, ak:
– sú bočné dvere alebo dvere batožino- 

vého priestoru otvorené alebo zle zatvo- 
rené.

– karta je stále v zóne 6 (alebo v čítači  
karty) a nijaká iná karta nie je v zóne ex- 
terného rozpoznávania.

Ak je motor naštartovaný a karta po otvorení  
alebo zatvorení dverí nie je v kabíne, správa  
„Chipkarte nicht gefunden“ (sprevádzaná  
pípaním, ktoré sa ozve po dosiahnutí urči- 
tej rýchlosti) vás informuje, že karta nie je  
vo vozidle. Toto vám napr. zabraňuje odísť,  
ak ste nechali vystúpiť spolujazdca s kartou.
Výstraha zmizne, akonáhle je karta znovu  
detegovaná.

Po zamykaní/odomykaní vozidla alebo  
len batožinového priestoru pomocou tla- 
čidiel karty RENAULT je zamykanie po  
vzdialení sa od vozidla a odomykanie  
v režime „s voľnými rukami“ neaktívne.
Opätovná aktivácia režimu s voľnými  
rukami: znovu naštartujte vozidlo.

Aj keď je karta RENAULT v zóne 6, vo- 
zidlo sa môže zamknúť, ak je karta  
v blízkosti predmetu (kovového) schop- 
ného vytvárať interferencie.
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SKY_UD19774_1
RENAUTL CARD:deadlocking (L43 - X43 - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_1

KARTA RENAULT: bezpečnostné zamykanie

Ak je vozidlo vybavené funkciou bezpeč-
nostného zamykania, táto mu umožňuje 
zamknúť dvere a zabrániť otvoreniu dverí 
vnútornými kľučkami (napr. pri vlámaní sa 
rozbitím okna).

Aktivácia bezpečnostného 
zamykania
K dispozícii máte dva režimy aktivácie:
– stlačte dvakrát po sebe tlačidlo 2
– alebo stlačte dvakrát po sebe tlačidlo na 

kľučke dverí na strane vodiča 3.
Výstražné svetlá signalizujú zamknutie pia-
timi zablikaniami.

Vypnutie bezpečnostného 
zamykania
Pomocou tlačidla 1 na karte RENAULT 
odomknite vozidlo.
Výstražné svetlá zablikajú len raz, čo zna-
mená, že dvere sú odomknuté.

Nikdy nepoužívajte bezpeč-
nostné zamykanie, keď sa ešte 
niekto nachádza v kabíne vo-
zidla.

Aktivácia bezpečnostného zamykania 
zatvára na diaľku okná a/alebo strešné 
okno (vo vozidlách ním vybavených).
Po aktivácii funkcie bezpečnost-
ného zamykania tlačidlo 2, zamknutie 
a odomknutie na diaľku v režime s voľ-
nými rukami, je vypnuté.
Opätovná aktivácia režimu s voľnými 
rukami: znovu naštartujte vozidlo.

1 2

3
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SKY_UD18594_3
Ouverture et fermeture des portes (L43 - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_1

Portes

OTVáRANIE A ZATVáRANIE dVERí (1/2)

Otváranie zvonku
Ak sú dvere odomknuté, potiahnite ruko- 
väť 1 smerom k sebe.
V niektorých prípadoch je potrebné potiah- 
nuť rukoväť dvakrát, aby ste otvorili dvere.

Otváranie zvnútra
Potiahnite rukoväť 2.
Poznámka: ak sú dvere zamknuté a po- 
tiahnete ich rukoväťou, dvere sa otvoria  
a ostatné dvere sa odomknú.

Zvukový signál zapnutých  
svetiel.
Ak ste po vypnutí zapaľovania nechali za- 
pnuté svetlá, po otvorení dverí sa spustí  
zvukový signál.

Výstražný signál zabudnutia  
karty
Ak karta zostala v čítači, po otvorení dverí  
vodiča sa na prístrojovej doske objaví  
správa „Bitte Chipkarte entfernen“ a ozve sa  
pípnutie.

Osobitné prípady
Po vypnutí motora svetlá a zapnuté príslu- 
šenstvo (autorádio a pod.) ostáva naďalej  
v činnosti. Vypnú sa po otvorení dverí na  
strane vodiča a po uzamknutí bočných dverí  
a dverí batožinového priestoru zvonka.
Pri vypnutom motore je potrebné zasunúť  
kartu RENAULT do čítača, aby sa uviedli do  
činnosti niektoré elektrické funkcie.

Zvukový signál otvorených  
dverí/batožinového priestoru
Ak sú bočné dvere (alebo dvere batožino- 
vého priestoru) otvorené alebo zle zatvo- 
rené, akonáhle vozidlo dosiahne rýchlosť  
približne 20 km/h (12 míľ/h), na prístrojovej  
doske sa zobrazí správa „Tür offen“ alebo  
„Heckklappe offen“ spoločne s výstražnou  
kontrolkou.

1
2
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SKY_UD18594_3
Ouverture et fermeture des portes (L43 - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_1

OTVáRANIE A ZATVáRANIE dVERí (2/2)

Bezpečnosť detí

Ç Vozidlo so spínačom 1
Stlačte spínač 1, aby ste mohli  

otvoriť zadné dvere. Ak je vozidlo vybavené  
elektrickým ovládaním zadných okien, tento  
úkon ho aktivuje.
Kontrolka v spínači sa rozsvieti, aby vám po- 
tvrdila, že detská poistka je aktivovaná.

1

Bezpečnosť cestujúcich  
vzadu
Vodič môže zablokovať otvá- 
ranie zadných dverí a, v zá- 

vislosti od typu vozidla, okien stlačením  
spínača 1 na strane symbolu.
V závislosti od typu vozidla, v prípade  
poruchy:
– ozve sa pípnutie;
– na prístrojovej doske sa zobrazí  

správa;
– integrovaná kontrolka sa nerozsvieti.
Po odpojení akumulátora musíte stla- 
čiť spínač 1 na strane symbolu, aby ste  
zamkli zadné dvere.

Zodpovednosť vodiča, keď  
vozidlo stojí
Nikdy nenechávajte zviera,  
dieťa alebo dospelého samých  

vo vozidle, ani na krátky čas.
Môže ohroziť seba alebo iné osoby na- 
štartovaním motora, zapnúť niektoré za- 
riadenia ako ovládanie okien alebo za- 
mykanie dverí.
V teplom a/alebo slnečnom počasí vždy  
myslite na to, že teplota v kabíne sa  
môže veľmi rýchlo zvýšiť.
Nebezpečenstvo smrti alebo vážnych  
poranení.
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SKY_UD17665_1
Verrouillage / Déverrouillage des portes (L43 GOM3/EURO - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_1

Zamykanie/odomykanie dverí  
zvonka
Toto vykonajte pomocou karty RENAULT:  
pozrite v kapitole 1, v časti „Karta 
RENAULT“,
V niektorých prípadoch karta RENAULT  
nemusí fungovať alebo je zmenšený jej  
dosah:
– batéria v karte RENAULT je čiastočne  

alebo úplne vybitá
– používanie prístrojov fungujúcich na rov- 

nakej frekvencii ako karta (mobilný tele- 
fón, atď.).

– vozidlo sa nachádza v oblasti silného  
elektromagnetického žiarenia.

Vtedy možno:
– na otvorenie ľavých predných dverí použiť  

integrovaný kľúč v karte RENAULT
– odomknúť všetky dvere manuálne;
– použiť ovládanie zamykania/odomykania  

dverí zvnútra (pozrite na nasledujúcich  
stranách).

Používanie integrovaného kľúča
– Vyberte integrovaný kľúč (pozrite v kapi- 

tole „Karta RENAULT: všeobecné infor- 
mácie“).

– Vsuňte koniec integrovaného kľúča 2 do  
štrbiny 1, potom pohybom smerom hore  
uvoľnite kryt A, za ktorým sa nachádza  
zámka.

– Vsuňte kľúč do zámky ľavých predných  
dverí a zamknite alebo odomknite dvere.

manuálne zamykanie dverí
Pri otvorených dverách pohybujte skrut- 
kou 3 (pomocou konca rezervného kľúča)  
a zatvorte dvere.
Dvere sú naďalej zamknuté zvonku.
Dvere bude možné otvoriť len zvnútra vo- 
zidla alebo cez zámku ľavých predných  
dverí.

A

2

3

1

ZAmyKANIE A OdOmyKANIE dVERí (1/2)
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SKY_UD17665_1
Verrouillage / Déverrouillage des portes (L43 GOM3/EURO - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_1

Kontrolka indikujúca stav  
bočných dverí a dverí  
batožinového priestoru
Spínač 4 má zabudovanú kontrolku, ktorá  
indikuje, či sú bočné dvere a dvere batoži- 
nového priestoru zamknuté alebo nie:
– kontrolka svieti, bočné dvere a dvere ba- 

tožinového priestoru sú zamknuté,
– kontrolka nesvieti, bočné dvere a dvere  

batožinového priestoru sú odomknuté.
Pri zamykaní vozidla zvonku, kontrolka zos- 
tane svietiť približne jednu minútu, potom  
zhasne.

Ovládač zamykania/odomykania  
dverí zvnútra
Spínač 4 ovláda súčasne bočné dvere  
a dvere batožinového priestoru.
Ak sú bočné dvere alebo dvere batožino- 
vého priestoru otvorené alebo zle zatvo- 
rené, tlakom na spínač 4 sa rýchlo zamknú  
alebo odomknú bočné dvere a dvere batoži- 
nového priestoru.
Ak prevážate predmety s otvorenými dvermi  
batožinového priestoru, ostatné dvere  
môžete vždy zamknúť. Pri vypnutom motore  
vytiahnite kartu RENAULT z čítača, potom  
na viac ako 5 sekúnd stlačte spínač 4.

Zamykanie dverí bez karty  
RENAULT
Napríklad, keď je vybitá batéria, dočasne  
nefunguje karta RENAULT a pod.
Pri vypnutom motore, otvorených boč- 
ných dverách alebo dverách batožino- 
vého priestoru na viac ako 5 sekúnd stlačte  
spínač 4, čím zamknete všetky bočné dvere  
a dvere batožinového priestoru.
Zatvorením bočných dverí sa ostatné bočné  
dvere a dvere batožinového priestoru  
zamknú.
Potiahnutím rukoväte dverí skontrolujte, či  
sú všetky dvere dobre zamknuté.
Odomykanie vozidla zvonku je možné len  
kartou RENAULT, nachádzajúcou sa v prí- 
stupovej zóne vozidla alebo pomocou kľúča  
integrovaného v karte RENAULT.

Zodpovednosť vodiča
Nikdy nenechávajte kartu  
RENAULT vo vozidle, keď ho  
opúšťate.

Ak sa rozhodnete jazdiť so  
zamknutými dvermi, uvedomte  
si, že sa tým môže sťažiť prí- 
stup záchranárov do kabíny vo- 

zidla v prípade nehody.

4

Po zamykaní/odomykaní vozidla alebo  
len batožinového priestoru pomocou tla- 
čidiel karty RENAULT je zamykanie po  
vzdialení sa od vozidla a odomykanie  
(režim „s voľnými rukami“) neaktívne.
Opätovná aktivácia režimu s voľnými  
rukami: znovu naštartujte vozidlo.

ZAmyKANIE A OdOmyKANIE dVERí (2/2)
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SKY_UD17666_1
Condamnation automatique des ouvrants en roulage (L43 GOM3/EURO - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_1

Condamnation automatique des ouvrants en roulage

AUTOmATICKé ZAmKNUTIE dVERí POčAs jAZdy

Zapínanie/vypínanie funkcie
Pozrite v kapitole 1, v časti „Menu osobných  
nastavení vozidla“, funkcia „Automatické  
zamknutie dverí počas jazdy“:

=: funkcia zapnutá.

<: funkcia vypnutá.

Zodpovednosť vodiča
Ak sa rozhodnete jazdiť so  
zamknutými dvermi, uvedomte  
si, že sa tým môže sťažiť prí- 

stup záchranárov do kabíny vozidla  
v prípade nehody.

Princíp činnosti
Po rozjazde vozidla systém automaticky  
uzamkne dvere, akonáhle dosiahnete rých- 
losť približne 10 km/h.
Dvere sa odomknú:
– stlačením tlačidla odomykania dverí 1.
– ak vozidlo stojí, otvorením dverí vodiča.
Poznámka: ak sú jedny dvere odomknuté,  
tieto sa znovu automaticky zamknú po do- 
siahnutí rýchlosti asi 10 km/h.

Poruchy činnosti
Ak zistíte poruchu činnosti (nezamyká au- 
tomaticky, nesvieti kontrolka zabudovaná  
v tlačidle 1 pri pokuse o zamknutie boč- 
ných dverí a dverí batožinového priestoru,  
a pod.), najskôr skontrolujte, či sú bočné  
dvere a dvere batožinového priestoru dobre  
zatvorené. Ak sú dobre zatvorené, obráťte  
sa na značkový servis.

1
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SKY_UD22085_5
Appuis-tête avant (L43 - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_1

Appuis-tête/sièges

OPIERKy HLAVy VPREdU

Zvýšenie opierky hlavy
Vytiahnite opierku smerom nahor až do po- 
žadovanej výšky.

Zníženie opierky hlavy
Mierne nadvihnite opierku hlavy, stlačte ja- 
zýček 2 a opierku znížte do požadovanej  
polohy.

Nastavenie sklonu
V závislosti od typu vozidla vzdiaľte alebo  
priblížte časť A až do požadovanej polohy.

2

A

Opierka je dôležitým prvkom  
bezpečnosti: dbajte, aby bola  
na mieste a v správnej polohe.  
Vzdialenosť medzi hlavou  

a opierkou hlavy a vzdialenosť medzi  
hlavou a časťou A musí byť čo možno  
najmenšia.

1

3

demontáž opierky hlavy
Vytiahnite opierku hlavy úplne nahor. Stlačte  
tlačidlo 1 a ťahajte opierku, až kým sa ne- 
uvoľní (ak je to potrebné, sklopte operadlo  
smerom dozadu).
Poznámka: po vytiahnutí opierky dbajte,  
aby sa nezmenila poloha vodiacich tyčiek 3.

spätná montáž
Vyberte vodiace tyčky 3 na maximum čo  
najbližšie k opierke hlavy. Dbajte, aby boli  
rovné, čisté a v prípade ťažkostí skontro- 
lujte, či sú ozubením dopredu.
Vložte tyčky do vodiacich rúrok (ak je to po- 
trebné, sklopte operadlo smerom dozadu).
Zatlačte opierku hlavy, až kým sa nezablo- 
kuje, potom stlačte tlačidlo 1 a opierku ma- 
ximálne zatlačte.
Skontrolujte, či je každá tyč 3 dobre zais- 
tená. Skúste ich vysunúť alebo zasunúť.
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SKY_UD19579_3
Sièges avant à commandes manuelles (L43 - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_1

PREdNé sEdAdLá (1/2)

Predné sedadlá elektricky  
ovládateľné

Posúvanie sedadiel dopredu alebo  
dozadu
Potlačte spínač 2 smerom dopredu alebo  
dozadu.

Nastavovanie výšky sedadla
Potlačte zadnú časť spínača 2 smerom hore  
alebo dolu.

Nastavenie výšky prednej časti sedáka
(v závislosti od typu vozidla)
Potlačte prednú časť spínača 2 smerom  
hore alebo dolu.

Nastavenie sklonu operadla
Potlačte zadnú časť tlačidla 3 smerom do- 
predu alebo dozadu.

PREdNé sEdAdLá s RUčNým  
OVLádANím

Posúvanie sedadiel dopredu alebo  
dozadu
Potiahnite tyč 4 smerom hore a bez toho,  
aby ste ju pustili, posuňte sedadlo dopredu  
alebo dozadu. Po nastavení správnej polohy  
sedadla tyč pusťte. Skontrolujte, či je dobre  
zaistená.

Nastavovanie výšky sedadla vodiča
Pohybujte páčkou 6 toľkokrát smerom hore  
alebo dole, pokiaľ je to potrebné na nastave- 
nie správnej výšky sedadla.

Nastavenie sklonu operadla
Potiahnite páčku 7 smerom hore a bez toho,  
aby ste ju pustili, nastavte operadlo. Po  
nastavení správnej polohy sedadla páčku  
pusťte. Skontrolujte, či je dobre zaistená.

Vyhrievané sedadlá
Pri naštartovanom motore otáčajte ovláda- 
čom 1 alebo 5 do polohy zodpovedajúcej  
požadovanej teplote. Akonáhle je vyhrieva- 
nie predných sedadiel zapnuté, na prístrojo- 

vej doske sa rozsvieti kontrolka ð.
Tento systém je vybavený termostatom ur- 
čujúcim, či je vyhrievanie potrebné v závis- 
losti od zvolenej polohy a pri dosiahnutí urči- 
tej teploty vypne vyhrievanie.
Otočením ovládača 1 alebo 5 do polohy 0  
vypnete funkciu.

1
2 3

4 6

7

5
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SKY_UD19579_3
Sièges avant à commandes manuelles (L43 - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_1

PREdNé sEdAdLá (2/2)

Nastavenie sedadla vodiča v bedrovej  
časti
(v závislosti od typu vozidla)
Ak chcete zvýšiť podporu, zatlačte rukoväť 8  
a pre zníženie ju nadvihnite. V závislosti od  
typu vozidla si môžete elektricky upraviť  
podporu v oblasti bedier. Pozrite v kapitole  
1, v časti „Sedadlo pre vodiča s masážnou  
funkciou“.

Z bezpečnostných dôvodov  
sedadlo nenastavujte počas  
jazdy.
V záujme zachovania účinnosti  

bezpečnostných pásov vám odporú- 
čame, aby ste príliš nesklápali operadlá  
sedadiel dozadu.
Na podlahe pri nohách vodiča nesmú  
byť žiadne predmety: v prípade prud- 
kého zabrzdenia by sa totiž tieto pred- 
mety mohli zošmyknúť pod pedále  
a znemožniť ich použitie.

8
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SKY_UD18757_3
Mémorisation du siège conducteur (L43 - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_1

sEdAdLO VOdIčA s ULOŽENím NAsTAVENIA dO PAmäTE (1/2)

V závislosti od typu vozidla je možné uložiť  
do pamäte tri polohy pri riadení.
Poloha pri riadení zahŕňa nastavenia se- 
dadla a operadla sedadla vodiča a spätných  
zrkadiel.

Fungovanie
Je možné uložiť a vyvolať z pamäti polohu  
pri riadení stlačením tlačidiel:
– na karte RENAULT s režimom voľné ruky  

alebo v závislosti od typu vozidla, karta  
RENAULT v čítačke.

– pri otvorení dverí vodiča.

1
2 3

4
5

Uloženie polohy pri riadení do  
pamäte
Nastavte sedadlo pomocou spínačov 4 a 5  
(pozrite na predchádzajúcich stranách).
Nastavte vonkajšie spätné zrkadlá (pozrite  
v kapitole 1, v časti „Spätné zrkadlá“).
Nastavte sklon vonkajších spätných zrka- 
diel pri cúvaní (pozrite v kapitole 1, v časti  
„Vonkajšie spätné zrkadlá“).
Stlačte tlačidlo 1, 2 alebo 3, pokiaľ sa  
neozve pípnutie: poloha riadenia (sedadlo  
a vonkajšie spätné zrkadlá) je uložená  
v pamäti. Pri ukladaní ostatných polôh pri  
riadení zopakujte postup pri každom tla- 
čidle 1, 2 alebo 3.

Vyvolanie polohy pri riadení  
z pamäte
Vozidlo stojí, krátkym stlačením tlačidla 1, 2  
alebo 3 podľa požadovanej polohy pri ria- 
dení, uloženej do pamäte.
Poznámka: vyvolanie polohy pri riadení  
z pamäte je prerušené, ak počas vyvoláva- 
nia z pamäte stlačíte tlačidlá nastavovania  
sedadla.
Počas jazdy nie je možné vyvolať polohu  
sedadla pri riadení.
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sedadlo vodiča s ľahkým  
prístupom
Tento systém umožňuje vodičovi ľahšie na- 
stupovanie, sedadlo vodiča sa automaticky  
posunie smerom dopredu alebo dozadu.

Pohyb smerom dozadu sa vykoná:
– ak je motor je vypnutý, pri otvorení dverí  

vodiča.
– ak sú dvere vodiča otvorené, pri vypnutí  

motora.

Návrat do normálnej polohy sa vykoná:
– pri štartovaní motora
– zasunutím karty RENAULT do čítača  

karty
– stlačením spínača štartovanie/vypnutie  

motora bez stláčania pedálu (ak je karta  
RENAULT s voľnými rukami zasunutá).

Poznámka: o vypínaní systému sa dozviete  
v kapitole 1, v časti „Menu osobných nasta- 
vení vozidla“.

sEdAdLO VOdIčA s ULOŽENím NAsTAVENIA dO PAmäTE (2/2)

Zapínanie/vypínanie funkcie
Pozrite v kapitole 1, v časti „Menu osobných  
nastavení vozidla“, funkcia „Ľahký prístup  
na miesto vodiča“:

=: funkcia zapnutá.

<: funkcia vypnutá.
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sEdAdLO PRE VOdIčA s mAsáŽNOU FUNKCIOU

Nastavenie podpory v oblasti 
bedier na sedadle pre vodiča
Tuhosť podpory v oblasti bedier môžete 
zmeniť stlačením na strane (+) alebo (-) spí-
nača 3/4/5 príp. hore/stred/dolu.

sedadlo pre vodiča s masážnou 
funkciou
Pri naštartovanom motore môžete používať 
masážnu funkciu. Ak spustíte systém, tlak 
vzduchu úplne klesne a masážna funkcia sa 
zapne o 1 minútu neskôr. Masážny cyklus 
trvá približne 10 minút. Potom nasleduje 
prestávka 10 sekúnd.
Poznámka: po troch masážnych cykloch 
nasleduje prestávka 15 minút, aby sa zabrá-
nilo prehrievaniu systému.

Fungovanie
Vankúšiky operadla sedadla fungujú v rôz-
nych režimoch, ktoré sa nastavujú otáčaním 
ovládača 6:

Ḿ : režim 2
 Funguje v poradí, začínajúc van-
kúšikom v spodnej časti.

ḿ : režim 1
 Jemný, funguje v poradí, začínajúc 
vankúšikom v spodnej časti.

Ṁ : náhodný režim 1
 Jemný, funguje v náhodnom 
poradí.  

ṁ : náhodný režim 2
 Funguje v náhodnom poradí.

Poznámka: ak zmeníte režim, nový zvolený 
režim nahradí prebiehajúci režim.

Vypnutie funkcie
 Otočte ovládač 6 do polohy OFF.

–  Ak po vypnutí systém opätovne za-
pnete, predtým, ako začne masážna 
funkcia fungovať, tlak vzduchu úplne 
klesne.

–  Ak ste masážnu funkciu vypli a chcete 
použiť podporu v oblasti bedier, 
počkajte, pokiaľ tlak vzduchu úplne 
neklesne.

– Vypnite motor.
Poznámka: ak je masážna funkcia zapnutá, 
nemôžete využívať podporu v oblasti bedier.

3 4
5

6

S ohľadom na bezpečnosť ne-
vykonávajte nastavenia počas 
jazdy. Vodič musí byť vždy 
schopný reagovať na náhle 

udalosti, ktoré môžu nastať počas 
jazdy.

– Dbajte, aby sa operadlo nepoško-
dilo predmetmi pri prudkom brzdení. 
Vankúšiky integrované v operadle by 
sa mohli poškodiť.

– Pri dlhšom používaní masážnej funk-
cie môžete mať nepríjemný pocit.
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Pri každej jazde si zapínajte bezpečnostné  
pásy. Dodržiavajte predpisy krajiny, v ktorej  
sa nachádzate.

Ceintures de sécurité

Zle nastavené alebo skrútené  
bezpečnostné pásy môžu pri  
nehode spôsobiť poranenia.
Bezpečnostný pas použite  

na pripútanie len jednej osoby, dieťaťa  
alebo dospelého.
Tehotné ženy sú taktiež povinné použí- 
vať bezpečnostný pás. Vtedy dbajte, aby  
brušný pás netlačil príliš na spodnú časť  
brucha, ani aby v tejto oblasti nebola  
príliš veľká vôľa

skôr ako naštartujete, nastavte si polohu  
pri riadení, dbajte, aby všetci cestujúci  
mali správne zapnutý bezpečnostný pás,  
aby boli maximálne chránení.

Nastavenie správnej polohy pri  
riadení
– Poriadne sa usaďte v sedadle (najskôr  

si vyzlečte kabát, vetrovku...). Je to  
veľmi dôležité pre správnu polohu chrbta.

– sedadlo posuňte dopredu alebo  
dozadu podľa vzdialenosti pedálov.  
Sedadlo musíte mať čo najďalej, ale tak,  
aby ste mohli úplne zošliapnuť brzdový  
pedál. Operadlo musí byť nastavené tak,  
aby pri držaní volantu ramená zostali  
mierne ohnuté.

– Nastavte polohu opierky hlavy.  Pre  
maximálnu bezpečnosť sa musí horná  
časť opierky hlavy nachádzať čo možno  
najbližšie k temenu hlavy.

– Nastavte výšku sedáka.  Týmto nasta- 
vením dosiahnete optimálny výhľad pri  
riadení.

– Nastavte polohu volantu.

Nastavenie bezpečnostných  
pásov
Dobre sa oprite o operadlo.
Priečny ramenný pás 1 musí byť čo najtes- 
nejšie pri spodnej časti krku. Avšak nesmie  
sa dotýkať krku.
Brušný pás 2 musí naplocho obopínať  
stehná a panvu.
Bezpečnostný pás majte čo najtesnejšie  
k telu: napr. nenoste príliš hrubé oblečenie,  
nevkladajte žiadne predmety...

BEZPEčNOsTNé Pásy (1/3)

1

2

Pre správnu účinnosť bezpečnostných  
pásov vzadu skontrolujte, či je zadná  
lavica správne zaistená. Pozrite v kapi- 
tole 3 „Zadné sedadlá“.
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BEZPEčNOsTNé Pásy (2/3)

Nastavenie výšky  
bezpečnostného pásu na  
predných sedadlách
Pomocou tlačidla 6 nastavte výšku pásu tak,  
aby ramenný pás 1 prechádzal podľa pred- 
chádzajúcich inštrukcií:
– bezpečnostný pás znížite stlačením ovlá- 

dača 6 a súčasným posunutím nadol.
– bezpečnostný pás zvýšite stlačením  

ovládača 6 a súčasným posunutím hore.
Po nastavení skontrolujte, či je pás dobre  
zapnutý.

Zapínanie
Pomaly odvíjajte pás, až kým jazýček 3 ne- 
zapadne do puzdra 5, pričom sa ozve klik- 
nutie (potiahnutím jazýčka 3 skontrolujte,  
či je dobre zapnutý). Ak sa bezpečnostný  
pás pri odvíjaní zablokuje a už sa neodvíja,  
pevne ho potiahnite a potom povoľte. Potom  
to vyškúšajte znovu.
Ak sa bezpečnostný pás pri navíjaní zablo- 
kuje a už sa neodvíja, potiahnite ho pomaly  
o 3 cm a potom povoľte. Navinie sa auto- 
maticky. Potom jemne vytiahnite pás z na- 
víjača.
Ak problém pretrváva, poraďte sa v značko- 
vom servise.

1

5
3

4
5

6

ß Výstražná kontrolka  
nezapnutého pásu  

vpredu
Pri naštartovaní motora sa na centrálnom 
displeji rozsvieti kontrolka, potom, ak pás 
vodiča alebo spolujazdca vpredu (ak je se-
dadlo obsadené) nie je zapnutý a keď vo-
zidlo dosiahlo rýchlosť približne 20 km/h 
(12 míľ/h), kontrolka bliká a približne počas 
120 sekúnd sa ozýva zvukový signál. Potom 
len svieti kontrolka.
Poznámka: predmet položený na sedadle  
pre spolujazdca môže niekedy spustiť vý- 
stražnú kontrolku.
Upozornenie na nezapnutý bezpečnostný  
pás (v závislosti od typu vozidla)
Počet zapnutých bezpečnostných pásov sa  
zobrazí na prístrojovej doske počas približne  
30 sekúnd vždy:
– pri štartovaní motora;
– pri otvorení dverí;
– pri zapínaní alebo odopínaní pásu vzadu.
Skontrolujte, či sú cestujúci vzadu dobre pri- 
pútaní a či zobrazený počet zapnutých bez- 
pečnostných pásov zodpovedá počtu obsa- 
dených miest na zadných sedadlách.
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BEZPEčNOsTNé Pásy (3/3)

Nasledujúce informácie sa týkajú predných a zadných bezpečnostných pásov vozidla.

– Je neprípustné uskutočňovať akékoľvek úpravy na pôvodnom zádržnom sys- 
téme (bezpečnostných pásoch, na sedadlách, tiež na ich kotevných miestach).
– S osobitnými požiadavkami (napr. montáž detskej sedačky a pod.) sa obráťte na  
značkový servis.

– Nepoužívajte žiadne predmety na zväčšenie vôle bezpečnostných pásov (štipce a pod.):  
príliš voľný bezpečnostný pás môže pri nehode spôsobiť zranenia.

– Priečny ramenný pás si nikdy neprevliekajte popod pažu ani poza chrbát.
– Bezpečnostný pas použite na pripútanie len jednej osoby, dieťaťa alebo dospelého. Ak  

držíte bábätko alebo dieťa v lone, nikdy ho nepripútajte pásom spoločne s vami.
– Pás nesmie byť prekrútený.
– Po nehode dajte pásy skontrolovať a ak je to potrebné, vymeňte ich. Pásy vymeňte aj pri  

ich poškodení.
– Pri spätnej montáži zadného sedadla dbajte, aby ste bezpečnostné pásy uložili tak, aby  

sa dali správne použiť.
– Dbajte, aby ste jazýček zasunuli do správnej zámky.

4
5

Odopínanie
Stlačte tlačidlo 4 na puzdre 5 a vytiahnite ja- 
zýček. Pás pridržiavajte.
Nepustite bezpečnostný pás: môže sa navi- 
núť príliš rýchlo do pôvodnej polohy.
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Dispositifs de retenue complémentaires
dispositifs de retenue complémentaires aux ceintures avant

BEZPEčNOsTNé sysTémy dOPĺňAjúCE Pásy VPREdU (1/4)

V závislosti od typu vozidla môžu pozostá- 
vať z:
– predpínačov slučky
– predpínačov brušného pásu
– obmedzovačov napnutia v oblasti  

hrudníka
– čelných airbagov pre vodiča a spolu- 

jazdca.
Tieto systémy fungujú spoločne alebo samo- 
statne v prípade čelných nárazov.
V závislosti od sily nárazu systém môže  
uviesť do činnosti:
– zablokovanie bezpečnostného pásu,
– predpínač slučky bezpečnostného pásu  

(spustí sa, aby zabezpečil správnu vôľu  
pásu),

– predpínače brušného pásu, čím pritlačí  
cestujúceho k sedadlu,

– čelný airbag s malým objemom,
– čelný airbag s veľkým objemom.

Predpínače
Úlohou predpínačov je okamžite zatiahnuť  
pás a znehybniť cestujúceho, čím sa zvýši  
účinnosť bezpečnostného pásu.
Pri zapnutom zapaľovaní, v prípade čelného  
nárazu a v závislosti od jeho sily, systém  
môže uviesť do činnosti:
– Predpínač slučky 1, ktorý okamžite za- 

tiahne bezpečnostný pás.
– Piest 2 na predných sedadlách.

–  Po nehode dajte preveriť  
systémy pripútania.

– Akýkoľvek zásah do celého  
systému (predpínače, airbagy,  

elektronické skrinky, káblové zapoje- 
nia) alebo ich použitie v inom vozidle,  
aj rovnakého typu, sú prísne zaká- 
zané.

– Aby nedošlo k náhodnému uvedeniu  
do činnosti a prípadným následným  
zraneniam, do systému predpínačov  
a airbagov môžu zasahovať výlučne  
kvalifikovaní pracovníci značkových  
servisov.

– kontrolu elektrickej rozbušky môžu  
vykonávať len špeciálne vyškolení  
pracovníci pri použití vhodného vyba- 
venia.

–  Pri likvidácii vozidla požiadajte znač- 
kový servis o odstránenie plynového  
generátora predpínačov a airbagov.

1 2
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BEZPEčNOsTNé sysTémy dOPĺňAjúCE Pásy VPREdU (2/4)

Obmedzovač napnutia
Ak sila nárazu prekročí určitú intenzitu, tento  
mechanizmus obmedzí tlak bezpečnost- 
ného pásu na telo na znesiteľnú mieru.

Airbagy pre vodiča  
a spolujazdca
Airbag pre vodiča je zabudovaný vo volante,  
airbag pre spolujazdca v palubnej doske A.
Označenie „SRP AIR BAG“ na volante a pa- 
lubnej doske (zóna airbagu B) upozorňujú  
na prítomnosť tohto zariadenia.
Každý systém airbagu pozostáva:
–  z airbagu s generátorom plynu namon- 

tovanom na strane vodiča vo volante  
a na strane spolucestujúceho v palubnej  
doske.

– z elektronickej skrinky inteligentného do- 
hľadu systému ovládajúceho elektrickú  
rozbušku a plynový generátor.

– z kontrolky airbagu na prístrojovej doske  

å.
– z predsadených snímačov dopĺňajúcich  

toto zariadenie.

A

Systém airbag využíva pyro- 
technický princíp. Pri jeho na- 
fúknutí dochádza k uvoľneniu  
tepla, tvorbe dymu (čo nezna- 

mená začiatok požiaru) a k detonácii.  
Vzhľadom na okamžité nafúknutie air- 
bagu môže dôjsť k menším povrchovým  
zraneniam na koži alebo iným nepríjem- 
nostiam.

B
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BEZPEčNOsTNé sysTémy dOPĺňAjúCE Pásy VPREdU (3/4)

Fungovanie
Tento systém je funkčný len pri zapnutom  
zapaľovaní.
Pri prudkom čelnom náraze sa airbagy  
rýchlo nafúknu. Tým sa zmierni náraz hlavy  
a hrudníka vodiča na volant a spolujazdca  
na palubnú dosku.
Po náraze okamžite spľasnú, aby nebránili  
pri opúšťaní vozidla.

Osobitosti čelného airbagu
V závislosti od sily nárazu má systém k dis- 
pozícii dva objemy nafúknutia a integrovaný  
systém vypúšťania:
– airbag s malým objemom je prvý stupeň  

nafúknutia.
– airbag s veľkým objemom, keď sa švy air- 

bagu rozpárajú a uvoľnia väčší objem air- 
bagu (v prípade najsilnejších nárazov).
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BEZPEčNOsTNé sysTémy dOPĺňAjúCE Pásy VPREdU (4/4)

Všetky nasledujúce upozornenia slúžia na to, aby sa mohol airbag voľne nafúknuť a aby nedošlo k vážnym poraneniam v dôsledku  
nárazu pri jeho nafúknutí.

Upozornenia týkajúce sa airbagu pre vodiča
– Na volante ani na jeho stredovom paneli nerobte nijaké úpravy.
– Zakrývať strednú časť volantu je zakázané.

– Na stredový panel volantu nepripevňujte nijaké predmety (spinky, logo, hodinky, držiak na telefón, atď.).
– Demontovať volant je zakázané (s výnimkou kvalifikovaných pracovníkov značkových servisov).
– Pri riadení nebuďte príliš blízko pri volante. Osvojte si polohu s mierne ohnutými ramenami (pozrite v kapitole 1, v  časti „Nastavenie polohy  

pri riadení“). Tým je zabezpečený dostatočný priestor na uvoľnenie airbagu a jeho správna účinnosť.

Upozornenia týkajúce sa airbagu pre spolujazdca
– Na palubnú dosku v mieste airbagu nelepte ani nepripevňujte žiadne predmety (spinky, logo, hodiny, držiak na telefón a pod.)
– Medzi palubnú dosku a cestujúceho nič nedávajte (zviera, dáždnik, palicu, balíky atď.).
– Spolujazdec si nesmie vykladať nohy na prístrojovú dosku, pri nehode by to mohlo spôsobiť vážne zranenia. Vo všeobecnosti, všetky časti  

tela majte ďalej od palubnej dosky (kolená, ruky, hlavu, atď.)
– Hneď po demontáži detskej sedačky znovu zapnite bezpečnostné systémy dopĺňajúce pásy vpredu, aby ste zabezpečili ochranu spolu- 

jazdca pri náraze.
INŠTALOVAŤ dETsKú sEdAčKU NA PREdNé sEdAdLO PRE sPOLUjAZdCA CHRBTOm V smERE jAZdy, POKIAľ NIE  
sú VyRAdENé Z čINNOsTI PRídAVNé ZádRŽNé ZARIAdENIA, HLAVNE AIRBAG PRE sPOUjAZdCA, jE ZAKáZANé.

(pozrite v kapitole 1, v časti „Bezpečnosť detí: vypnutie, aktivácia airbagu pre spolujazdca vpredu“.)
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dispositifs de retenue complémentaires aux ceintures arrière

BEZPEčNOsTNé sysTémy dOPĺňAjúCE Pásy VZAdU
Podľa vozidla môžu pozostávať z:
– predpínačov pásov zabudovaných do  

navíjacích zariadení,
– obmedzovača sily napnutia.
Tieto systémy fungujú súčasne alebo jednot- 
livo pri čelných nárazoch.
V závislosti od sily nárazu sú možné dva prí- 
pady:
– ochranu zabezpečuje len bezpečnostný  

pás;
– uvedie sa do činnosti predpínač, aby za- 

bezpečil správnu polohu a vôľu pásu.

Predpínače bezpečnostných  
pásov vzadu
Systém je funkčný len po zopnutí zapaľova- 
nia vozidla.
Pri silnom čelnom náraze navíjacie zaria- 
denie okamžite navinie pás, čím ho pritlačí  
k telu a zvýši jeho účinok.

Obmedzovač napnutia
Ak sila nárazu prekročí určitú intenzitu, tento  
mechanizmus obmedzí tlak bezpečnost- 
ného pásu na telo na znesiteľnú mieru.

–  Po nehode dajte preveriť zá- 
držný systém ako celok.

– Akýkoľvek zásah do celého  
systému (predpínače, airbagy,  

elektronické skrinky, káblové zapo- 
jenia), alebo ich použitie v inom vo- 
zidle, aj rovnakého typu, sú prísne  
zakázané.

– Aby nedošlo k náhodnému uvedeniu  
do činnosti a prípadným následným  
zraneniam, do systému predpínačov  
a airbagov môžu zasahovať výlučne  
kvalifikovaní pracovníci značkových  
servisov.

– Kontrolu elektrických parametrov roz- 
bušky môžu vykonávať len osobitne  
zaškolení pracovníci pri použití špe- 
ciálneho vybavenia.

– Pri likvidácii vozidla požiadajte znač- 
kový servis o odstránenie plynového  
generátora predpínačov a airbagov.
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dispositifs de protection latérale

POsTRANNé BEZPEčNOsTNé sysTémy

Upozornenia týkajúce sa bočného airbagu
– Používanie poťahov: na sedadlách vybavených airbagom možno používať len  
poťahy špeciálne určené pre vaše vozidlo. Informujte sa v značkových servisoch  
o vhodnom type poťahu. Používanie iných poťahov (prípadne poťahov určených  

pre iný typ vozidla) môže narušiť funkciu airbagov a ohroziť vašu bezpečnosť.
– Medzi operadlo sedadla, dvere a obloženie interiéru neumiestňujte nijaké príslušenstvo,  

predmety či zvieratá. Nedávajte na operadlo sedadla oblečenie, príslušenstvo a pod.  
Mohlo by to obmedziť správne fungovanie airbagu alebo spôsobiť zranenie pri jeho na- 
fúknutí.

– Demontáž a akýkoľvek iný zásah do sedadiel a obloženia interiéru je prísne zakázaný  
s výnimkou kvalifikovaných pracovníkov značkovej siete.

Bočné airbagy
Tieto airbagy sú výbavou predných sedadiel  
a podľa krajiny aj postranných zadných se- 
dadiel. Nafukujú sa po bokoch sedadiel (na  
strane dverí), aby chránili cestujúcich pri  
silnom bočnom náraze.

Roletové airbagy
Ide o airbag, ktorým je vybavená každá  
strana vozidla v hornej časti a ktorý sa na- 
fúkne pozdĺž predných a zadných bočných  
okien, aby chránil cestujúcich v prípade sil- 
ného bočného nárazu.
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PRídAVNé BEZPEčNOsTNé sysTémy

Airbag má za úlohu dopĺňať funkciu bezpečnostného pásu. Airbag a bezpečnostný  
pás predstavujú neoddeliteľné prvky toho istého ochranného systému. Preto je  
nevyhnutné používať bezpečnostný pás sústavne. Nepoužívanie bezpečnostného  
pásu vystavuje cestujúcich nebezpečenstvu vážnych poranení v prípade nehody.  

Môže dokonca zhoršiť povrchové poranenia pokožky v súvislosti so samotným nafúk- 
nutím airbagu.

Pri prevrátení vozidla a pri náraze zozadu, hoci aj silnom, nemusí vždy dôjsť k spusteniu  
napínačov alebo airbagov. Nárazy pod vozidlom, napr. vysoký obrubník, jamy na vozovke,  
kamene alebo iné môžu vyvolať spustenie týchto systémov.
– Akékoľvek zásahy alebo zmeny akejkoľvek časti systému Airbag (airbagy, predpínače,  

elektronická skrinka, káble, atď.) sú prísne zakázané (okrem kvalifikovaných pracovní- 
kov značkového servisu).

– Aby nedošlo k narušeniu funkčnosti alebo k náhodnému uvedeniu do činnosti, do sys- 
tému airbagov môžu zasahovať výlučne kvalifikovaní pracovníci značkových servisov.

– Z bezpečnostných dôvodov si nechajte skontrolovať systém airbagov v prípade poško- 
denia vozidla po nehode, krádeži, alebo pokuse o krádež.

– Ak požičiavate alebo predávate vozidlo, informujte o týchto podmienkach nového maji- 
teľa a odovzdajte mu tento návod na používanie vozidla a servisnú knižku.

– Pri likvidácii vozidla požiadajte značkový servis o odstránenie plynového generátora  
(generátorov).

Všetky nasledujúce upozornenia slúžia na to, aby sa mohol airbag voľne nafúknuť a aby  
nedošlo k vážnym poraneniam v dôsledku nárazu pri jeho nafúknutí.

Poruchy činnosti
Pri zapnutí zapaľovania sa na prístrojovej  
doske rozsvieti kontrolka 1, potom po nie- 
koľkých sekundách zhasne.
Ak sa nerozsvieti pri zapnutí zapaľovania  
alebo sa rozsvieti pri naštartovaní motora,  
znamená to poruchu systému (airbagy,  
predpínače, atď.) na miestach vpredu a/ 
alebo vzadu.
Vtedy odstavte vozidlo na bezpečnom  
mieste a čo najskôr sa poraďte v značko- 
vom servise. Pokiaľ sa porucha neodstráni,  
nebude plne zaručená vaša bezpečnosť.

1
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Sécurité enfants : généralités

Preprava detí
Dieťa, rovnako ako dospelý, musí sedieť  
a musí byť pripútané pri akejkoľvek dĺžke  
trasy. Vy ste zodpovedný za dieťa, ktoré pre- 
pravujete.
Dieťa nie je miniatúra dospelého. Deti sú vy- 
stavené riziku špecifických zranení, pretože  
ich svaly a kosti sa ešte vyvíjajú. Samotný  
bezpečnostný pás nie je dostatočnou ochra- 
nou. Použite homologovanú detskú sedačku  
a postupujte podľa návodu na používanie.

BEZPEčNOsŤ dETí: všeobecné informácie (1/2)

Náraz pri rýchlosti 50 km/h  
(30 míľ/h) má rovnaký účinok  
ako pád z výšky 10 m. Nechať  
dieťa nepripútané, to je ako  

nechať ho, aby sa hralo na štvrtom po- 
schodí na balkóne bez zábradlia!
Nikdy nedržte dieťa v náručí. V prípade  
nehody ho neudržíte, aj keď budete pri- 
pútaní.
Ak je vaše vozidlo po dopravnej nehode,  
vymeňte detskú sedačku a nechajte  
si skontrolovať bezpečnostné pásy  
a systém uchytenia ISOFIX.

Ak chcete zabrániť otvoreniu  
dverí, použite detskú poistku  
(pozrite v kapitole 1, v časti  
„Otváranie a zatváranie dverí“).

Zodpovednosť vodiča, keď  
vozidlo stojí
Nikdy nenechávajte zviera,  
dieťa alebo dospelého samých  

vo vozidle, ani na krátky čas.
Môže ohroziť seba alebo iné osoby na- 
štartovaním motora, zapnúť niektoré za- 
riadenia ako ovládanie okien alebo za- 
mykanie dverí.
V teplom a/alebo slnečnom počasí vždy  
myslite na to, že teplota v kabíne sa  
môže veľmi rýchlo zvýšiť.
Nebezpečenstvo smrti alebo vážnych  
poranení.



Jaune Noir Noir texte
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Používanie detskej sedačky
Stupeň ochrany dieťaťa sedačkou závisí  
od jej schopnosti udržať dieťa a od jej in- 
štalácie. Nesprávna inštalácia znemožňuje  
ochranu dieťaťa pri prudkom brzdení alebo  
pri náraze.
Skôr ako kúpite detskú sedačku, overte si,  
či je v súlade s miestnymi predpismi krajiny  
a či sa môže namontovať do vášho vozidla.  
Informujte sa v značkovom servise, kde vám  
poradia sedačky odporúčané pre vaše vo- 
zidlo.
Predtým ako namontujete detskú sedačku,  
prečítajte si návod na používanie a dodržia- 
vajte pokyny. V prípade ťažkostí pri inštalá- 
cii sa obráťte na výrobcu výbavy. Odložte si  
návod na používanie detskej sedačky.

Buďte príkladom svojim deťom, že  
si vždy zapnete bezpečnostný pás  
a naučte ich:
– správne sa pripútať.
– vždy vystupovať a nastupovať na  

opačnej strane premávky.
Nepoužívajte detskú sedačku kúpenú „z  
druhej ruky“ alebo bez návodu na pou- 
žívanie.
Skontrolujte, či žiadny predmet v blíz- 
kosti sedačky nebránil jej správnej funk- 
cii.

Nikdy nenechávajte vo vozidle  
dieťa bez dozoru.
Skontrolujte, či je vaše dieťa  
pripútané a či je popruh alebo  

bezpečnostný pás správne nastavený  
a napnutý. Vyhýbajte sa príliš hrubému  
oblečeniu, ktoré spôsobuje veľkú vôľu  
medzi dieťaťom a pásom.
Nenechávajte dieťa vykláňať sa z okna  
vozidla.
Skontrolujte, či je dieťa stále v správ- 
nej polohe počas celej jazdy, najmä keď  
zaspí.

BEZPEčNOsŤ dETí: všeobecné informácie (2/2)
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BEZPEčNOsŤ dETí: Výber detskej sedačky

detské sedačky chrbtom v smere jazdy
Hlava dieťaťa je relatívne ťažšia ako hlava  
dospelého a krk dieťaťa je veľmi zraniteľný.  
Dieťa prevážajte v tejto polohe čo možno  
najdlhšie (minimálne do 2 rokov). Zaisťuje  
hlavu aj krk.
Vyberte si sedačku, ktorá dostatočne chráni  
dieťa zboku a vymeňte ju, akonáhle hlava  
dieťaťa presahuje škrupinku.

detské sedačky čelom v smere jazdy
V prvom rade je potrebné chrániť hlavu  
a panvu dieťaťa. Ak je sedačka orientovaná  
čelom v smere jazdy, jej poriadne upevne- 
nie vo vozidle znižuje riziko poranenia hlavy.  
Prevážajte svoje dieťa v sedačke čelom  
v smere jazdy, pokiaľ to jeho vzrast dovo- 
ľuje.
Vyberte si sedačku s dostatočnou postran- 
nou ochranou.

Podsedák
Dieťa ťažšie ako 15 kg alebo staršie ako  
4 roky môže cestovať na podsedáku, ktorý  
umožňuje prispôsobiť bezpečnostný pás  
jeho vzrastu. Podsedák musí byť vybavený  
vodidlom bezpečnostného pásu cez stehná  
dieťaťa, nie cez brucho. Operadlo vybavené  
vodidlom na popruh, ktorý musí prechádzať  
cez stred ramena. Nikdy nesmie prechádzať  
cez krk alebo ruku.
Vyberte si sedačku s dostatočnou postran- 
nou ochranou.
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choix de la fixation du siège enfant

BEZPEčNOsŤ dETí: výber upevnenia detskej sedačky (1/2)

Existujú dva systémy upevnenia detskej se- 
dačky: bezpečnostným pásom a systémom  
ISOFIX.

Upevnenie bezpečnostným pásom
Bezpečnostný pás musí byť nastavený tak,  
aby plnil svoju funkciu pri prudkom brzdení  
alebo náraze.
Dodržiavajte smer vedenia popruhu urče- 
ného výrobcom detskej sedačky.
Vždy skontrolujte zapnutie bezpečnostného  
pásu potiahnutím zvrchu, potom ho napnite,  
pričom zatlačte sedačku do sedadla.
Skontrolujte správnosť upevnenia detskej  
sedačky pohybom vľavo/vpravo a dopredu/ 
dozadu: sedačka musí zostať riadne uchy- 
tená.
Skontrolujte, či nie je detská sedačka na- 
inštalovaná priečne a či nie je umiestnená  
oproti oknu.

Nepoužívajte detskú sedačku,  
ktorá by odistila pás, ktorým  
je prichytená: spodná časť se- 
dačky nesmie byť položená za- 

mykacom puzdre, ani jazýčku bezpeč- 
nostného pásu.

Upevnenie systémom IsOFIX
Detské sedačky ISOFIX musia byť homolo- 
gované podľa ECE- R44. Možné sú tri prí- 
pady:
– univerzálna 3-bodová sedačka ISOFIX  

čelom v smere jazdy
– polouniverzálna 2-bodová sedačka  

ISOFIX
– špeciálna
Pre posledné dva prípady si overte, či sa  
môže detská sedačka inštalovať. Pozrite  
zoznam vhodných vozidiel.
Detskú sedačku upevnite pomocou zámkov  
ISOFIX, ak sú vo výbave. Systém ISOFIX  
zabezpečuje ľahkú, rýchlu a spoľahlivú  
montáž.
Systém ISOFIX pozostáva z dvoch krúžkov.  
V niektorých prípadoch môže mať tri krúžky.

Pred použitím detskej sedačky  
ISOFIX, ktorú ste získali pre  
iné vozidlo, sa presvedčte, či  
ju možno inštalovať. Pozrite sa  

do zoznamu vozidiel u výrobcu výbavy,  
do ktorých sa sedačka môže namonto- 
vať.

Niektoré detské sedačky sa nemôžu  
montovať do vášho vozidla. Osobitne  
detské sedačky chrbtom v smere jazdy  
sa nedajú namontovať vzhľadom na ich  
veľkosť.
Predtým, ako kúpite detskú sedačku,  
overte si u výrobcu vozidla, či sa dá na- 
montovať do vášho vozidla.

Je neprípustné uskutočňovať  
akékoľvek úpravy na zádrž- 
nom systéme (bezpečnostných  
pásov, na systéme ISOFIX, se- 

dadlách a kotevných miestach).

Bezpečnostný pás nesmie byť  
nikdy uvoľnený alebo skrú- 
tený. Nikdy neveďte pás popod  
rameno ani poza chrbát.

Skontrolujte, či pás nebol poškodený  
v dôsledku prudkého brzdenia.
Ak bezpečnostný pás nefunguje nor- 
málne, nemôže ochrániť dieťa.
Poraďte sa v značkovom servise.  
Nepoužívajte toto miesto, kým nie je  
bezpečnostný pás opravený.
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BEZPEčNOsŤ dETí: výber upevnenia detskej sedačky (2/2)

Skontrolujte, či operadlo det- 
skej sedačky čelom v smere  
jazdy sa dotýka operadla se- 
dadla.

V niektorých prípadoch sa detská se- 
dačka nezmestí na sedák sedadla.

1
3

Dva krúžky 1 sa nachádzajú medzi ope- 
radlom a sedadlom sedadla.
Na uľahčenie inštalácie detskej sedačky  
a zaistenie o krúžky 1 použite vodidlá 2 do- 
dávané spolu s detskou sedačkou.

Tretí krúžok sa používa na upevnenie hor- 
ného pásu niektorých detských sedačiek.
Na upevnenie háčika pásu o tretí krúžok,  
odstráňte kryt 3.
Potom napnite popruh, aby sa operadlo det- 
skej sedačky dotýkalo operadla sedadla.

Kotviace body ISOFIX sú  
určené výlučne pre detské se- 
dačky so systémom ISOFIX.  
Nikdy neupevňujte iné detské  

sedačky, ani bezpečnostný pás alebo  
iné predmety do týchto kotviacich bodov.
Presvedčte sa, či nič nezavadzia  
v mieste kotviacich bodov.
Ak je vaše vozidlo po dopravnej nehode,  
nechajte si skontrolovať systém uchyte- 
nia ISOFIX a vymeňte detskú sedačku.2
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installation du siège enfant

Postranné miesta vzadu
Košík nainštalujte priečne a zaberá aspoň  
dve miesta. Hlavu dieťaťa dajte na opačnú  
stranu, ako sú dvere vozidla.
Pri inštalácii detskej sedačky chrbtom  
v smere jazdy posuňte predné sedadlo čo  
najviac dopredu. Potom ho posuňte dozadu,  
podľa návodu na používanie detskej se- 
dačky. Pre bezpečnosť dieťaťa sediaceho  
čelom v smere jazdy neposúvajte sedadlo  
pred ním viac ako do stredu koľajničky.  
Nesklápajte príliš operadlo (max. o 25°)  
a sedadlo čo možno najviac nadvihnite.
Skontrolujte, či je sedačka v polohe čelom  
v smere jazdy pritlačená k operadlu sedadla  
a či opierka hlavy neprekáža.

Niektoré miesta nie sú vhodné na inštalova- 
nie detskej sedačky. Schéma na nasledujú- 
cej strane znázorňuje, kde je možné upevniť  
detskú sedačku.
Uvedené typy detských sedačiek nemu- 
sia byť k dispozícii. Predtým, ako použijete  
detskú sedačku, overte si u výrobcu vozidla,  
či sa montuje.

BEZPEčNOsŤ dETí: inštalácia detskej sedačky (1/5)

Pri montáži detskej sedačky  
uprednostnite zadné sedadlo.
Pri inštalácii detskej sedačky  
do vozidla sa presvedčte, či sa  

nemôže uvoľniť.
Ak musíte vybrať opierku hlavy, pre- 
svedčte sa, či je riadne odložená, aby  
v prípade prudkého brzdenia alebo  
nárazu nebola vymrštená.
Detskú sedačky pripevnite aj vtedy, keď  
je prázdna, aby v prípade prudkého brz- 
denia alebo nárazu nebola vymrštená.

Vpredu
Predpisy týkajúce sa prepravy detí na  
mieste pre spolujazdca vpredu sú špecifické  
pre každú krajinu. Prečítajte si platné pred- 
pisy a dodržiavajte informácie v schéme na  
nasledujúcej strane.
Pred inštalovaním sedačky na toto miesto  
(ak je to povolené):
– úplne znížte bezpečnostný pás;
– sedadlo posuňte úplne dozadu;
– mierne sklopte operadlo vzhľadom na  

zvislicu (približne 25°);
– v takto vybavených vozidlách zvýšte  

sedák na maximum.
Po nainštalovaní detskej sedačky, nemeňte  
tieto nastavenia.

N E B E Z P E č E N s T V O  
smRTI ALEBO VáŽNEHO  
PORANENIA: predtým, ako na  
miesto pre spolujazdca vpredu  

nainštalujete detskú sedačku chrbtom  
v smere jazdy, skontrolujte, či je airbag  
vypnutý (pozrite v kapitole 1, v časti  
„Bezpečnosť detí: vypnutie/zapnutie ai- 
rbagu pre spolujazdca vpredu“).
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Vozidlo s airbagom pre  
spolujazdca s možnosťou  
vypnutia

³ Predtým ako posadíte spolujazdca  
alebo nainštalujete detskú se- 

dačku, skontrolujte stav airbagu.

² Miesto nevhodné na umiestnenie  
detskej sedačky.

detská sedačka upevnená systémom  
IsOFIX

ü Miesto vhodné na montáž detskej  
sedačky ISOFIX.

± Zadné miesta sú vybavené kotvia- 
cimi bodmi na upevnenie univer- 

zálnej sedačky ISOFIX čelom v smere jazdy  
homologovanej ako „univerzálna“. Kotviace  
body sú umiestnené za opierkou hlavy na  
zadných sedadlách.
Veľkosť detskej sedačky ISOFIX je ozna- 
čená písmenom:
– A, B a B1: sedačky čelom v smere jazdy  

kategórie 1 (od 9 do 18 kg);
– C: sedačky chrbtom v smere jazdy kate- 

górie 1 (od 9 do 18 kg);
– D a E: škrupinky alebo sedačky chrbtom  

v smere jazdy kategórie 0 alebo 0+ (do  
13 kg);

– Fa G: košíky kategórie 0 (do 10 kg).

BEZPEčNOsŤ dETí: inštalácia detskej sedačky (2/5)

Používanie nevhodného bez- 
pečnostného systému pre deti  
v tomto vozidle neochráni do- 
statočne bábätko ani dieťa.  

Hrozí nebezpečenstvo vážneho alebo  
smrteľného poranenia.

NEBEZPEčENsTVO smRTI ALEBO VáŽNEHO PORANENIA: predtým, ako  
na miesto pre spolujazdca vpredu nainštalujete detskú sedačku chrbtom v smere  
jazdy, skontrolujte, či je airbag vypnutý (pozrite v kapitole 1, v časti „Bezpečnosť  
detí: vypnutie/zapnutie airbagu pre spolujazdca vpredu“).

detská sedačka upevnená bezpečnost- 
ným pásom

¬ Miesto vhodné na uchytenie det- 
skej sedačky bezpečnostným  

pásom homologovanej ako „univerzálna“.

− Miesto vhodné na uchytenie bez- 
pečnostným pásom výlučne det- 

skej sedačky chrbtom v smere jazdy ho- 
mologovanej ako „univerzálna“.
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Vozidlo bez možnosti vypnutia  
airbagu spolujazdca.

² Miesto nevhodné na umiestnenie  
detskej sedačky.

detská sedačka upevnená bezpečnost- 
ným pásom

¬ Miesto vhodné na uchytenie det- 
skej sedačky bezpečnostným  

pásom homologovanej ako „univerzálna“.

detská sedačka upevnená systémom  
IsOFIX

ü Miesto vhodné na montáž detskej  
sedačky ISOFIX.

± Zadné miesta sú vybavené kotvia- 
cimi bodmi na upevnenie univer- 

zálnej sedačky ISOFIX čelom v smere jazdy  
homologovanej ako „univerzálna“. Kotviace  
body sú umiestnené na zadnej strane  
opierky hlavy na zadných sedadlách.
Veľkosť detskej sedačky ISOFIX je ozna- 
čená písmenom:
– A, B a B1: sedačky čelom v smere jazdy  

kategórie 1 (od 9 do 18 kg);
– C: sedačky chrbtom v smere jazdy kate- 

górie 1 (od 9 do 18 kg);
– D a E: škrupinky alebo sedačky chrbtom  

v smere jazdy kategórie 0 alebo 0+ (do  
13 kg);

– Fa G: košíky kategórie 0 (do 10 kg).

BEZPEčNOsŤ dETí: inštalácia detskej sedačky (3/5)

Používanie nevhodného bez- 
pečnostného systému pre deti  
v tomto vozidle neochráni do- 
statočne bábätko ani dieťa.  

Hrozí nebezpečenstvo vážneho alebo  
smrteľného poranenia.
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Typ detskej sedačky Hmotnosť  
dieťaťa

Veľkosť  
sedadla  
IsOFIX

 miesto pre spolujazdca  
vpredu s airbagom

Postranné  
miesta vzadu

stredné  
miesto vzadu

s možnosťou  
vypnutia (1) (3)

Bez možnosti  
vypnutia (2)

Priečny košík
Kategória 0 < do 10 kg F, G X X U - IL (4) U (4)

Škrupinka/sedačka chrbtom  
v smere jazdy
Kategória 0 alebo 0+

< do 13 kg a od 9  
do 18 kg E,  D U X U - IL (5) U (5)

sedačka chrbtom v smere  
jazdy
Kategória 0+ a 1

9 až 18 kg C U X U - IL (5) U (5)

sedačka čelom v smere  
jazdy
Kategória 1

9 až 18 kg A, B, B1 X X U - IUF - IL (6) U (6)

Podsedák
Kategória 2 a 3

15 až 25 kg a 22  
až 36 kg – X X U (6) U (6)

BEZPEčNOsŤ dETí: inštalácia detskej sedačky (4/5)

(1) NEBEZPEčENsTVO smRTI ALEBO VáŽNEHO PORANENIA: predtým, ako na sedadlo pre spolujazdca vpredu nainštalujete  
detskú sedačku chrbtom v smere jazdy, skontrolujte, či je airbag vypnutý (pozrite na konci časti „Vypnutie airbagu pre spolujazdca  
vpredu“).

(2) NEBEZPEčENsTVO smRTI ALEBO VáŽNEHO PORANENIA: nikdy neinštalujte na toto miesto detskú sedačku.

Nižšie uvedená tabuľka obsahuje rovnaké informácie, ako bolo znázornené na predchádzajúcej strane. je potrebné ich dodržiavať  
v súlade s platnými predpismi.
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BEZPEčNOsŤ dETí: inštalácia detskej sedačky (5/5)

X = Miesto nie je vhodné na umiestnenie detskej sedačky.
U =  Miesto vhodné na uchytenie detskej sedačky bezpečnostným pásom homologovanej ako „univerzálna“; overte si, či sa inštaluje.
IUF IL =  Miesto je vhodné na upevňovanie sedačky homologovanej ako „univerzálna/polouniverzálna“ alebo „špeciálna pre konkrétne vozidlo“  

systémom ISOFIX vo vozidlách, ktoré sú ním vybavené; overte si, či sa inštaluje.
(3)  Na toto miesto môžete nainštalovať jedine sedačku chrbtom v smere jazdy: sedadlo dajte čo najviac dozadu a do najzadnejšej polohy, opera- 

dlo mierne sklopte (približne 25°).
(4)  Košík sa inštaluje v priečnom smere; zaberie minimálne dve miesta. Hlavu dieťaťa dajte na opačnú stranu, ako sú dvere vozidla.
(5)  Pri inštalácii sedačky chrbtom v smere jazdy dajte sedadlo čo najviac dopredu, potom sedadlo(-á) pred ňou posuňte dozadu, podľa návodu  

na používanie detskej sedačky.
(6)  Sedačka čelom v smere jazdy; operadlo detskej sedačky umiestnite k operadlu sedadla tak, aby sa ho dotýkala. Nastavte výšku opierky hlavy,  

alebo ak je to potrebné, vyberte ju. V záujme bezpečnosti neposúvajte predné sedadlo dozadu viac ako do polovice rozsahu koľajníc a ne- 
skláňajte jeho operadlo viac ako o 25°.
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désactivation, activation airbag passager avant

1

Vypnutie airbagu pre  
spolujazdca vpredu
(týka sa vozidiel s týmto vybavením)
Ak chcete nainštalovať detskú sedačku na  
sedadlo spolujazdca vpredu, musíte bez- 
podmienečne vypnúť niektoré bezpeč- 
nostné systémy dopĺňajúce pásy.

Vypnutie airbagu: vozidlo stojí, zatlačte  
a otočte zámku 1 do polohy OFF.
Pri zapnutom zapaľovaní bezpodmie- 

nečne skontrolujte, či kontrolka 2 ¹  
svieti na centrálnom displeji a či sa, v zá- 
vislosti od typu vozidla, zobrazuje správa  
„Beifahrerairbag aus“.
Táto kontrolka zostane stále svietiť,  
pokiaľ je airbag vypnutý.

BEZPEčNOsŤ dETí: vypnutie a zapnutie airbagu pre spolujazdca vpredu (1/3)

Zapnutie a vypnutie airbagu  
pre spolujazdca vykonávajte  
v odstavenom vozidle.
Pri manipulácii počas jazdy sa  

rozsvietia kontrolky å a ©.
Vypnite a opäť zapnite zapaľovanie, aby  
ste zistili stav airbagu zodpovedajúci  
polohe zámky.

2
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NEBEZPEčENsTVO
Vzhľadom na nezlučiteľnosť  
nafúknutia airbagu a umiest- 
nenie detskej sedačky chrbtom  

v smere jazdy NIKdy neinštalujte detskú  
sedačku v tejto polohe na miesto spolu- 
jazdca vpredu, s výnimkou vozidla vyba- 
veného vypínačom airbagu pre spolu- 
jazdca vpredu. Pri nafúknutí airbagu by  
mohlo dôjsť k vážnym zraneniam.

Pripomína vám to označenie na palubnej  
doske a štítok A na slnečnej clone 3 na  
strane spolujazdca.

BEZPEčNOsŤ dETí: vypnutie a zapnutie airbagu pre spolujazdca vpredu (2/3)

A

3

A
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BEZPEčNOsŤ dETí: vypnutie a zapnutie airbagu pre spolujazdca vpredu (3/3)

Poruchy činnosti
Obráťte sa čo najskôr na značkový servis.
Pri zistenej poruche systému vypnutia/za- 
pnutia airbagu pre spolujazdca je umiestne- 
nie detskej sedačky chrbtom v smere jazdy  
na sedadlo spolujazdca zakázané.
Neodporúčame posadiť ani spolujazdca.

Zapnutie airbagu pre  
spolujazdca vpredu
Hneď po demontáži detskej sedačky znovu  
zapnite airbag, aby ste zabezpečili ochranu  
spolucestujúceho vpredu pri náraze.
Opätovné zapnutie airbagu: vozidlo stojí,  
zatlačte a otočte zámku 1 do polohy ON.
Pri zapnutom zapaľovaní bezpodmienečne  

skontrolujte, či je kontrolka 2 ¹ zhas- 
nutá.
Bezpečnostné zariadenia dopĺňajúce bez- 
pečnostný pás spolujazdca vpredu sú za- 
pnuté.

1 2
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Volant de direction/direction assistée

VOLANT/POsILňOVAč RIAdENIA

Nastavenie výšky a hĺbky
(nastavenie hĺbky v závislosti od typu vo- 
zidla)
Potiahnite páčku 1 a dajte volant do požado- 
vanej polohy, potom zatlačte páčku 1 až na  
doraz za pevný bod, aby ste zaistili volant.
Počas nastavovania netlačte príliš veľkou  
silou na volant. Mohol by sa poškodiť držiak  
volantu.
Skontrolujte, či je volant poriadne zaistený.

V záujme bezpečnosti nena- 
stavujte volant počas jazdy.

1

Posilňovač riadenia  
s variabilným účinkom
Posilňovač riadenia s variabilným účinkom  
je vybavený elektronicky ovládaným systé- 
mom, ktorý prispôsobí mieru posilňovania  
podľa rýchlosti vozidla.
Riadenie je jemnejšie pri parkovacích ma- 
névroch (väčší komfort) a postupne s rastú- 
cou rýchlosťou treba vynaložiť väčšiu silu  
(v záujme väčšej bezpečnosti pri veľkej  
rýchlosti).

Ak vozidlo stojí, riadenie nenechávajte  
vytočené až na doraz.

Pri vypnutom motore alebo pri poruche  
systému je vždy možné otáčať volantom.  
Bude potrebné vyvinúť väčšie úsilie.
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Jaune Noir Noir texte

26

Poste de conduite

RIAdIACI PANEL s RIAdENím VľAVO (1/2)
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RIAdIACI PANEL s RIAdENím VľAVO (2/2)

1 Bočný vetrací otvor
2 Odhmlievacie štrbiny bočného okna
3 Páčka:

– smerových svetiel
– vonkajšieho osvetlenia
– predných hmlových svetiel
– zadného hmlového svetla

4 Prístrojová doska
5 Umiestnenie airbagu pre vodiča, zvukové  

výstražné znamenie
6 Páčka:

–  stieračov/ostrekovačov vpredu
–  ovládača prehľadu informácií palub- 

ného počítača a menu osobných na- 
stavení vozidla

7 Ofukovacie štrbiny čelného skla
8 Horné vetracie otvory v palubnej doske
9  Kontrolka nezapnutého bezpečnostného  

pásu vodiča a spolujazdca vpredu a vyp- 
nutia airbagu na strane spolujazdca

Prítomnosť výbavy opísanej na nasledujúcich stranách ZáVIsí Od mOdELU VOZIdLA A KRAjINy URčENIA.

23  Parkovacia brzda s posilňovačom
24   Ovládače kúrenia a vetrania
25   Hlavný spínač tempomatu/obmedzo- 

vača rýchlosti
26 Čítač karty   RENAULT.
27   Tlačidlo štartovania/vypnutia motora
28   Diaľkové ovládanie autorádia
29   Ovládače tempomatu/obmedzovača  

rýchlosti
30   Páčka otvárania kapoty motora
31   Odkladací priestor palubnej dosky
32   Ovládač:

–  nastavenia dosvitu svetlometov
–  reostatu osvetlenia ovládačov
–  zapínania/vypínania systému proti  

preklzávaniu

10   Stredné vetracie otvory
11   Zobrazenie času, teploty, informácií  

z rádia, informácií navigačného systému  
atď.

12   Spínač
–  Spínač centrálneho zamykania/odo- 

mykania
–  Spínač výstražných svetiel

13   Umiestnenie airbagu pre spolujazdca
14   Ofukovacie štrbiny bočných okien
15   Bočný vetrací otvor
16   Príručná skrinka
17   Držiak kapsúl rozptyľovača vône
18   Ovládač rozptylovača vône/ionizér
19   Umiestnenie rádia
20   Popolník/zapaľovač cigariet
21   Rýchlostná páka
22   Ovládače navigačného systému



driver’s position .................................... (up to the end of the DU)
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RIAdIACI PANEL: RIAdENIE VPRAVO (1/2)
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RIAdIACI PANEL: RIAdENIE VPRAVO (2/2)

Prítomnosť výbavy opísanej na nasledujúcich stranách ZáVIsí Od mOdELU VOZIdLA A KRAjINy URčENIA.

1 Bočný vetrací otvor
2 Odhmlievacie štrbiny bočného okna
3  Umiestnenie airbagu pre spolujazdca
4 Ofukovacie štrbiny čelného skla
5 Horné vetracie otvory v palubnej doske
6  Kontrolka nezapnutého bezpečnostného  

pásu vodiča a spolujazdca vpredu a vyp- 
nutia airbagu na strane spolujazdca

7 stredné vetracie otvory
8   Zobrazenie času, teploty, informácií  

z rádia, informácií navigačného sys- 
tému, atď.

9  Spínač
–  Spínač centrálneho zamykania/odo- 

mykania
–  Spínač výstražných svetiel

10   Páčka:
– smerových svetiel
– vonkajšieho osvetlenia
– predných hmlových svetiel
– zadného hmlového svetla

22   Ovládače kúrenia a vetrania
23   Popolník/zapaľovač cigariet
24   Ovládače navigačného systému
25  Parkovacia brzda s posilňovačom
26   Rýchlostná páka
27   Hlavný spínač tempomatu/obmedzo- 

vača rýchlosti.
28 Čítač karty  RENAULT
29  –  Držiak kapsulí osviežovača vzduchu
  –  Ovládač osviežovača vzduchu/ionizér
30   Príručná skrinka
31   Páčka otvárania kapoty motora

11   Prístrojová doska
12   Umiestnenie airbagu pre vodiča, zvu- 

kové výstražné znamenie.
13   Páčka:

–  stieračov/ostrekovačov vpredu
–  ovládača prehľadu informácií palub- 

ného počítača a menu osobných na- 
stavení vozidla.

14   Ofukovacie štrbiny bočných okien
15   Bočný vetrací otvor
16  Ovládač:

–  nastavenia výšky svetlometov
–  reostatu osvetlenia ovládačov
–  zapínania/vypínania systému proti  

preklzávaniu.
17   Odkladací priestor palubnej dosky
18   Diaľkové ovládanie autorádia
19   Ovládače tempomatu/obmedzovača  

rýchlosti.
20   Tlačidlo štartovania/vypnutia motora
21   Umiestnenie rádia
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Prístrojová doska A sa rozsvieti po zopnutí  
zapaľovania.
Rozsvietenie niektorých kontroliek je spre- 
vádzané správou.

Appareils de contrôle

VýsTRAŽNé KONTROLKy (1/4)

Keď sa rozsvieti výstražná kon- 
trolka ©, opatrnou jazdou čo  
najskôr navštívte značkový servis.  
Nerešpektovaním tohto odporúčania ris- 
kujete poškodenie svojho vozidla.

D Kontrolka poruchy brzdového  
systému  

Kontrolka sa rozsvieti po zapnutí zapaľova- 
nia a zhasne o niekoľko sekúnd neskôr. Ak  
sa rozsvieti spoločne s kontrolkou ®  
a pípnutím, znamená to, že ide o poruchu  
brzdového systému. Zastavte na bezpeč- 
nom mieste a poraďte sa v značkovom ser- 
vise.

– Kontrolka ľavých smerových  
svetiel 

˜ Kontrolka pravých smerových  
svetiel 

u Kontrolka obrysových svetiel 
  

á Kontrolka diaľkových svetiel  

k Kontrolka stretávacích svetiel 
  

g Kontrolka predných hmlových  
svetlometov  

f Kontrolka zadných hmlových  
svetlometov  

} Kontrolka zatiahnutia ručnej  
brzdy alebo parkovacej brzdy  

s posilňovačom
Pozrite v kapitole 2, v časti „Ručná brzda“  
alebo „Parkovacia brzda s posilňovačom“.

Ak sa neobjaví žiadna správa  
ani zvukový signál, znamená  
to poruchu prístrojovej dosky.  
Okamžite zastavte na bezpeč- 

nom mieste. Odstavte vozidlo a obráťte  
sa na značkový servis.

Keď sa rozsvieti výstražná kon- 
trolka ®, okamžite za- 
stavte na bezpečnom mieste.
Vypnite motor a už ho neštar- 

tujte. Obráťte sa na značkový servis.

A

Prítomnosť a činnosť kontroliek ZáVIsí Od VýBAVy VOZIdLA A KRAjINy URčENIA
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VýsTRAŽNé KONTROLKy (2/4)

Ü Neobsadené

x Výstražná kontrolka systému  
proti zablokovaniu kolies (ABs).

Po zopnutí zapaľovania sa rozsvieti a po  
niekoľkých sekundách zhasne. Ak nezhasne  
po zapnutí zapaľovania alebo sa rozsvieti  
počas jazdy, znamená to poruchu ABS.  
Brzdový systém potom funguje ako vo vo- 
zidlách, ktoré nie sú vybavené ABS. 
Obráťte sa čo najskôr na značkový servis.

ð Kontrolka vyhrievania sedadla 
signalizuje, že vyhrievanie sedadla 

pre vodiča alebo spolujazdca je zapnuté.

Ä Kontrolka stavu výfukových  
plynov 

Po zopnutí zapaľovania sa rozsvieti a po  
niekoľkých sekundách zhasne. 
– Ak zostane rozsvietená, obráťte sa čo  

najskôr na značkový servis.
– Ak bliká, znížte otáčky motora, až pokým  

neprestane blikať. Obráťte sa čo najskôr  
na značkový servis.

Pozrite v kapitole 2, v časti „Rady na ochranu  
životného prostredia, úspora paliva, jazda“.

å Kontrolka airbagu  
Po zopnutí zapaľovania sa roz-

svieti a potom po niekoľkých sekundách 
zhasne.
Ak nerozsvieti po zapnutí zapaľovania alebo  
sa rozsvieti pri naštartovaní motora, zna- 
mená to poruchu systému.
Obráťte sa čo najskôr na značkový servis.

A
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Nasledujúce kontrolky sa rozsvietia na  
prístrojovej doske, časť B:

ß Výstražná kontrolka nezapnu- 
tého bezpečnostného pásu  

vpredu
Ak sa pri naštartovaní motora rozsvieti 
kontrolka, potom, ak je pás vodiča a spo-
lujazdca vpredu (ak je sedadlo obsadené) 
nezapnutý a keď vozidlo dosiahlo rýchlosť 
približne 20 km/h (12 míľ/h), kontrolka bliká 
a zvukový signál sa ozýva približne počas 
120 sekúnd.,
Poznámka: predmet položený na sedadle  
pre spolujazdca môže niekedy spustiť vý- 
stražnú kontrolku.
Výstraha nezapnutého pásu vzadu
Počet zapnutých bezpečnostných pásov sa  
zobrazí na prístrojovej doske A počas pri- 
bližne 30 sekúnd vždy:
– pri štartovaní motora;
– pri otvorení dverí;
– pri zapínaní alebo odopínaní pásu vzadu.
Skontrolujte, či sú cestujúci vzadu dobre pri- 
pútaní a či zobrazený počet zapnutých bez- 
pečnostných pásov zodpovedá počtu obsa- 
dených miest na zadných sedadlách.

© Výstražná kontrolka 
Po zopnutí zapaľovania sa roz- 

svieti a potom po naštartovaní motora  
zhasne. Môže sa objaviť súčasne s ostat- 
nými kontrolkami a/alebo správami na prí- 
strojovej doske.
Keď sa rozsvieti výstražná kontrolka, opatr- 
nou jazdou čo najskôr navštívte značkový  
servis. Nerešpektovaním tohto odporúčania  
riskujete poškodenie svojho vozidla.

L Kontrolka minimálnej hladiny 
paliva

Po zopnutí zapaľovania sa rozsvieti a potom  
po niekoľkých sekundách zhasne. Rozsvieti  
sa, ak je nedostatočné množstvo paliva,  
počas jazdy sa súčasne ozve pípnutie. Čo  
najskôr doplňte hladinu.® Kontrolka bezpodmienečného 

zastavenia
Po zopnutí zapaľovania sa rozsvieti a po na- 
štartovaní motora zhasne.
Rozsvecuje sa spoločne s ostatnými kon- 
trolkami a/alebo správami súčasne so zvu- 
kovým signálom.
Keď sa táto výstražná kontrolka rozsvieti,  
okamžite zastavte na bezpečnom mieste.  
Vypnite motor a už ho neštartujte.
Obráťte sa na značkový servis.

VýsTRAŽNé KONTROLKy (3/4)

B

A
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Nasledujúce kontrolky sa rozsvietia na  
displeji palubného počítača, časť C:

ù Kontrolka zariadenia na kon- 
trolu smerovej stability

Pozrite v kapitole 2, v časti „Zariadenia na  
kontrolu smerovej stability“.

Ú Kontrolka dobíjania akumulá- 
tora   

Ak sa rozsvieti spoločne s kontrolkou  
® a pípnutím, znamená to nedobíja- 
nie alebo prebíjanie akumulátora. Zastavte  
na bezpečnom mieste a poraďte sa v znač- 
kovom servise.

Ô Kontrolka teploty chladiacej  
kvapaliny

Ak sa rozsvieti počas jazdy spoločne s kon- 
trolkou ®  a zvukovým signálom,  
na prístrojovej doske sa zobrazí správa.  
Okamžite zastavte, vypnite zapaľovanie  
a počkajte, pokiaľ teplota neklesne. Ak zos- 
tane svietiť, pozrite v kapitole 4, v časti „Stav  
kvapalín“, skontrolujte hladinu chladiacej  
kvapaliny a ak je to potrebné, hladinu do- 
plňte. Ak kontrolka nezhasne, obráťte sa čo  
najskôr na značkový servis.

VýsTRAŽNé KONTROLKy (4/4)

À Kontrolka tlaku oleja
Ak sa rozsvieti počas jazdy spo- 

ločne s kontrolkou ® a zvukovým sig- 
nálom, bezpodmienečne zastavte a vypnite  
kontakt zapaľovania.
Skontrolujte hladinu oleja v motore (po- 
zrite v kapitole 4, v časti „Hladina oleja  
v motore“). Ak je hladina normálna a kon- 
trolka sa rozsvieti, môže to znamenať inú  
príčinu: obráťte sa na značkový servis.

ÐÏ Kontrolky obmedzovača  
rýchlosti a tempomatu

Pozrite v kapitole 2, v časti „Obmedzovač  
rýchlosti“ a „Tempomat“.

É Kontrolka žhavenia (naftový  
motor)  

Táto kontrolka sa rozsvieti po zapnutí zapa- 
ľovania. To znamená, že prebieha žhavenie.  
Žhavenie skončené, kontrolka zhasne, na- 
štartujte motor.

C
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dIsPLEjE A KONTROLKy

Otáčkomer 1 (ot/min x 1 000)

Tachometer 5 (km/h alebo míľ/h)

Palubný počítač 2
Parametre jazdy a výstražné správy sa zo- 
brazujú na displeji 2. Pozrite v kapitole 1,  
v časti „Palubný počítač”.

Ukazovateľ zaradeného prevodového  
stupňa
Zaradený prevodový stupeň sa zobrazí na  
displeji 2. Detaily pozrite v kapitole 2, v časti  
„Automatická prevodovka“.

Ukazovateľ otvorených/zatvorených  
dverí
Ak sú bočné dvere alebo dvere batožino- 
vého priestoru otvorené alebo zle zatvorené,  
upozorní vás na to displej 2.

1
Ukazovateľ teploty chladiacej  
kvapaliny 7
Pri normálnej jazde sa musí ručička nachá- 
dzať pred zónou 6. V prípade intenzívnej  
prevádzky sa môže priblížiť k zóne 6. Ak sa  
rozsvieti kontrolka ® spolu s kontrol- 

kou Ô na displeji 2, spoločne so sprá- 
vou na prístrojovej doske a pípaním, ide  
o varovanie.

Ukazovateľ stavu paliva 3
Ak je hladina na minime, rozsvieti sa vý- 
stražná kontrolka 4 integrovaná v ukazova- 
teli. Čo najskôr doplňte hladinu. Po prvom  
rozsvietení kontrolky vám zostáva približne  
8 l paliva. Množstvo použiteľného paliva je  
ešte menšie, ako je uvedené. Podľa polohy  
vozidla a podmienok jazdy sa môže stať,  
že hladina paliva nie je správne indikovaná  
alebo sa kontrolka nerozsvecuje systema- 
ticky.

6

Ak pri dopĺňaní paliva, pri vypnutom  
motore, stlačíte tlačidlo štartovania/vyp- 
nutia motora, nová hladina paliva sa  
nemôže zobraziť na ukazovateli stavu  
paliva 3.

5 37 4

2



instrument panel .................................... (until the end of the DU)
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Ordinateur de bord et système d’alertes

PALUBNý POčíTAč (1/9)

1

2

3

c) dojazd po najbližšiu kontrolu;
d) systém kontroly tlaku vzduchu v pneuma-

tikách;
e) maximálna rýchlosť obmedzovača/tem-

pomatu rýchlosti;
f) menu osobných nastavení vozidla;
f) palubný denník, prezeranie informačných 

údajov a údajov o poruchách.

Palubný počítač 1
V závislosti od vozidla zoskupuje nasledu-
júce funkcie:
– prejdená vzdialenosť;
– parametre jazdy;
– informačné správy;
– správy o poruche činnosti (spojené 

s kontrolkou ©);
– výstražné správy (spojené s kontrolkou 

®);
– menu osobných nastavení vozidla.
Všetky funkcie sú opísané na nasledujúcich 
stranách.

Tlačidlo voľby zobrazovania 2 
a 3
Zobrazovanie nasledujúcich informácií 
smerom nahor (tlačidlo 2) alebo dolu (tlači-
dlo 3) krátkym a rýchlym stlačením (zobra-
zovanie závisí od výbavy vozidla a krajiny 
určenia).
a)  počítadlo celkovej a dennej vzdialenosti;
b) parametre jazdy:
 – množstvo spotrebovaného paliva;
 – priemerná spotreba paliva;
 – okamžitá spotreba paliva;
 – odhadovaná dojazdová vzdialenosť;
 – prejdená vzdialenosť;
 – priemerná rýchlosť;
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PALUBNý POčíTAč (2/9)

Vynulovanie denného počítadla 
kilometrov
Ak sa na displeji zobrazuje „denné počíta-
dlo“, stlačte tlačidlo 2 alebo 3, až kým sa ne-
vynuluje.

Automatické vynulovanie 
parametrov jazdy (Top start)
Ak sa na displeji zobrazuje jeden z para-
metrov o jazde, stlačte tlačidlo 2 alebo 3, až 
kým sa nevynuluje.

Interpretácia niektorých hodnôt 
zobrazených po stlačení Top 
start:
Hodnoty priemernej spotreby, dojazdu 
a priemernej rýchlosti sa postupne ustaľujú 
so vzdialenosťou prejdenou od posledného 
vynulovania.
Počas prvých prejdených kilometrov po stla-
čení Top Start môžete zistiť, že pravdepo-
dobný dojazd sa zväčšuje. Je to spôsobené 
tým, že systém berie do úvahy priemernú 
spotrebu od posledného stlačenia Top Start. 
Teda priemerná spotreba môže klesať, ak:
– sa skončila fáza rozjazdu vozidla,
– motor dosiahol svoju prevádzkovú tep-

lotu (pri stlačení „Top Start“ bol motor stu-
dený),

– ste prešli z mestskej premávky do pre-
mávky mimo mesta.

Automatické vynulovanie 
parametrov jazdy
K vynulovaniu dôjde automaticky po prekro-
čení hranice niektorého parametra.2

3
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PALUBNý POčíTAč (3/9)

Príklady voľby Interpretácia zobrazovanej informácie

a) Celkové a denné počítadlo.101778 km

112.4 km

b) Parametre jazdy.
spotrebované palivo.
Spotreba paliva od posledného stlačenia Top Start.

Verbrauch

     25.2 L

Priemerná spotreba paliva od posledného stlačenia Top Start.
Hodnota sa zobrazí po prejdení aspoň 400 metrov od posledného stlačenia tlačidla na 
signalizáciu začiatku cesty.

Durchschnitt

 7.2L/100

Zobrazenie informácií opísaných ďalej ZáVIsí Od VýBAVy VOZIdLA A KRAjINy URčENIA.
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PALUBNý POčíTAč (4/9)

Príklady voľby Interpretácia zobrazovanej informácie

Okamžitá spotreba paliva
Hodnota sa zobrazí po dosiahnutí rýchlosti 30 km/h (18 míľ/h).

Momentanverb.

9.4L/100

Predpokladaný dojazd so zvyšnou zásobou paliva
Dojazdová vzdialenosť sa určuje na základe priemernej spotreby od posledného vynulo-
vania. Hodnota sa zobrazí po prejdení 400 m (ak sa rozsvieti výstražná kontrolka hladiny 
paliva, táto hodnota zmizne).
Poznámka: zobrazená informácia nemusí zodpovedať reálnej dojazdovej vzdialenosti 
v závislosti od dráhy, spôsobu jazdy, podmienok na ceste (stúpanie alebo klesanie...) 
a rýchlosti vozidla.

Reichweite

160 km

Vzdialenosť prejdená od posledného stlačenia Top Start.
Gefahrene Dist.

280 km

Priemerná rýchlosť od posledného stlačenia Top Start.
Hodnota sa zobrazí po prejdení 400 metrov.

Durchschnitt

60 km/h

Zobrazenie informácií opísaných ďalej ZáVIsí Od VýBAVy VOZIdLA A KRAjINy URčENIA.
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PALUBNý POčíTAč (5/9)

Zobrazenie informácií opísaných ďalej ZáVIsí Od VýBAVy A KRAjINy URčENIA.

Príklady voľby Interpretácia zobrazovanej informácie

c) Kilometre/míle po nasledujúcu prehliadku.
 Vzdialenosť po najbližšiu kontrolu (zobrazia sa km a mesiac), následne ak sa 
dojazd blíži k niektorému termínu:
–  dojazd do 1 500 km alebo jeden mesiac: zobrazí sa správa „Wartung vorsehen 

in“ spolu s najbližším termínom (vzdialenosť alebo čas);
–  dojazd sa rovná 0 km (0 míľ) alebo sa dosiahol dátum prehliadky: zobrazí sa 

správa „Wartung fällig“ spoločne s kontrolkou ©.
Vozidlo si vyžaduje čo najrýchlejšie vykonať technickú prehliadku.

„Wartung in 1936 km/2 mo.“.

Poznámka: v závislosti od vozidla je zostávajúca vzdialenosť po nasledujúcu prehliadku vypočítaná v závislosti od štýlu jazdy (časté jazdy pri 
nízkej rýchlosti, jazda v meste, dlhšia jazda na voľnobehu, vlečenie prívesu atď.) Predpokladaná vzdialenosť po najbližšiu prehliadku sa môže 
teda v niektorých prípadoch zmenšovať rýchlejšie, než je skutočná prejdená vzdialenosť.

Nastavovanie hodnôt na displeji po prehliadke zodpovedajúcej programu údržby
Kilometre/míle po nasledujúcu prehliadku sa opätovne nastavia až po prehliadke v súlade s odporúčaniami uvedenými v servisnej knižke.
Ak ste sa rozhodli vymieňať olej častejšie, nenastavujte tieto údaje po každej výmene oleja v motore. Tým sa vyvarujete prekročeniu intervalov 
výmeny ostatných dielov podľa programu údržby.
Osobitosť: opätovné nastavenie dojazdu po najbližšou prehliadku: stlačte na cca 10 sekúnd bez prerušenia jedno z tlačidiel nulovania, až kým 
sa nezobrazujú kilometre/míle. Správa bliká, potom sa displej reinicializuje.
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PALUBNý POčíTAč (6/9)

Parametre jazdy
Zobrazenie informácií opísaných ďalej ZáVIsí Od VýBAVy A KRAjINy URčENIA.

Príklady voľby Interpretácia zobrazovanej informácie

d) systém kontroly tlaku vzduchu v pneumatikách
Pozrite v kapitole 2, v časti „Systém kontroly tlaku vzduchu v pneumatikách“.

Reifendruck Presión de los

f) menu osobných nastavení vozidla
Umožňuje nastavenie niektorých funkcií vo vozidle (jazyk na prístrojovej doske, 
asistencia pri parkovaní...). Pozrite v kapitole 1, v časti „Menu osobných nastavení 
vozidla“.

„Einstellungen: langer Druck“

g) Palubný denník
Postupné zobrazovanie:
–  informačné správy (airbag pre spolujazdca …);
–  správy o poruche činnosti (skontrolovať vstrekovanie, atď.).

„Keine Meldung gespeichert“



Jaune Noir Noir texte
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PALUBNý POčíTAč (7/9)

Informačné správy
Môžu pomôcť pri príprave vozidla na jazdu a informujú vás o určitej voľbe alebo o stave jazdy.

Príklady správ Interpretácia zobrazovanej informácie

„Batterie fast leer Motor starten“ Znamená to, že musíte naštartovať vozidlo, aby sa dobil akumulátor (po dlhšom odstavení, napríklad pri po-
čúvaní rádia).

„Bitte Chipkarte entfernen“ Ak opúšťate vozidlo, vyberte kartu RENAULT z čítača.

„Selbsttest laufend“ Ak je vozidlo pod autokontrolou, zobrazí sa pri zapnutom zapaľovaní.

„ASR aus“ Informuje, že funkcia kontrola trakcie je vypnutá.

„Lenkrad drehen + START“ Zľahka otočte volant počas stláčania tlačidla štartovania vozidla, aby ste odblokovali stĺpik riadenia.

„Keine Meldung gespeichert“ V pamäti nie je uložená žiadna výstražná správa.

„Servolenkung entriegelt“ Indikuje, že stĺpik riadenia nie je zablokovaný.
Poraďte sa v značkovom servise.
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PALUBNý POčíTAč (8/9)

správy o poruche činnosti
správy o poruche činnosti sa zobrazia s kontrolkou ©: opatrnou jazdou choďte čo najskôr do značkového servisu. 
Nerešpektovaním tohto odporúčania riskujete poškodenie svojho vozidla.
Správy o poruche činnosti zmiznú po stlačení tlačidla voľby zobrazenia alebo po niekoľkých sekundách a sú zaznamenané do palubného den-
níka. Kontrolka © zostane svietiť. Príklady správ o poruchách činnosti sú uvedené nižšie.

Príklady správ Interpretácia zobrazovanej informácie

„Dieselfilter leeren“ Indikuje prítomnosť vody vo filtri nafty. Obráťte sa čo najskôr na značkový servis.

„Beleuchtung prüfen“ Indikuje poruchu nastaviteľných svetlometov.

„Fahrzeug prüfen“ Indikuje poruchu snímačov pedálov, systému riadenia akumulátora alebo snímača hladiny oleja.

„Airbag prüfen“ Indikuje poruchu bezpečnostných systémov dopĺňajúcich pásy. Pri nehode hrozí, že sa nespustia.

„Abgassystem prüfen“ Indikuje poruchu v systéme spracovania výfukových plynov.



Jaune Noir Noir texte
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PALUBNý POčíTAč (9/9)

Výstražné správy
Zobrazia sa s kontrolkou ®: okamžite zastavte na bezpečnom mieste. Vypnite motor a už ho neštartujte. Poraďte sa v značkovom 
servise.
Príklady informačných správ sú uvedené ďalej. Poznámka: správy sa zobrazujú samostatne
alebo striedavo (ak musí byť zobrazených viac správ). Môžu byť sprevádzané výstražnou kontrolkou a/alebo pípnutím.

Príklady správ Interpretácia zobrazovanej informácie

„Motor kann zerstört werden“ Indikuje prehriatie motora, poruchu vstrekovania alebo nedostatočný tlak oleja v motore.

„Störung Servolenkung“ Indikuje vážny problém riadenia.

„Lenkrad kann blockieren“ Indikuje vážny problém riadenia.

„Störung Batte-rieaufladung“ Indikuje problém v okruhu dobíjania akumulátora vozidla.

„Störung Bremssystem“ Indikuje poruchu brzdového systému.

„Fahrzeug blockieren“ Indikuje poruchu spojenia medzi systémom parkovacej brzdy a prístrojovou doskou.

„Reifenpanne“ Indikuje defekt na vyznačenom kolese na displeji palubného počítača.

„Störung Parkbremse“ Indikuje poruchu parkovacej brzdy s posilňovačom. Zaistite vozidlo pomocou klinu.
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Menu de personnalisation des réglages du véhicule.

mENU OsOBNýCH NAsTAVENí VOZIdLA

Výber nastavení
Stlačte jedno z tlačidiel 2 alebo 3, aby ste  
zvolili funkciu, ktorú chcete zmeniť:
a) Autom. Türverrie-gelung beim Fahren;
b) Leichter Einstieg für Fahrer;
c) Aktivierung Einpark- hilfe vorne;
d) Aktivierung Einpark-hilfe hinten;
e) LAUTSTÄRKE EINPARKHILFE;
f) Sprache informácie prístrojovej dosky

Táto funkcia, integrovaná v palubnom počí- 
tači 1, umožňuje zapnutie/vypnutie a nasta- 
venie niektorých funkcií vozidla.

Prístup k menu osobných  
nastavení vozidla
Vozidlo stojí, niekoľkokrát stlačte tlačidlo 2  
alebo 3, pokiaľ sa správa „Einstellungen:  
langer Druck“ neobjaví na displeji 1. Stlačte  
tlačidlo 2 alebo 3 dlhšie ako 2 sekundy, aby  
ste vstúpili do menu.

Akonáhle zvolíte riadok, dlhým stlačením  
tlačidla 2 alebo 3 zmeníte funkciu:

=: funkcia zapnutá.

<: funkcia vypnutá.
Ak zvolíte „LAUTSTÄRKE EINPARKHILFE“  
alebo „Sprache“, musíte spresniť svoj výber  
(hlasitosť zvuku asistencie pri parkovaní  
alebo jazyk informácií na prístrojovej doske).  
Vyberte si a výber potvrďte dlhým stlačením  
tlačidla 2 alebo 3. Zvolená hodnota je repre- 

zentovaná í pred riadkom.
Ak chcete opustiť menu, zvoľte  
„VERLASSEN“ alebo „ZURÜCK“, potom  
potvrďte dlhým stlačením tlačidla 2 alebo 3.  
Možno bude potrebné vykonať túto operáciu  
niekoľkokrát.

Počas jazdy nemôžete vstúpiť do menu  
osobných nastavení vozidla. Vo vo- 
zidlách vybavených mechanickou pre- 
vodovkou sa pri rýchlosti nad 20 km/h  
(12 míľ/h) (vo vozidlách vybavených  
automatickou prevodovkou pri rýchlosti  
0 km/h (0 míľ/h)) displej na prístrojovej  
doske automaticky prepne do režimu pa- 
lubného počítača.

2

3

1
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Ukazovateľ vonkajšej teploty
Osobitosti: v závislosti od typu vozidla,  
bliká označenie °C (znamená to riziko poľa- 
dovice), ak je vonkajšia teplota medzi -3 °C  
a +3 °C vrátane.

Heure et température extérieure

Pri zapnutom zapaľovaní je čas a (v závis- 
losti od typu vozidla) vonkajšia teplota zo- 
brazená na displeji 1.

čAs A VONKAjŠIA TEPLOTA

Ak vypadne zdroj napájania elektrickej  
energie (odpojený akumulátor, preru- 
šený vodič, atď.), údaje zobrazené na  
displeji hodín nebudú presné. Je vhodné  
nastaviť správny čas.
Odporúčame vám, aby ste toto nastavo- 
vanie nevykonávali počas jazdy.

1

Ukazovateľ vonkajšej teploty
Vzhľadom na to, že vytváranie  
poľadovice závisí od polohy,  
vlhkosti vzduchu a teploty, jej  

prítomnosť na ceste sa nedá zistiť len na  
základe informácie o vonkajšej teplote.

Vozidlá vybavené navigačným  
systémom, autorádiom a pod.
Vo vozidlách vybavených navigačným sys- 
témom alebo autorádiom pozrite inštrukcie  
zariadenia, kde sa dozviete viac o jeho špe- 
cifikách.
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Jaune Noir Noir texte

Natáčateľné spätné zrkadlá pri  
cúvaní
Vo vozidlách vybavených sedadlom vodiča  
s pamäťou nastavení môžete pri cúvaní na- 
točiť vonkajšie spätné zrkadlá a ich polohu  
uložiť do pamäte.

sklopenie vonkajších spätných zrkadiel
Pri odstavenom vozidle a zaradenej spia- 
točke zvoľte vonkajšie spätné zrkadlo pomo- 
cou spínača 3:
– ľavá strana spínača 3: sklon ľavého von- 

kajšieho spätného zrkadla
– pravá strana spínača 3: sklon pravého  

vonkajšieho spätného zrkadla

Návrat do polohy pri riadení 
– ak nie je zaradená spiatočka,
– ak je rýchlosť nad 7 km/h (4 míle/h),
– ak je vypnutý motor,
– ak je spínač 3 v neutrálnej polohe.

Nastavovanie a uloženie do pamäte
Spätné zrkadlá sklopené, stlačením tla- 
čidla 1 môžete nastaviť uhol, potom vráte- 
ním spínača 3 do neutrálnej polohy uložiť  
nastavenie do pamäte.
Polohu spätného zrkadla pri riadení môžete  
uložiť do pamäte (pozrite v kapitole 1, v časti  
„Sedadlo vodiča s pamäťou“).

Rétroviseurs

Uloženie nastavenia do pamäte
Vozidlá vybavené sedadlom vodiča s pa- 
mäťou, pozrite v kapitole 1, v časti „Sedadlo  
vodiča s pamäťou“.

sklápateľné spätné zrkadlá
(v závislosti od vozidla)
Vonkajšie spätné zrkadlá sa sklopia au- 
tomaticky po uzamknutí vozidla (spínač 2  
v polohe B). Vyklopia sa po zapnutí zapa- 
ľovania.
V každom prípade môžete sklopenie  
(spínač 2 v polohe C) alebo vyklopenie  
(spínač 2 v polohe A) vonkajších spätných  
zrkadiel prepnúť.
Automatický režim je teda vypnutý. Spínač 2  
dajte do polohy B, aby ste ho aktivovali.
Poznámka: ak ste nastavovali spätné zrka- 
dlá ručne, môže sa stať, že pri automatic- 
kom sklápaní alebo vyklápaní budete počuť  
hluk.

sPäTNé ZRKAdLá (1/2)

Vonkajšie spätné zrkadlá

Nastavenie
Pomocou spínača 3 zvoľte spätné zrkadlo,  
potom ho tlačidlom 1 nastavte do požadova- 
nej polohy.

spätné zrkadlá s ohrevom
Ohrev spätných zrkadiel sa zapína spoločne  
s ohrevom zadného skla.

1
2

A
C

B

3

Ed

Vonkajšie spätné zrkadlo na  
strane vodiča má dve viditeľne  
oddelené zóny. Zóna E zob- 
razuje to, čo skutočne vidno  

v bežných spätných zrkadlách. Zóna D  
umožňuje zväčšiť výhľad dozadu.
Predmety vidieľné v zóne D vyzerajú,  
akoby boli oveľa ďalej, ako sú v sku- 
točnosti.Z bezpečnostných dôvodov  

sedadlo nenastavujte počas  
jazdy.
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sPäTNé ZRKAdLá (2/2)

Vnútorné spätné zrkadlo
Zrkadlo sa dá nastaviť.

spätné zrkadlo s páčkou 4

Pri jazde v noci
Pri jazde v noci sklopte páčku 4 na zadnej  
časti zrkadla, aby vás neoslepovali svetlo- 
mety vozidiel za vami.
Poznámka: ak preklopíte páčku 4, jasnosť  
zrkadla môže byť menšia, odraz svetla sa  
znižuje.

4

Pri jazde cez deň
Páčku 4 dajte na miesto tak, ako pri jazde  
cez deň.

spätné zrkadlo bez páčky 4
Spätné zrkadlo stmavne automaticky, aby  
vás neoslepovali svetlá vozidiel idúcich za  
vami.

Z bezpečnostných dôvodov  
sedadlo nenastavujte počas  
jazdy.
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Avertisseurs sonore et lumineux

ZVUKOVá A sVETELNá sIGNALIZáCIA

Zvuková signalizácia
Zatlačte zvrchu alebo po stranách stredo- 
vého panelu volantu A.

svetelné výstražné znamenie
Potiahnutím páčky 1 smerom k sebe dáte  
svetelné znamenie.

é Výstražné svetlá
Stlačte spínač 2. Smerové svetlá  

(predné, zadné a postranné) blikajú.  
Upozorňujú ostatných vodičov, že musíte  
súrne odstaviť vozidlo, dokonca aj na zaká- 
zanom mieste, alebo vaša jazda alebo pre- 
pravované predmety predstavujú nebezpe- 
čenstvo.
V závislosti od typu vozidla, pri prudkom  
spomalení sa výstražné svetlá môžu auto- 
maticky rozsvietiť. Môžete ich vypnúť stlače- 
ním spínača 2.

smerové svetlá
Pohybujte páčkou 1 v rovine volantu  
a v smere, ktorým chcete otočiť volant.
Pri jazde na diaľnici obvykle pohyb volantu  
nestačí na to, aby sa páčka sama automa- 
ticky vrátila do pôvodnej polohy 0. Existuje  
medzipoloha, v ktorej treba páčku pridržať.
Potom ju jednoducho pusťte a páčka sa  
sama vráti do polohy 0.

A

21

0
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Funkcia rozsvietenia denných  
svetiel
(týka sa výlučne predných svetiel)
V závislosti od vozidla sa svetlá rozsvie- 
tia bez nastavovania páčky 1 pri štartovaní  
motora.

á diaľkové svetlá
Pri naštartovanom motore a roz- 

svietených stretávacích svetlách potiahnite  
páčku 1 smerom k sebe. Na prístrojovej  
doske sa rozsvieti kontrolka.
Svetlá sa prepnú opäť na stretávacie, ak  
znovu potiahnete páčku 1 smerom k sebe.

u Obrysové svetlá
Otáčajte krúžok 2 na páčke 1,  

až kým nebude symbol oproti značke 3.  
Obrysové svetlá a osvetlenie EČV sa roz- 
svieti.
Otáčaním krúžku 4 je možné nastaviť inten- 
zitu osvetlenia prístrojovej a palubnej dosky.  
Ak nie sú obrysové svetlá zapnuté, nie je  
možné nastaviť intenzitu osvetlenia prístro- 
jovej dosky krúžkom 4.

Éclairages et signalisations extérieurs

Pred jazdou v noci: skontro- 
lujte stav elektrickej výbavy  
vozidla a v závislosti od vo- 
zidla nastavte svetlomety (ak  

zaťaženie vozidla nie je také ako ob- 
vykle). Dbajte, aby svetlá neboli zakryté  
(špinou, blatom, snehom, prepravova- 
nými predmetmi, ...).

OsVETLENIE VOZIdLA A VONKAjŠIA sIGNALIZáCIA (1/3)

4

1

k stretávacie svetlá

činnosť pri ručnom ovládaní
Otáčajte krúžok 2 na páčke, až kým nebude  
symbol oproti značke 3. Na prístrojovej  
doske sa rozsvieti kontrolka.

Automatické ovládanie
(v závislosti od vozidla)
Otáčajte krúžok 2 na páčke, až kým nebude  
symbol AUTO oproti značke 3. Pri naštarto- 
vanom motore sa stretávacie svetlá zapnú  
a zhasnú automaticky v závislosti od vonkaj- 
šej svetelnej intenzity.

12 3
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OsVETLENIE VOZIdLA A VONKAjŠIA sIGNALIZáCIA (2/3)

Funkcia „vonkajšie pomocné  
osvetlenie“
Táto funkcia umožní zapnúť stretávacie  
svetlá okamžite (užitočné pri parkovaní na  
tmavom mieste).
Pri vypnutom motore a zhasnutých svet- 
lách potiahnite páčku 1 k sebe. Stretávacie  
svetlá sa rozsvietia v priebehu 30 sekúnd.
Ak chcete tento čas predĺžiť, potiahnite  
páčku štyrikrát v priebehu 10 sekúnd, ktoré  
nasledujú po prvej akcii. Celkový čas je ob- 
medzený na 2 minúty. Na prístrojovej doske  
sa zobrazí správa „Show me home _ _ _  
“ spolu s časom svietenia, čím sa potvrdí  
tento úkon.
Ak chcete svetlá zhasnúť skôr, ako sa vypnú  
automaticky, otočte krúžok 2 do akejkoľvek  
polohy, potom ho vráťte do jeho pôvodnej  
polohy.

Osobitosť:
– Ak boli stretávacie svetlá rozsvietené  

ručne a intenzita svetla je dostatočná,  
natáčateľné svetlomety sa nepohybujú;

– Ak sa svetlá automaticky rozsvietia v zá- 
krute, natáčateľné svetlomety budú fun- 
govať od nasledujúcej zákruty.

Zhasnutie svetiel
Sú dve možnosti:
– Ručne

Otáčajte krúžok 2, až kým nebude  
symbol 0 oproti značke 3.

– Automaticky
Svetlá zhasnú akonáhle vypnete motor  
a otvoríte dvere na strane vodiča. Pri na- 
sledujúcom štartovaní sa zapnú v závis- 
losti od polohy krúžku 2.

Natáčateľné svetlomety do  
zákruty
(v závislosti od vozidla)
Ak sú stretávacie svetlá zapnuté a pri zatá- 
čaní sú splnené určité podmienky (rýchlosť,  
uhol volantu, prevodový stupeň atď.), stretá- 
vacie svetlá sa natočia, aby osvetlili zákrutu.
Natáčateľné svetlomety do zákruty fungujú  
len vtedy, keď sú zapnuté stretávacie alebo  
diaľkové svetlá.

Porucha činnosti
Ak na prístrojovej doske bliká kontrolka svet- 
lometov spoločne so správou „Beleuchtung  
prüfen“ (kontrolka © svieti), znamená  
to poruchu osvetlenia. Poraďte sa v značko- 
vom servise.

12 3



lights:
fog lights .......................................................... (current page)

lights-on warning buzzer........................................ (current page)
see-me-home lighting ............................................ (current page)

Jaune Noir Noir texte

1.69

SKY_UD17675_1
Éclairages et signalisations extérieurs (L43 GOM3/EURO - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_1

OsVETLENIE VOZIdLA A VONKAjŠIA sIGNALIZáCIA (3/3)

Ak je hmla, rozsvietenie hmlových sve- 
tiel nie je automatické.
Zapnutie hmlových svetiel zostáva pod  
vodičovou kontrolou: kontrolky na prí- 
strojovej doske vás informujú o ich roz- 
svietení (kontrolka svieti) alebo zhasnutí  
(kontrolka je zhasnutá).

5

6

1

Na prístrojovej doske sa rozsvieti kontrolka.
Zadné hmlové svetlá sa rozsvietia len vtedy.  
keď sú predné hmlové svetlá a vonkajšie  
osvetlenie zapnuté.
Nezabudnite hmlové svetlá vypnúť, akoná- 
hle sa zlepší viditeľnosť, aby ste neohrozo- 
vali ostatných účastníkov cestnej premávky.
Poznámka: v závislosti od vozidla je na  
strane vodiča iba jedno hmlové svetlo.

Zhasnutie svetiel
Znovu otočte krúžok 5, až kým nie je ryska 6  
oproti symbolu hmlových svetiel, ktoré  
chcete zhasnúť.
Pri vypnutí vonkajšieho osvetlenia vozidla  
sa vypne predné i koncové hmlové svetlo.

Zvukový signál zapnutých  
svetiel.
Ak boli svetlá zapnuté po vypnutí motora, po  
otvorení dverí na strane vodiča nezhasnú.  
Vtedy sa spustí zvukový alarm rozsviete- 
ných svetiel, aby vám oznámil. že svetlá  
zostali svietiť. 

g Predné hmlové svetlá
Otáčajte stredný krúžok 5 na  

páčke 1, až kým nebude symbol oproti  
značke 6, potom ho pusťte.
Na prístrojovej doske sa rozsvieti kontrolka.
Činnosť hmlových svetiel závisí od zvolenej  
polohy pre vonkajšie osvetlenie. 

f Zadné hmlové svetlá
Otáčajte stredovým krúžok 5 na  

páčke 1, až kým nebude symbol oproti  
značke 6, potom ho pusťte.

2 3
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Vo vozidlách vybavených touto funkciou  
môžete ovládačom A nastavovať dĺžku do- 
svitu v závislosti od zaťaženia vozidla.
Otáčaním ovládača A nadol sa dosvit skra- 
cuje. Predlžuje sa otáčaním ovládača nahor.
Vo vozidlách bez ovládača A je nastavova- 
nie automatické.

Príklady polôh nastavovania ovládača  
A v závislosti od zaťaženia

Vodič sám alebo s cestujúcim  
vpredu 0

Vodič s cestujúcim vpredu a jeden  
cestujúci vzadu 0

Vodič s cestujúcim vpredu a dvaja  
alebo traja cestujúci vzadu 1

Vodič s cestujúcim vpredu, traja  
cestujúci vzadu a batožina 2

Vodič s batožinou alebo zaťažením  
dosahujúcim maximálnu povolenú  
hmotnosť

3

Réglage en hauteur des projecteurs

ELEKTRICKé NAsTAVENIE dOsVITU sVETLOmETOV

A
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Essuie-vitre/lave-vitre

Vozidlo vybavené stieračmi  
čelného skla s dažďovým  
senzorom
– A Vypnuté
– B Automatická funkcia stierania

Ak bola zvolená táto poloha, systém de- 
teguje prítomnosť vody na čelnom skle  
a primeranou rýchlosťou uvedie stierače  
do chodu. Hranicu aktivácie je možné  
meniť otáčaním krúžku 2.
– E minimálna citlivosť
– F maximálna citlivosť

– C Pomalé stieranie
– D Rýchle stieranie

Osobitosť
Každé zastavenie vozidla počas jazdy zni- 
žuje rýchlosť stierania. Z rýchleho nepretr- 
žitého pohybu sa prepne na pomalý nepre- 
tržitý. Hneď ako sa vozidlo pohne, pohyb  
stieračov sa vráti na pôvodne nastavenú  
rýchlosť.
Ak vozidlo stojí, ovládanie páčkou 1 má  
prednosť pred automatickou funkciou.

Vozidlo vybavené stieračom  
s cyklovačom
– A vypnuté
– B prerušované stieranie

Stierače zostanú medzi zotretiami na nie- 
koľko sekúnd stáť. Dobu medzi zotretiami  
je možné meniť otáčaním krúžku 2.
– E minimálna rýchlosť
– F maximálna rýchlosť

– C pomalý nepretržitý pohyb stiera- 
čov

– D rýchly nepretržitý pohyb stieračov

sTIERAčE/OsTREKOVAč VPREdU (1/3)

1
1

E

F

2

A

B

C
d

Vo všetkých vozidlách je poloha C  
prístupná pri zapnutom zapaľovaní  
a polohy B a D sú prístupné výlučne pri  
naštartovanom motore.
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Predné ostrekovače
Zapaľovanie zapnuté, potiahnite páčku 1  
smerom k sebe, potom ju pusťte.
Krátky impulz spustí ostrekovač a tiež jeden  
cyklus zotretia stieračmi.
Dlhší impulz spustí okrem ostrekovača tri po  
sebe nasledujúce cykly a po niekoľkých se- 
kundách štvrtý.

sTIERAčE/OsTREKOVAč VPREdU (2/3)

1

Ostrekovače svetlometov

svetlomety zapnuté
V ním vybavených vozidlách držte páčku 1  
potiahnutú smerom k sebe približne 1 se- 
kundu: spustíte ostrekovače svetlometov  
a súčasne aj stierače čelného skla.
Poznámka: ak dosiahne hladina v nádržke  
ostrekovača okien minimum, systém ostre- 
kovačov svetlometov sa môže zavzdušniť.
Doplňte kvapalinu do ostrekovača, potom ho  
pri naštartovanom motore spustite.

Keď sneží alebo mrzne, skôr, ako spus- 
títe stierače, sa presvedčte, či nie sú za- 
blokované (vrátane centrálnej časti za  
vnútorným spätným zrkadlom) a či nie  
sú primrznuté k čelnému a zadnému  
sklu (riziko prehriatia motorčeka stiera- 
čov).

Odporúčania
– Keď je hmla alebo sneží, automatické  

stieranie (páčka v polohe B) sa neakti- 
vuje automaticky; stieranie je pod kontro- 
lou vodiča.

– Ak neprší, dajte páčku do polohy A (vy- 
pnuté).

1

A

B

C
d
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sTIERAčE/OsTREKOVAč VPREdU (3/3)

Pred akýmkoľvek úkonom na  
čelnom skle (umývanie vozidla,  
odmrazovanie, čistenie čel- 
ného skla a pod.) dajte páčku 1  

do polohy A (vypnuté).
Riziko poranenia a/alebo poškodenia.

Keď mrzne, skôr ako spustíte stierače,  
odstráňte námrazu z čelného skla (riziko  
prehriatia motorčeka stieračov).
Kontrolujte stav gumičiek stieračov.  
V každom prípade ich vymeňte, akoná- 
hle ich účinnosť klesá.
Pri výmene stieračov vypnite motor  
a páčku dajte do polohy D. Pozrite  
v časti „Ramienka stieračov“, kapitola 5.
Skontrolujte, či je čelné sklo čisté.  
Organické rozpúšťadlá alebo prostriedky  
„proti dažďu“ môžu poškodiť gumičky  
stieračov a znemožniť stieranie.
Ak vypnete motor počas stierania, stie- 
rače sa nemusia dostať do normálnej  
polohy.

1

A

B

C
d



fuel tank capacity .................................. (up to the end of the DU)
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Jaune Noir Noir texte

Užitočný objem palivovej nádrže:
– Verzie s benzínovým motorom: približne  

70 litrov.
– Verzie s naftovým motorom: približne 

66 litrov.
–Stlačte spínač 1 na ľavej strane, aby ste  
otvorili kryt palivovej nádrže A.
Zátka nádrže B je integrovaná v plniacom  
hrdle. Viac sa dozviete v nasledujúcej časti  
„Dopĺňanie paliva“.

Réservoir à carburant

PALIVOVá NádRŽ (1/2)

B

1

A

Vozidlá jazdiace na palivo na  
báze etanolu
Používajte výlučne bezolovnatý benzín  
alebo palivo s maximálnym obsahom eta- 
nolu 85 % (E85).
Štartovanie motora v zime môže byť ťažké,  
ba dokonca nemožné. Aby ste sa vyhli  
tomuto problému, používajte bezolovnatý  
benzín, alebo vo vozidlách s príslušnou vý- 
bavou použite integrovaný ohrievač motora:  
zapojte príslušnú koncovku do zástrčky  
v maske chladiča a druhú koncovku do zá- 
suvky na 220 V počas aspoň 6 hodín pred  
štartovaním.
Poznámka: s týmto typom paliva je možné,  
že sa spotreba zvýši.

Neprimiešavajte naftu do ben- 
zínu (bezolovnatý alebo E85),  
ani v malých množstvách.
Nepoužívajte palivo na báze  

etanolu, ak vaše vozidlo nie je na toto  
palivo prispôsobené.

Kvalita paliva
Vždy používajte vysoko kvalitné palivo  
v súlade s platnými normami krajiny  
a údajmi uvedenými na štítku nachádzajú- 
com sa na vnútornej strane krytu A. Pozrite  
v kapitole 6, v časti „Parametre motorov“.



Jaune Noir Noir texte
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Akékoľvek zásahy alebo  
úpravy systému prívodu paliva  
(elektronika, káblové prepo- 
jenie, palivový okruh, vstre- 

kovače, ochranné kryty, atď.) sú prísne  
zakázané vzhľadom na možné ohroze- 
nie vašej bezpečnosti (nevzťahuje sa na  
kvalifikovaných pracovníkov značkových  
servisov).

PALIVOVá NádRŽ (2/2)

Pretrvávajúci zápach  
paliva
Ak sa objaví trvalý zápach  
paliva:

– odstavte vozidlo na bezpečnom  
mieste a vypnite zapaľovanie.

– zapnite výstražné svetlá, nechajte  
cestujúcich vystúpiť z vozidla a do- 
zrite na to, aby sa zdržiavali mimo  
premávky.

– poraďte sa v značkovom servise.

dopĺňanie paliva
Otočením zátky palivovej nádrže B v smere  
hodinových ručičiek ju otvoríte. Zasuňte  
pištoľ až na doraz, potom spustite čerpanie  
(riziko vyprsknutia).
Podržte pištoľ v tejto polohe po celý čas tan- 
kovania. Po automatickom zaskočení piš- 
tole, keď je už nádrž plná, ju môžete nechať  
zaskočiť maximálne dvakrát, aby v nádrži  
zostal priestor na expanziu paliva
Pri plnení dbajte, aby sa nedostala dovnútra  
voda. Zátka palivovej nádrže B a jej okolie  
musia zostať čisté.

modely s benzínovým motorom
Použitím benzínu s obsahom olova sa môžu  
poškodiť zariadenia na čistenie výfukových  
plynov a mohlo by to viesť k strate záruky.
Aby sa zabránilo naplneniu benzínom s ob- 
sahom olova, plniace hrdlo palivovej nádrže  
je zúžené a vybavené bezpečnostným sys- 
témom, ktorý umožňuje použitie plniacej  
pištole len na bezolovnatý benzín (na čer- 
padle).
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Kapitola 2: Jazda
(odporúčania na úsporu paliva a ochranu životného prostredia)

Zábeh  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.2
Štartovanie – Vypnutie motora  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.3
Vypnutie motora  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.6
Osobitosti modelov s benzínovým motorom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.7
Osobitosti vozidiel s naftovým motorom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.8
Rýchlostná páka/ručná brzda  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.9
Parkovacia brzda s posilňovačom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.10
Rady na ochranu životného prostredia, úspora paliva, jazda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.14
Životné prostredie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.17
Systém kontroly tlaku vzduchu v pneumatikách . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.18
Zariadenia na kontrolu smerovej stability  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.21
Obmedzovač rýchlosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.25
Tempomat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.28
Parkovací asistent . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.33
Kamera pri cúvaní . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.36
Automatická prevodovka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.37
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Rodage

ZÁBEH

Verzia s benzínovým motorom
Prvých približne 1 000 km neprekročte 3 000  
až 3 500 ot/min.
Neprekročte rýchlosť 130 km/h na naj- 
vyššom prevodovom stupni a vyhýbajte sa  
prudkému zrýchľovaniu, rozbiehaniu a brz- 
deniu.
Po ubehnutí 1 000 km môžete jazdiť rýchlej- 
šie. Vozidlo však bude podávať plný výkon  
až po cca 3 000 km.
Intervaly výmeny: pozrite v servisnej  
knižke svojho vozidla.

Verzia s naftovým motorom
Prvých približne 1 500 km neprekročte 
2 500 ot/min. Potom môžete jazdiť rýchlej-
šie. Vozidlo však bude podávať plný výkon 
až po cca 6 000 km.
Pokiaľ je motor studený, nepridávajte prudko  
plyn, nejazdite pri vysokých otáčkach a ne- 
brzdite prudko motorom.
Intervaly výmeny: pozrite v servisnej  
knižke svojho vozidla.



engine start/stop button ........................ (up to the end of the DU)
starting the engine ................................ (up to the end of the DU)
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Vozidlá s automatickou prevodovkou 
Volič prevodov musí byť v polohe P.

Pre všetky vozidlá:
– Ak jedna z podmienok štartovania nie je  

splnená, na prístrojovej doske sa zobrazí  
správa „Bremse + START drücken“ alebo  
„Entkuppeln + START“ alebo „Wahlhebel  
auf P stellen“;

– Niekedy je na odblokovanie stĺpika riade- 
nia potrebné pohnúť volantom a súčasne  
stlačiť tlačidlo štartovania 1; upozorní vás  
na to správa „Lenkrad drehen + START“.

Štartovanie s otvoreným batožinovým  
priestorom (v režime s voľnými rukami)
Vtedy karta RENAULT nesmie byť v batoži- 
novom priestore.

Démarrage/arrêt du moteur

ŠtartoVanIE motora (1/3)

Karta RENAULT s diaľkovým ovládaním
Zasuňte kartu RENAULT až na doraz do  
čítača karty 2.
Ak chcete naštartovať, stlačte tlačidlo 1. Ak  
je zaradená rýchlosť, štartujte so stlačeným  
spojkovým pedálom.

Karta RENAULT „s voľnými rukami“
Karta RENAULT musí byť v zóne dosahu 3  
alebo v čítači karty 2.
Pri štartovaní stlačte brzdový alebo spojkový  
pedál a potom tlačidlo 1. Ak je zaradená  
rýchlosť, naštartovať možno iba so stlače- 
ným spojkovým pedálom.

1

2

3

Ak boli bočné dvere a/alebo dvere bato- 
žinového priestoru zamknuté stlačením  
tlačidla v rukoväti dverí alebo tlačidlom  
zamykania/odomykania karty RENAULT  
s voľnými rukami, musíte zasunúť kartu  
do čítača 2, aby ste naštartovali vozidlo.
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Jaune Noir Noir texte

ŠtartoVanIE motora (2/3)

Čo robiť, ak vozidlo neštartuje
Ak nie sú podmienky na štartovanie spl- 
nené, na prístrojovej doske sa zobrazia  
správy a kontrolky:
–  „Wahlhebel auf P stellen“: volič prevodov  

dajte do polohy P a naštartujte motor.
– „ Bremse + START drücken“ alebo  

„Entkuppeln + START“: stlačte brzdový  
alebo spojkový pedál, potom tlačidlo štar- 
tovania/vypnutia motora.

– „Lenkrad drehen + START“: ak je stĺpik  
riadenia zablokovaný, je potrebné pohnúť  
volantom a súčasne stlačiť tlačidlo štarto- 
vania/vypnutia, aby sa odblokoval.

– „Batterie Chipkarte fast leer“ alebo „Bitte  
Chipkarte einführen“: ak je batéria karty  
vybitá alebo poškodená, vložte kartu do  
čítača.

– pre verziu s naftovým motorom rozsvie- 

tenie kontrolky É indikuje žhavenie  
(motor nemusí naštartovať). Počkajte,  
pokiaľ kontrolka zhasne.
Žhavenie skončené, kontrolka zhasne,  
motor automaticky naštartuje.

Odporúčania
– V chladnom počasí alebo ak ste dlho  

neštartovali vozidlo nezrýchľujte príliš,  
pokiaľ je motor studený.

– Pamätajte si, že v chladnom počasí sa  
spočiatku môžu otáčky zvyšovať

– Motor môže byť hlučný, pokiaľ sa nezo- 
hreje.



Jaune Noir Noir texte
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ŠtartoVanIE motora (3/3)

Funkcia príslušenstva
(zapnutie zapaľovania)
Akonáhle ste pri vozidle, niektoré zariadenia  
sú funkčné (autorádio, navigačný systém,  
stierače, atď.).
Ak chcete využívať ostatné funkcie, stlačte  
tlačidlo 1 bez stláčania pedálov.
Poznámka: v závislosti od typu vozidla,  
stlačením tlačidla 1 sa štartuje motor.

Poruchy činnosti
Niekedy karta RENAULT s voľnými rukami  
môže mať zmenšený dosah alebo vôbec ne- 
funguje:
– slabá batéria v karte RENAULT alebo  

vybitý akumulátor
– v blízkosti zariadení fungujúcich na rov- 

nakej frekvencii (obrazovka, mobilný te- 
lefón, video hry a pod.)

– vozidlo sa nachádza v oblasti silného  
elektromagnetického žiarenia.

Na prístrojovej doske sa zobrazí správa  
„Bitte Chipkarte einführen“.
Zasuňte kartu RENAULT na doraz do  
čítača 2.

Zodpovednosť vodiča
Nikdy nenechávajte kartu  
RENAULT ani na krátky čas vo  
vnútri kabíny, keď opúšťate vo- 

zidlo, v ktorom je dieťa (alebo zviera).
Môže ohroziť seba alebo iné osoby na- 
štartovaním motora, zapnúť niektoré za- 
riadenia ako ovládanie okien alebo za- 
mykanie dverí.
Mohlo by tak dôjsť k vážnym porane- 
niam.

1

2
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Arrêt du moteur

VyPnutIE motora

Nikdy nenechávajte kartu  
RENAULT ani na krátky čas vo  
vnútri kabíny, keď opúšťate vo- 
zidlo, v ktorom je dieťa (alebo  

zviera).
Mohlo by naštartovať motor alebo uviesť  
do chodu elektrické prístroje (otváranie  
okien a pod.) a privrieť si časť tela (krk,  
plece, ruku, atď)
Mohlo by tak dôjsť k vážnym porane- 
niam.
Nikdy nevypínajte zapaľovanie skôr,  
kým vozidlo úplne nezastane. Vypnutie  
motora vyradí z činnosti posilňovače  
(brzdy, riadenie, atď.) a zariadenia pa- 
sívnej bezpečnosti (airbagy, predpínač,  
atď.)

Keď opúšťate vozidlo, predo- 
všetkým ak máte pri sebe kartu  
RENAULT, presvedčte sa, či je  
motor vypnutý.

Karta RENAULT „s voľnými  
rukami“
Ak je karta vo vozidle, stlačte tlačidlo 1:  
motor sa vypne. Stĺpik riadenia sa zablokuje  
pri otvorení dverí vodiča alebo pri zamknutí  
vozidla.
Ak sa už karta nenachádza v kabíne a stla- 
číte tlačidlo 1, na prístrojovej doske sa  
zobrazí správa „Chipkarte nicht da langer  
Druck“.
Dlhým stlačením tlačidla 1 vypnete motor.
Akonáhle je motor vypnutý, používané prí- 
stroje príslušenstva (autorádia a pod.) naďa- 
lej fungujú cca 10 minút.
Ak sa otvoria dvere vodiča, tieto prístroje sa  
vypnú.
Poznámka: ak sú prístroje príslušenstva  
(autorádio a pod.) zapnuté, po vypnutí  
motora sa vypnú, akonáhle otvoríte dvere na  
strane vodiča (naopak, vonkajšie osvetlenie  
nezhasne, ale ozve sa pípanie). 

Postup vypínania motora
Vozidlo musí stáť, volič prevodov v polohe n  
alebo P (vozidlá s automatickou prevodov- 
kou).

Karta RENAULT s diaľkovým  
ovládaním
Ak je karta v čítači 2, stlačte tlačidlo 1: motor  
sa vypne. Vytiahnutie karty z čítača 2 má za  
následok zablokovanie stĺpika riadenia.
Ak už karta nie je v čítači a stlačíte tlačidlo 1,  
na prístrojovej doske sa zobrazí správa  
„Chipkarte nicht da langer Druck“. Dlhým  
stlačením tlačidla 1 vypnete motor.

1

2



catalytic converter................................. (up to the end of the DU)
special features of petrol vehicles ........ (up to the end of the DU)

2.7

SKY_UD18986_3
Particularités des versions essence (L43 - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_2

Particularités des versions à essence

oSoBItoStI VoZIDIEL S BEnZÍnoVÝm motorom

Nestojte a nenechávajte bežať  
motor na miestach, kde by hor- 
ľavé látky alebo materiály, ako  
napr. tráva alebo lístie, mohli  

prísť do styku s horúcim výfukovým sys- 
témom.

Podmienky prevádzky vozidla:
– dlhšia jazda s rozsvietenou kontrolkou  

minimálneho množstva paliva
– používanie olovnatého benzínu;
– použitie aditív v mazivách alebo v palive,  

ktoré nie sú schválené.
Alebo poruchy ako napríklad:
–  chybné zapaľovanie, nedostatok paliva  

alebo odpojená sviečka, čo sa preja- 
vuje výpadkami zapaľovania a „trhaním“  
počas jazdy;

– strata výkonu;
spôsobujú prehriatie katalyzátora, čím sa  
znižuje jeho účinnosť a môžu mať za ná- 
sledok až zničenie katalyzátora a tepelné  
poškodenie vozidla.

Ak zistíte vyššie uvedené poruchy, dajte ich  
čo najskôr odstrániť v značkovom servise.
Ak budete dávať svoje vozidlo na kontrolu  
v značkovom servise v termínoch odporúča- 
ných v servisnej knižke, k týmto poruchám  
nedôjde.

Problémy pri štartovaní
Aby ste si nepoškodili katalyzátor, nesnažte  
sa naštartovať za každú cenu (použitím  
štartéra, tlačením alebo ťahaním vozidla)  
bez toho, aby ste zistili a odstránili prí- 
činu poruchy.
Ak neviete zistiť príčiny poruchy, nepo- 
kúšajte sa naštartovať motor. Poraďte sa  
v značkovom servise.
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Particularités des versions diesel

oSoBItoStI VoZIDIEL S naFtoVÝm motorom

Otáčky naftového motora
Vstrekovacia sústava naftového motora ne- 
dovolí prekročiť maximálne prípustné  
otáčky na všetkých prevodových stupňoch.
Ak sa na prístrojovej doske zobrazí správa  
„Abgassystem prüfen“ spoločne s výstraž- 

nými kontrolkami Ä a ©, ihneď  
sa obráťte na značkový servis.
V závislosti od kvality používaného paliva sa  
počas jazdy výnimočne môže objaviť biely  
dym.
Je to dôsledok čistenia filtra pevných častíc,  
a nemá to vplyv na správanie vozidla.

Úplné vyjazdenie paliva
Ak nádrž paliva zostala prázdna, po dopl- 
není paliva sa musí okruh odvzdušniť.

Nestojte a nenechávajte bežať  
motor na miestach, kde by hor- 
ľavé látky alebo materiály, ako  
napr. tráva alebo lístie, mohli  

prísť do styku s horúcim výfukovým sys- 
témom.

Odporúčania pri zimnej  
prevádzke
Aby ste sa vyhli nepríjemnostiam spôsobe- 
ným mrazom:
– dbajte na to, aby ste mali vždy dobre  

nabitý akumulátor;
– nádrž paliva udržujte vždy takmer plnú,  

aby sa zabránilo kondenzácii vode  
vo vzduchu a jej usadzovaniu na dne  
nádrže.



handbrake............................................. (up to the end of the DU)

2.9

SKY_UD17679_1
Gear lever (L43 GOM3/EURO - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_2

Ručná brzda

odbrzdenie:
Páku ručnej brzdy 4 zľahka potiahnite,  
stlačte tlačidlo 3 a páku zatlačte k podlahe.

Zabrzdenie:
Potiahnite páku 4 smerom nahor a pre- 
svedčte sa, či je vozidlo dobre zabrzdené.

Levier de vitesses/frein à main

RýchLOsTNá PáKA/RUČNá bRZdA

Zaradenie spiatočky
Vozidlá s manuálnou prevodovkou: sle- 
dujte schému na hlavici 1 a v závislosti od  
vozidla nadvihnite prstenec 2 k hlavici páky,  
a tak zaraďte spiatočku.
Vozidlá s automatickou prevodovkou: po- 
zrite v kapitole 2, v časti „Automatická pre- 
vodovka“.
Pri cúvaní sa súčasne rozsvietia cúvacie  
svetlá (pri zapnutom zapaľovaní).

Ak vozidlo stojí, v závislosti  
od stúpania alebo zaťaženia  
vozidla môže byť potrebné  
zatiahnuť brzdu ešte o dve  

zarážkové polohy a vo vozidlách s me- 
chanickou prevodovkou zaradiť rých- 
lostný stupeň (prvý alebo spiatočku)  
alebo vo vozidlách s automatickou pre- 
vodovkou zvoliť polohu P.

Pri jazde dbajte na to, aby bola  
ručná brzda úplne odbrzdená  
(červená kontrolka zhasne),  
inak by mohlo dôjsť k prehriatiu  

alebo k poškodeniu.

3

4

Pri náraze na podvozok vo- 
zidla pri spätnom chode (naprí- 
klad: náraz na obrubník, zvý- 
šený chodník a pod.) môžete  

vozidlo poškodiť (napríklad: deformácia  
nápravy).
Pri takomto náraze si nechajte skontro- 
lovať svoje vozidlo v značkovom servise.

1

2
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Jaune Noir Noir texte

– motor je vypnutý (napríklad pri zabloko- 
vaní motora): pri otvorení predných dverí.

Vtedy potiahnite a uvoľnite spínač 3, aby ste  
zatiahli parkovaciu brzdu s posilňovačom.

Automatické uvoľnenie parkovacej brzdy
Brzda sa uvoľní pri štartovaní a rozbiehaní  
vozidla.

Frein de parking assisté

Skôr ako opustíte vozidlo,  
skontrolujte zabrzdenie parko- 
vacou brzdou. Na prístrojovej  
doske sa rozsvieti kontrolka 2  

v spínači 3 a kontrolka }, aby vám  
oznámili, že parkovacia brzda je zatiah- 
nutá, zhasnú po zamknutí dverí.

Automatické ovládanie
Parkovacia brzda s posilňovačom zabrzdi  
vozidlo, keď ste motor vypli stlačením tla- 
čidla 1.
V iných prípadoch, napríklad pri vypnutom  
motore, sa parkovacia brzda nezabrzdí au- 
tomaticky. Vtedy musíte použiť manuálny  
režim.
Pre niektoré krajiny je funkcia automatic- 
kého zatiahnutia vypnutá. Pozrite v časti  
„Manuálna funkcia“.

ParkoVacIa BrZDa (1/4)

1

2
3

Zatiahnutie parkovacej brzdy s posilňo- 
vačom sa potvrdí zobrazením správy  
„Parkbremse angezogen“ a kontrolkou  

}  na prístrojovej doske, spoločne  
s rozsvietením kontrolky 2 v spínači.
Pri vypnutom motore kontrolka 2 zhasne  
niekoľko minút po zatiahnutí parkovacej  

brzdy s posilňovačom a kontrolka }  
zhasne po zamknutí vozidla.
Poznámka: na prístrojovej doske sa zobrazí  
správa „Parkbremse anziehen“ spoločne  
s pípnutím, aby vám oznámila, že parkova- 
cia brzda s posilňovačom je uvoľnená:
– motor je naštartovaný: pri otvorení dverí  

vodiča;
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dočasné zastavenie
Bez ohľadu na okolnosti môžete parkovaciu  
brzdu zatiahnuť aj ručne (ak stojíte na sema- 
fore, na svahu a pod.). Potiahnite spínač 3,  
potom ho pusťte.
Uvoľní sa automaticky, akonáhle sa vozidlo  
pohne.

mimoriadne situácie
Pri odstavení vozidla na svahu alebo s prí- 
vesom, potiahnite spínač 3 počas niekoľ- 
kých sekúnd, aby ste dosiahli maximálny  
brzdný účinok.
Poznámka: ak sa po zatiahnutí ručnej brzdy  
vozidlo nezabrzdí, na prístrojovej doske sa  
zobrazí správa „Fahrzeug blockieren“.
Vtedy premiestnite vozidlo a zaparkujte na  
rovnom teréne.

ParkoVacIa BrZDa (2/4)

Pri parkovaní je parkovacia brzda uvoľnená  
(riziko primrznutia):
– pri naštartovanom motore, karta  

RENAULT v čítači 4, vypnite motor stla- 
čením tlačidla štartovanie/vypnutie  
motora 1.

– zaraďte rýchlosť (manuálna prevodovka)  
alebo P (automatická prevodovka).

– súčasne stlačte brzdový pedál a spínač 3.
– vytiahnite kartu RENAULT z čítača.
Po otvorení dverí na strane vodiča sa na prí- 
strojovej doske zobrazí správa „Parkbremse  
anziehen“ spoločne so zvukovým signálom.  
Po zatvorení dverí pípanie prestane.

1

4

Činnosť pri ručnom ovládaní

Zatiahnutie parkovacej brzdy
Potiahnite spínač 3. Zatiahnutie parkovacej  
brzdy s posilňovačom sa potvrdí zobraze- 
ním správy „Parkbremse angezogen“ a kon- 

trolkou } na prístrojovej doske, spo- 
ločne s rozsvietením kontrolky 2 v spínači.

Uvoľnenie parkovacej brzdy
Pri zapnutom zapaľovaní stlačte brzdový  
pedál, potom stlačte spínač 3: kontrolky 2  

a } zhasnú.

2
3
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Automatické odbrzdenie je opäť aktívne,  
akonáhle zatvoríte dvere vodiča a volič pre- 
vodov dáte do polohy P alebo n a potom do  
polohy D alebo r.

Verzie s automatickou  
prevodovkou
Ak sú dvere vodiča otvorené alebo zle zat- 
vorené, z dôvodu bezpečnosti je automa- 
tické odbrzdenie neaktívne, keď nie je volič  
prevodov v polohe P alebo n (aby sa vozidlo  
samovoľne nepohlo bez vodiča). Na prístro- 
jovej doske sa zobrazí správa „Bremse ma- 
nuell lösen“. Vtedy pri štartovaní uvoľnite  
parkovaciu brzdu ručne stlačením brzdo- 
vého pedála a spínača 3.

ParkoVacIa BrZDa (3/4)

Nikdy nevystupujte z vozidla  
bez zaradenia voliča prevodov  
do polohy P alebo n.
V skutočnosti, ak pridáte plyn,  

zatiaľ čo je zaradený prevodový stupeň,  
vozidlo sa dá do pohybu.
Nebezpečenstvo nehody.

Bezpodmienečne odstavte  
vozidlo, pričom zaraďte prvý  
prevodový stupeň (mecha- 
nická prevodovka) alebo zvoľte  

polohu P (automatická prevodovka). Ak  
to sklon vyžaduje, použite klin.

3
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ParkoVacIa BrZDa (4/4)

– Pri poruche sa na prístrojovej doske zob- 
razí výstražná kontrolka © spo- 
ločne so správou „Parkbremse prüfen“.

Obráťte sa čo najskôr na značkový servis.
– V prípade poruchy prepojenia brzdového  

systému a prístrojovej dosky sa na prí- 
strojovej doske zobrazí správa „Fahrzeug  
blockieren“ spoločne s výstražnou kon- 
trolkou ® a zvukovým signálom.

Zastavte na bezpečnom mieste a poraďte  
sa v značkovom servise.

Poruchy činnosti
– Ak sa na prístrojovej doske nezobrazuje  

stav parkovacej brzdy, objaví sa správa  
„Fahrzeug blockieren“ spoločne so zvu- 
kovým signálom.

Skôr ako vystúpite z vozidla, potiahnu- 
tím spínača 3 zatiahnite parkovaciu brzdu  
ručne. Ak pretrváva rovnaký problém, po- 
raďte sa v značkovom servise.

Bezpodmienečne odstavte  
vozidlo, pričom zaraďte prvý  
prevodový stupeň (mecha- 
nická prevodovka) alebo zvoľte  

polohu P (automatická prevodovka). Ak  
to sklon vyžaduje, použite klin.

Ak sa neobjaví žiadna správa  
ani zvukový signál, znamená  
to poruchu prístrojovej dosky.  
Okamžite zastavte na bezpeč- 

nom mieste. Odstavte vozidlo a ob- 
ráťte sa na značkový servis.

– Ak ide o vážnu poruchu, na prístrojo- 
vej doske sa zobrazí správa „Störung  
Parkbremse“ spoločne s výstražnými  
kontrolkami © a ® a zvuko- 
vým signálom.

Vtedy zastavte na bezpečnom mieste a po- 
raďte sa v značkovom servise.

3
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Conseils : antipollution, économies de carburant

Rady na ochranu životného prostredia, úspora paliva a jazda (1/3)

Svojou koncepciou a pôvodným nasta- 
vením, čo sa prejavuje nízkou spotrebou,  
je vaše vozidlo úplne v súlade s platnými  
predpismi na ochranu životného prostre- 
dia. Ako výrobca sa aktívne podieľame na  
úspore energie a znižovaní emisií výfuko- 
vých plynov. Ale za spotrebu paliva vášho  
vozidla a emisie výfukových plynov ste tiež  
zodpovedný. Dbajte, aby ste správne použí- 
vali a riadne sa starali o svoje vozidlo.

rady na úsporu paliva
V  závislosti od typu vozidla, v záujme znižo- 
vania spotreby, vás kontrolka na prístrojovej  
doske informuje o najvhodnejšom momente,  
kedy máte zaradiť vyšší alebo nižší prevo- 
dový stupeň:

\ preraďte na vyšší prevodový stupeň.

[ preraďte na nižší prevodový stupeň.

Údržba
Je dôležité mať na pamäti, že nerešpektova- 
nie pedpisov o životnom prostredí môže mať  
za následok trestný postih majiteľa vozidla.  
Okrem toho, výmena motora alebo častí pa- 
livového systému alebo časti výfuku a iných  
dielov ako tých, ktoré odporúča výrobca,  
môže spôsobiť, že vaše vozidlo nebude  
v súlade s predpismi o ochrane životného  
prostredia.

Nechajte si nastaviť a skontrolovať vozidlo  
podľa programu údržby v značkovom ser- 
vise: má všetky prostriedky potrebné na  
údržbu vášho vozidla a zachovanie jeho pô- 
vodnej kvality.

nastavovanie motora
– zapaľovanie: nevyžaduje nijaké nasta- 

venie.
– sviečky: maximálnu úsporu paliva, účin- 

nosť a výkon dosiahnete pri dôslednom  
dodržiavaní pokynov vypracovanými  
našimi technickými pracovníkmi.
Pri výmene sviečok použite značky, typy  
a vzdialenosť elektród podľa špecifikácií  
pre váš motor. Poraďte sa v značkovom  
servise.

– voľnobeh: nevyžaduje nijaké nastave- 
nie.

– filter vzduchu, filter nafty: zanesený  
filter znižuje výkonnosť. Musí sa vymeniť.
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Rady na ochranu životného prostredia, úspora paliva a jazda (2/3)

– Nesnažte sa udržať rýchlosť pri stúpaní,  
nestláčajte plynový pedál viac ako na  
rovine. Nohu držte vždy na plynovom  
pedáli v rovnakej polohe.

– Dvojité vyšliapnutie spojkového pedálu  
a pridanie plynu pred vypnutím motora je  
v moderných vozidlách zbytočné.

– Nečas, zaplavené cesty:

Nejazdite po zaplavených  
cestách, ak voda siaha vyššie  
ako po spodný okraj diskov.

systém kontroly zloženia  
výfukových plynov
Systém kontroly zloženia výfukových plynov  
deteguje akékoľvek anomálie v činnosti za- 
riadenie na čistenie výfukových plynov vo- 
zidla.
Ak toto zariadenie nefunguje správne, to- 
xické látky sa môžu uvoľniť do atmosféry  
a spôsobiť škody.

Ä Táto kontrolka na prístrojovej  
doske indikuje poruchy zariadenia.

Po zopnutí zapaľovania sa rozsvieti a potom  
po naštartovaní motora zhasne.
– ak zostane rozsvietená, obráťte sa čo  

najskôr na značkový servis;
– ak bliká, znížte otáčky motora, až kým  

nezhasne. Obráťte sa čo najskôr na  
značkový servis.

Jazda
– Počas prvých kilometrov jazdite skôr  

pomaly, než by ste mali nechať zohriať  
motor v odstavenom vozidle.

– Za rýchlosť sa platí.
– Športová jazda znamená vysokú spo- 

trebu paliva: akcelerujte s rozumom.
– Brzdite primerane. Ak predvídate pre- 

kážky a včas preradíte na nižší prevo- 
dový stupeň, potom stačí len povoliť ply- 
nový pedál.

– Vyhnite sa prudkej akcelerácii.
– Nevytáčajte motor do vysokých otáčok  

na nižších prevodových stupňoch.
 Používajte vždy čo najvyšší prevodový  

stupeň, ale tak, aby ste motor nepreťažo- 
vali.

 Vo verziách s automatickou prevodov- 
kou nechajte volič prevodov, pokiaľ je to  
možné, v polohe D.

Nepohodlná jazda
Na strane vodiča používajte  
výlučne koberčeky vhodné pre  
vozidlo, pričom ich zachyťte do  

pripravených úchytov a pravidelne kon- 
trolujte ich upevnenie. Nikdy nedávajte  
viac koberčekov na seba.
Nebezpečenstvo zachytenia o pedále
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Rady na ochranu životného prostredia, úspora paliva a jazda (3/3)

Praktické rady
– Elektrické zariadenia spotrebujú palivo:  

vypnite ich všetky, keď ich naozaj nepo- 
trebujete. avšak z dôvodu bezpečnosti,  
ak je zlá viditeľnosť, svetlomety nechajte  
rozsvietené (vidieť a byť videný).

– Používajte radšej vetracie otvory. Jazdiť  
s otvorenými oknami znamená vyššiu  
spotrebu (+4 % pri rýchlosti 100 km/h 
(60 míľ/h)).

– Vyhýbajte sa krátkym jazdám, pretože  
motor nemôže dosiahnuť ideálnu teplotu.

Pneumatiky
– Nedostatočný tlak vzduchu v pneumati- 

kách zvyšuje spotrebu paliva.
– Používanie iných pneumatík, ako sú od- 

porúčané, môže zvýšiť spotrebu paliva.

– Vo vozidlách vybavených klimatizá- 
ciou je normálne, že sa pri používaní kli- 
matizácie zvýši spotreba paliva (najmä  
v mestskej premávke). Vo vozidlách vy- 
bavených mechanickou klimatizáciou  
túto vypnite, keď ju nepotrebujete.
Rady na zníženie spotreby a ochranu  
životného prostredia:
Ak ste nechali vozidlo odstavené na pria- 
mom slnku, na niekoľko minút otvorte  
dvere, aby ste pred naštartovaním  
motora trochu vyvetrali.

– Nikdy nedopĺňajte palivo až po okraj, tým  
zabránite jeho vytečeniu.

– Nenechávajte na streche prázdny strešný  
nosič.

– Na prepravu objemných predmetov pou- 
žite radšej príves.

– Pri vlečení karavanu namontujte spojler  
a správne ho nastavte.
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Environnement

ŽIVOTNÉ PROsTREdIE

Emisie
Vaše vozidlo bolo navrhnuté tak, aby počas 
prevádzky produkovalo menej emisíí so 
skleníkovým efektom (CO2) a malo nižšiu 
spotrebu (napr.: 140 g/km je ekvivalentom 
spotreby nafty 5,3 l/100 km).
Navyše sú vozidlá vybavené systémami na 
znižovanie znečistenia, ako sú katalyzátory, 
lambda sonda, filter s aktívnym uhlím (ktorý 
zabraňuje uvoľňovaniu benzínových výpa-
rov z palivovej nádrže)...

Prispejte aj vy k ochrane 
životného prostredia
– Opotrebované a vymenené diely pri 

bežnej údržbe vášho vozidla (akumulá-
tor, filter oleja, filter vzduchu, batérie, …) 
a olejové nádoby (prázdne alebo napl-
nené použitým olejom) treba odovzdať 
príslušným organizáciám.

– Vozidlo vyradené z prevádzky treba odo-
vzdať na miestach určených na jeho re-
cykláciu.

– V každom prípade dodržiavajte miestne 
zákony a predpisy.

recirkulácia
Váš automobil sa recykluje až z 85 % a 95 % 
je využiteľných.
Aby sa dosiahli takéto parametre, mnohé 
dielce boli navrhnuté tak, aby ich bolo 
možné recyklovať. Konštrukcie a materiály 
boli špeciálne vyvinuté s cieľom zjednodušiť 
demontáž dielcov a ich zber na špecializo-
vaných pracoviskách.
V záujme zachovania prírodných zdrojov su-
rovín vozidlo pozostáva z množstva recyklo-
vaných plastov alebo obnoviteľných materi-
álov (rastlinného alebo živočíšneho pôvodu, 
ako napr. bavlna alebo ľan).

Vaše vozidlo bolo skoncipované tak, aby 
bolo ohľaduplné voči životnému prostrediu 
počas celej svojej existencie od momentu 
jeho výroby, až po ukončenie prevádzky.
Tento záväzok sa odráža v označení Renault 
eco².

Výroba
Výroba vášho vozidla sa realizuje v priemy-
selnom stredisku s použitím progresívnych 
opatrení na znižovanie vplyvu na životné 
prostredie miestnych obyvateľov a prírody 
(znižovanie spotreby vody a energie, zjavné 
poškodzovanie a hluk, vypúšťanie škod-
livých látok do ovzdušia a vody, triedenie 
a využívanie odpadov).



tyres ...................................................... (up to the end of the DU)
tyre pressure monitor............................ (up to the end of the DU)
tyre pressures ....................................... (up to the end of the DU)
driving ................................................... (up to the end of the DU)

2.18

SKY_UD21041_2
Système de surveillance de pression des pneumatiques (L43 GOM3/EURO - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_2

Jaune Noir Noir texte

Ak je ním vozidlo vybavené, systém kontro- 
luje tlak vzduchu v pneumatikách.

Princíp činnosti
Každé koleso (okrem rezervného) je vyba- 
vené snímačom vo ventile kolesa a perio- 
dicky meria tlak vzduchu v pneumatike.
Systém informuje vodiča prostredníctvom  
palubného počítača 1, či sú pneumatiky do- 
statočne nahustené alebo či sú podhustené  
alebo z nich uniká vzduch.
Systém zobrazí informácie o tlaku vzduchu  
na palubnom počítači 1:
– po zapnutí zapaľovania sa postupne zo- 

brazujú informácie pomocou ovládača 2  
(pozrite v kapitole 1, v časti „Palubný po- 
čítač“).

– alebo pri poruche počas jazdy (pozrite na  
nasledujúcich stranách, kde sa dozviete  
viac o výstražných správach).

Système de surveillance de la pression des pneumatiques

sYsTÉM KONTROLY TLAKU VZdUchU V PNEUMATIKách (1/3)

1

2

Táto funkcia dopĺňa podporu  
riadenia.
Avšak táto funkcia nenahrádza  
vodiča. V nijakom prípade teda  

nemôže nahradiť opatrnosť ani zodpo- 
vednosť vodiča.
Tlak vzduchu v pneumatikách, vrátane  
rezervného kolesa, kontrolujte každý  
mesiac.

Tlak treba kontrolovať za studena.
Pozrtie v časti „Tlak vzduchu v pneumati- 
kách“.
Ak nie je možné kontrolovať tlak v pneuma- 
tikách za studena, k predpísanému tlaku  
treba pripočítať 0,2 až 0,3 baru (3 psi).
Zásadne nikdy nevypúšťajte vzduch zo  
zohriatych pneumatík.
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Zámena kolies
Ak chcete zameniť kolesá, bezpodmie- 
nečne sa obráťte na značkový servis, kde  
reinicializujú systém.
Správnu polohu kolesa zistíte podľa farby  
krúžku 4 (po prípadnom očistení), ktorý obo- 
pína každý z ventilov:
A žltý krúžok
B čierny krúžok
C červený krúžok
D zelený krúžok

a B

cD

Každý zo snímačov zabudova- 
ných do ventilov 3 je priradený  
ku konkrétnemu kolesu: preto  
v žiadnom prípade kolesá ne- 

zamieňajte bez reinicializácie systému.
Nebezpečenstvo chybnej informácie  
môže mať vážne následky.

sYsTÉM KONTROLY TLAKU VZdUchU V PNEUMATIKách (2/3)

Rezervné koleso
Rezervné koleso nemá snímač: preto ho  
systém nemôže detegovať.
Ak je namontované na vozidle, na prístrojo- 
vej doske sa zobrazí správa „Reifensensor  
nicht da“.

Výmena kolies/pneumatík
Tento úkon vyžaduje špeciálnu výbavu  
(kolesá, pneumatiky, ozdobné kryty kolies,  
...) Pri výmene pneumatík sa obráťte na  
značkový servis. Používanie iného príslu- 
šenstva môže mať vplyv na správne fungo- 
vanie systému.

aerosól na opravu pneumatík
Vzhľadom na špecifickosť snímačov implan- 
tovaných vo ventiloch používajte len homo- 
logované aerosóly.

Montáž kolies (výmena alebo  
používanie v zime)
Existuje niekoľko opatrení. Poraďte sa  
v značkovom servise.

3

4
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sYsTÉM KONTROLY TLAKU VZdUchU V PNEUMATIKách (3/3)

Príklady voľby Interpretácia zobrazovanej informácie

Tlak v pneumatikách nie je prispôsobený rýchlosti jazdy. Spomaľte alebo dofúkajte  
všetky štyri pneumatiky na „tlak vhodný na diaľnicu“ (pozrite v kapitole 4, v časti  
„Tlak vzduchu v pneumatikách“).

„Reifendruck Autobahn“

„Reifendruck anpassen“ Tlak vzduchu je nižší ako predpísaný.

Rozsvieti sa výstražná kontrolka ® spoločne s pípnutím. Vymeňte koleso  
alebo sa poraďte v značkovom servise. Na označenej pneumatike je defekt alebo  
je podhustená.

„Reifenpanne“

Symbol kolesa, ktorý zmizol, indikuje neprítomnosť snímača na tomto kolese (napr.  
po montáži rezervného kolesa…)„Reifensensor nicht da“

„Reifensensor prüfen“ Neboli detegované všetky snímače alebo porucha systému.

Poruchy činnosti
Pri prípadných poruchách sa na prístrojovej doske zobrazujú správy, ktoré vás o nich informujú:



ABS ...................................................... (up to the end of the DU)
ASR (traction control) ........................... (up to the end of the DU)
emergency brake assist........................ (up to the end of the DU)
emergency braking ............................... (up to the end of the DU)
driving ................................................... (up to the end of the DU)
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Dispositifs de correction de conduite

Abs (systém proti blokovaniu  
kolies)
Pri intenzívnom brzdení ABS bráni zabloko- 
vaniu kolies, čím pomáha skracovať brzdnú  
dráhu a zabezpečuje ovládateľnosť vozidla.
Vďaka tomu sú počas brzdenia umožnené  
vyhýbacie manévre. Navyše tento systém  
optimalizuje dĺžku brzdnej dráhy, aj keď je  
znížená priľnavosť vozovky (vlhká cesta, ...).
Brzdenie so systémom ABS sa prejavuje  
pulzovaním brzdového pedála. ABS v žiad- 
nom prípade neovplyvňuje fyzikálne para- 
metre súvisiace s priľnavosťou medzi pne- 
umatikami a vozovkou. bezpodmienečne  
treba dodržiavať zásady bezpečnosti (vzdia- 
lenosť medzi vozidlami a pod.)

ZarIaDEnIa na kontroLu SmEroVEJ StaBILIty (1/4)

V závislosti od typu vozidla môžu pozostá- 
vať z:
–  aBS (systém proti zablokovaniu  

kolies).
– Podpory brzdenia v kritickej situácii  

s predvídaním brzdenia, podľa typu  
vozidla.

– Kontroly smerovej stability EsP s kon- 
trolou nedotáčavosti a systém proti  
preklzávaniu kolies aSr.

V núdzových situáciách silno zo- 
šliapnite brzdový pedál a brzdite bez  
prerušovania. Prerušované brzdenie  
(pumpovanie) je pri ABS zbytočné. ABS  
upraví silu v brzdovom systéme.

Tieto funkcie poskytujú pod- 
poru v kritických situáciách.  
Umožňujú prispôsobiť správa- 
nie vozidla podmienkam jazdy.

Napriek tomu funkcie nenahrádzajú  
vodiča. Nerozširujú možnosti a obme- 
dzenia vozidla a nemajú povzbudzo- 
vať na rýchlejšiu jazdu. To znamená,  
že v žiadnom prípade nemôžu nahra- 
diť pozornosť ani zodpovednosť vodiča  
počas manévrovania (vodič musí vždy  
pozorne sledovať náhle udalosti, ktoré  
sa môžu vyskytnúť počas jazdy).
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ZarIaDEnIa na kontroLu SmEroVEJ StaBILIty (2/4)

Podpora brzdenia v kritickej  
situácii
Je to systém, ktorý dopĺňa ABS a pomáha  
skrátiť brzdnú dráhu vozidla.

Princíp činnosti
Systém rozpozná kritické situácie brzdenia.  
Podpora brzdenia okamžite vyvinie maxi- 
málnu silu a môže spustiť reguláciu ABS.
Brzdením ABS sa bude pokračovať, až kým  
neuvoľníte brzdový pedál.

Rozsvietenie výstražných svetiel
V závislosti od typu vozidla sa môžu rozsvie- 
tiť pri prudkom spomaľovaní.

Poruchy činnosti:

– © a x na prístrojovej doske  
svieti spoločne so správou „ABS prüfen“:  
to znamená, že ABS je vypnutý. Brzdenie  
je stále zabezpečené.
Poraďte sa v značkovom servise.

– D a ® na prístrojovej doske  
svieti spoločne so správou „Störung  
Bremssystem“: znamená to poruchu brz- 
dového systému.

Odstavte vozidlo hneď, ako to bude možné  
a obráťte sa na značkový servis.

Vaše brzdenie je čiastočne  
zabezpečené. Avšak, náhle  
brzdenie je nebezpečné.  
Okamžite zastavte na bezpeč- 

nom mieste. Obráťte sa na značkový  
servis.

Poruchy činnosti
Ak systém deteguje poruchu činnosti,  
na prístrojovej doske sa zobrazí správa  
„Bremssystem prüfen“ spoločne s výstraž- 
nou kontrolkou ©.
Poraďte sa v značkovom servise.

Predvídanie brzdenia
V závislosti od typu vozidla, ak prudko pus- 
títe plynový pedál, systém predvída brzde- 
nie, aby skrátil dĺžku brzdnej dráhy.

mimoriadne situácie
Pri používaní tempomatu:
– ak stlačíte plynový pedál, po jeho uvoľ- 

není sa systém môže uviesť do činnosti.
– ak nestlačíte plynový pedál, systém sa  

neuvedie do činnosti.
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Princíp činnosti
Pomocou snímačov na kolesách systém  
neustále meria a porovnáva rýchlosť hna- 
ných kolies a rozpoznáva ich pretáčanie.  
Ak má niektoré koleso sklon k preklzávaniu,  
systém ho pribrzdí tak, aby sa hnacia sila  
zosúladila s priľnavosťou na vozovke.
Systém upraví takisto otáčky motora podľa  
priľnavosti kolies bez ohľadu na tlak vyvinutý  
na pedál akcelerátora.

Ak svieti kontrolka ù znamená to, že  
systém ESP (s ASR) je aktívny. Ak je ESP  
aktívny, môžete pocítiť mierne vibrácie. Je to  
úplne normálne.

ZarIaDEnIa na kontroLu SmEroVEJ StaBILIty (3/4)

Kontrola smerovej stability  
EsP s kontrolou nedotáčavosti  
a systém proti preklzávaniu  
kolies aSr

Kontrola smerovej stability (EsP)
Tento systém slúži na udržanie kontroly nad  
vozidlom v kritických situáciách (vyhýbanie  
sa prekážke, strata priľnavosti v zákrute,…).

Princíp činnosti
Snímač na volante umožňuje rozpoznať  
dráhu, po ktorej zamýšľa ísť vodič.
Iné snímače rozmiestnené vo vozidle merajú  
skutočnú dráhu.
Systém porovnáva príkazy vodiča a dráhu  
vozidla a ak je to potrebné, koriguje dráhu  
riadením brzdenia niektorých kolies a/alebo  
výkonu motora. Ak je systém spustený, na  
prístrojovej doske sa rozsvieti kontrolka  

ù.

Ak pri dlhom klesaní brzdíte bez preru- 
šovania, brzdový systém sa môže pre- 
hriať a zhoršiť kvalitu brzdenia. Vtedy  
radšej brzdite motorom.

Kontrola nedotáčavosti
Tento systém optimalizuje činnosť ESP,  
ak dochádza k výraznejšej nedotáčavosti  
(strata priľnavosti prednej nápravy).

systém proti preklzávaniu kolies AsR
Tento systém pomáha obmedzovať preklzá- 
vanie hnaných kolies a udržať kontrolu nad  
vozidlom pri rozbiehaní, zrýchľovaní a spo- 
maľovaní.
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Na prístrojovej doske sa zobrazí výstražná  
správa „ASR aus“.
ASR je systém dodatočnej bezpečnosti. Nie  
je vhodné, aby ste jazdili a mali túto funk- 
ciu vypnutú. Túto situáciu zmeňte čo najskôr  
opätovným stlačením spínača 1.
Poznámka: funkcia je opätovne aktivovaná  
automaticky, keď vozidlo prekročí rýchlosť  
približne 40 km/ h (24 míľ/h).

ZarIaDEnIa na kontroLu SmEroVEJ StaBILIty (4/4)

1

Poruchy činnosti
Ak systém deteguje poruchu činnosti, na prí- 
strojovej doske sa zobrazí výstražná kon- 
trolka © spoločne so správou „ESP  
prüfen“.
Vtedy je ESP a ASR vypnutý. Poraďte sa  
v značkovom servise.

Vypnutie funkcieaSr
V niektorých situáciách (najmä pri jazde  
na mokrej, zablatenej alebo zasneženej  
vozovke, vrátane jazdy s reťazami) môže  
systém znížiť výkon motor, aby sa obme- 
dzilo preklzávaniu kolies. Ak je to potrebné,  
stlačením spínača 1 môžete funkciu vypnúť.



speed limiter ......................................... (up to the end of the DU)
cruise control-speed limiter................... (up to the end of the DU)
cruise control ........................................ (up to the end of the DU)
driving ................................................... (up to the end of the DU)
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Limiteur de vitesse

TEMPOMAT - ObMEdZOVAČ RýchLOsTI: funkcia obmedzovača (1/3)

Obmedzovač rýchlosti je funkcia, ktorá vám  
umožní neprekročiť rýchlosť, ktorú ste si  
zvolili a ktorá sa nazýva obmedzená rých- 
losť.

ovládanie
1 Hlavný spínač zapnutia a vypnutia sys- 

tému.
2 Aktivácia, uloženie do pamäte a zvyšova- 

nie obmedzenej rýchlosti (+).
3 Znižovanie obmedzenej rýchlosti ( - ).
4 Vypnutie funkcie (s uložením obmedze- 

nej rýchlosti do pamäte) (O).
5 Uloženie a vyvolanie obmedzenej rých- 

losti z pamäte (R).

Zapnutie
Stlačte spínač 1 na strane . Oranžová  
kontrolka 6 a správa „Begrenzer“ sa roz- 
svieti na prístrojovej doske spoločne s po- 
mlčkami, ktoré informujú, že funkcia obme- 
dzovača rýchlosti je zapnutá a pripravená  
na zaregistrovanie obmedzenej rýchlosti.
Na uloženie okamžitej rýchlosti stlačte  
spínač 2 (+): 
– obmedzená rýchlosť nahradí pomlčky.
– kontrolka 7 sa rozsvieti na oranžovo, indi- 

kuje obmedzenú rýchlosť.
Najnižšiu obmedzenú rýchlosť, ktorú je  
možné uložiť, je 30 km/h (20 míľ/h).

6

7

1

2 3 54
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Jazda
Po uložení obmedzenej rýchlosti do pamäte  
zostáva jazda rovnaká ako vo vozidle bez  
obmedzovača rýchlosti až po dosiahnutie  
obmedzenej rýchlosti.
Akonáhle dosiahnete zaznamenanú rých- 
losť, bude ju možné prekonať stlačením ply- 
nového pedála iba v prípade potreby (pozrite  
v časti „Prekročenie obmedzenej rýchlosti“).

TEMPOMAT - ObMEdZOVAČ RýchLOsTI: funkcia obmedzovača (2/3)

Zmeny obmedzenej rýchlosti
Opakovane stláčajte spínač 2 (+), aby 
ste zvýšili obmedzenú rýchlosť alebo 
spínač 3 (-), aby ste ju znížíli.

Prekročenie obmedzenej  
rýchlosti
Obmedzenú rýchlosť je možné kedykoľvek  
prekročiť: stlačte prudko a na doraz ply- 
nový pedál (za bod zvýšeného odporu).
Na prístrojovej doske bliká programovaná  
rýchlosť a zóna A  sa rozsvieti na červeno.
Potom uvoľnite plynový pedál: funkcia ob- 
medzovača rýchlosti sa obnoví hneď potom,  
ako rýchlosť klesne pod rýchlosť uloženú  
v pamäti.

Pre funkciu je nemožné udržať  
obmedzenú rýchlosť
Na príliš strmej vozovke systém nedokáže  
udržať obmedzenú rýchlosť: na prístrojo- 
vej doske bliká rýchlosť uložená v pamäti  
a zóna A sa rozsvieti na červeno, aby vás  
upozornila na situáciu.

Funkcia obmedzovača v žiad- 
nom prípade nemá vplyv na  
brzdový systém.

2 3 54

a
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TEMPOMAT - ObMEdZOVAČ RýchLOsTI: funkcia obmedzovača (3/3)

nastavenie funkcie vopred
Funkcia obmedzovača rýchlosti je preru- 
šená, ak stlačíte spínač 4 (O). Vtedy ostane  
obmedzená rýchlosť v pamäti a na prístrojo- 
vej doske sa zobrazí správa „Gespeichert“  
spoločne s touto rýchlosťou.

Vyvolanie obmedzenej rýchlosti  
z pamäte
Ak bola rýchlosť uložená v pamäti, možno ju  
vyvolať stlačením spínača 5 (R)

Ak je funkcia obmedzovača poza- 
stavená, stlačením spínača 2 (+) sa  
obnoví jeho činnosť, nezoberie sa však  
do úvahy hodnota rýchlosti v pamäti,  
ale rýchlosť, ktorou ide vozidlo v danej  
chvíli.

Vypnutie funkcie
Ak stlačíte spínač 1, funkcia obmedzo- 
vača je vypnutá: vtedy rýchlosť nezostane  
v pamäti. Oranžové kontrolky 6 a 7  na prí- 
strojovej doske zhasnú, aby potvrdili, že  
funkcia je vypnutá.

1

2 3 54

6

7



cruise control ........................................ (up to the end of the DU)
cruise control-speed limiter................... (up to the end of the DU)
driving ................................................... (up to the end of the DU)

2.28

SKY_UD17684_1
Cruise control (L43 GOM3/EURO - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_2

Jaune Noir Noir texte

Régulateur de vitesse

TEMPOMAT - ObMEdZOVAČ RýchLOsTI: funkcia tempomatu (1/5)

Regulátor rýchlosti je funkcia, ktorá vám  
pomáha, aby ste udržali rýchlosť jazdy na  
konštantnej hodnote, ktorú ste si zvolili.  
Nazýva sa regulovaná rýchlosť.
Regulovaná rýchlosť sa dá nastavovať prie- 
bežne od 30 km/h vyššie.

Funkcia regulátora rýchlosti  
v žiadnom prípade nemá vplyv  
na brzdový systém.

Táto funkcia dopĺňa podporu  
riadenia. Avšak táto funkcia  
nenahrádza vodiča. V žiad- 
nom prípade nemôže nahradiť  

dodržiavanie obmedzenej rýchlosti, ani  
bdelosť (buďte vždy pripravení brzdiť  
za každej situácie), ani zodpovednosť  
vodiča. Regulátor rýchlosti sa nesmie  
používať, ak je hustá premávka, časté  
zákruty alebo šmykľavá vozovka (ná- 
mraza, akvaplaning, štrk) a poveter- 
nostné podmienky sú nevhodné (hmla,  
dážď, bočný vietor,…).
Nebezpečenstvo nehody.

ovládanie

 1 Hlavný spínač zapnutia a vypnutia sys- 
tému.

 2 Vypínač, spínač ukladania do pamäte  
a zvyšovania regulovanej rýchlosti (+).

 3 Znižovanie regulovanej rýchlosti (-).
 4 Vypnutie funkcie (s uložením regulova- 

nej rýchlosti do pamäte) (O).
 5 Aktivácia s vyvolaním regulovanej  

rýchlosti z pamäte (R).

2 3 54
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TEMPOMAT - ObMEdZOVAČ RýchLOsTI: funkcia tempomatu (2/5)

Zapnutie
Stlačte spínač 1 na strane označenej .
Kontrolka 6 sa rozsvieti na zeleno a správa  
„Tempopilot“ sa zobrazí na prístrojovej  
doske spoločne s pomlčkami, čo znamená,  
že funkcia tempomatu je zapnutá a pripra- 
vená na zaregistrovanie regulovanej rých- 
losti.

aktivácia regulátora rýchlosti
Ak je vaša rýchlosť rovnomerná (a vyššia  
ako 30 km/h (20 míľ/h)), stlačte spínač 2 (+):  
funkcia je aktívna a okamžitá rýchlosť je ulo- 
žená v pamäti.
Tempomat je aktivovaný, ak sa rozsvieti  
kontrolka 7 na zeleno spolu s kontrolkou 6.  
Kontrolka 7 indikuje regulovanú rýchlosť  
rozsvietením zvolenej rýchlosti.

Jazda
Ako náhle je regulovaná rýchlosť uložená  
v pamäti a funkcia regulátora zapnutá,  
môžete uvoľniť tlak na plynový pedál.

Pozor, odporúčame nechávať  
nohy v blízkosti pedálov, aby  
ste v kritickej situácii boli pri- 
pravený zasiahnuť.

6

7

1

2 3 54
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TEMPOMAT - ObMEdZOVAČ RýchLOsTI: funkcia tempomatu (3/5)

Zmena regulovanej rýchlosti
Regulovanú rýchlosť je možné meniť po- 
stupným stláčaním:
– spínačom 2 (+) na zvýšenie rýchlosti,
– spínačom 3 (-) na zníženie rýchlosti.

Funkcia regulátora rýchlosti  
v žiadnom prípade nemá vplyv  
na brzdový systém.

Prekročenie regulovanej  
rýchlosti
Stlačením plynového pedála je možné re- 
gulovanú rýchlosť prekročiť. Na prístrojovej  
doske bliká regulovaná rýchlosť a zóna A sa  
rozsvieti na červeno.
Potom uvoľnite plynový pedál: po niekoľkých  
sekundách sa vozidlo automaticky vráti na  
pôvodnú regulovanú rýchlosť.

2 3 54

Nemožnosť udržania regulovanej  
rýchlosti
Na príliš strmej vozovke systém nedokáže  
udržať regulovanú rýchlosť: na prístrojo- 
vej doske bliká rýchlosť uložená v pamäti  
a zóna A sa rozsvieti na červeno, aby vás  
upozornila na situáciu.

a
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TEMPOMAT - ObMEdZOVAČ RýchLOsTI: funkcia tempomatu (4/5)

nastavenie funkcie vopred
Funkcia tempomatu sa vypína stlačením:
– stlačte spínač 4 (O);
– stlačte brzdový pedál.
– spojkového pedála alebo zaradením neu- 

trálu vo vozidlách s automatickou prevo- 
dovkou.

Vo všetkých troch prípadoch regulovaná  
rýchlosť zostane v pamäti a na prístrojovej  
doske sa zobrazí správa „Gespeichert“.
Funkcia je vypnutá,, keď kontrolka 7 zhasne.

Vyvolanie regulovanej rýchlosti
Ak je rýchlosť uložená v pamäti, možno ju  
vyvolať s ohľadom na vhodné podmienky  
cestnej premávky (hustota premávka, stav  
vozovky, meteorologické podmienky, …). Ak  
je rýchlosť vyššia ako 30 km/h (20 míľ/h),  
stlačte spínač 5 (R).
Poznámka: ak bola predtým do pamäte ulo- 
žená rýchlosť, ktorá je oveľa vyššia ako ak- 
tuálna rýchlosť, vozidlo prudko zrýchli až na  
túto hodnotu.

Ak je funkcia tempomatu pozastavená,  
stlačením spínača 2 (+) sa obnoví jeho  
činnosť, nezoberie sa však do úvahy  
hodnota rýchlosti v pamäti, ale rýchlosť,  
ktorou ide vozidlo v danej chvíli.

2 3 54
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Vypnutie funkcie
Ak stlačíte spínač 1, funkcia tempomatu je  
vypnutá: vtedy rýchlosť nezostane v pamäti.  
Zelené kontrolky 6 a 7 na prístrojovej doske  
zhasnú, aby potvrdili, že funkcia je vypnutá.

Nastavenie alebo vypnutie  
funkcie regulátora rýchlosti ne- 
vyvoláva rýchle zníženie rých- 
losti: zabrzdiť musíte stlačením  

brzdového pedála.

TEMPOMAT - ObMEdZOVAČ RýchLOsTI: funkcia tempomatu (5/5)

1
6

7
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Aide au stationnement

Ide o doplnkovú podporu, ktorá prostredníctvom zvukových signálov indikuje  
vzdialenosť medzi vozidlom a prekážkou pri cúvaní.
V nijakom prípade teda nenahrádza opatrnosť a zodpovednosť vodiča pri  
cúvaní.

Vodič musí neustále dávať pozor: pri manévrovaní s vozidlom, na pohyblivé prekážky  
(dieťa, zviera, kočík, bicykel, atď.) a nízke prekážky (kameň, míľnik, atď.).

Princíp činnosti
Ultrazvukové snímače zabudované do  
predného alebo zadného nárazníka merajú  
vzdialenosť medzi vozidlom a prekážkou.
Toto meranie je sprevádzané pípaním, kto- 
rého frekvencia sa postupne zvyšuje pri- 
bližovaním sa k prekážkam, po dosiahnutí  
vzdialenosti asi 30 cm od prekážky pípanie  
prejde do súvislého tónu.

ParkoVacÍ aSIStEnt (1/3)

Ukazovateľ vzdialenosti  
parkovacieho asistenta
Ak je táto funkcia aktívna, ukazovateľ sa  
objaví na prístrojovej doske.
Ukazovateľ vzdialenosti parkovacieho asis- 
tenta pozostáva z farebných zón A, B a C  
oznamujúcich vzdialenosť medzi vozidlom  
a prekážkou:
– A (červená): menej ako 30 cm od vozidla.
– B (žltá): menej ako 70 cm od vozidla.
– C (zelená): menej ako 1 m od predného  

blatníka a menej ako 1,2 m od zadného  
blatníka.

30
25

4

a

B
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ParkoVacÍ aSIStEnt (2/3)

Automatické zapnutie/vypnutie  
parkovacieho asistenta vpredu
Systém sa vypne:
– ak rýchlosť vozidla je nad 6 km/h 

(4 míle/h);
– ak vozidlo stojí viac ako päť sekúnd;  

jedine v vtedy, keď rýchlosť vozidla bola  
vyššia ako 6 km/h (4 míle/h) a prekážka  
je ďalej ako 30 cm od vozidla (napr.  
v zápche).

– ak je zaradený neutrál alebo poloha n  
alebo P v prípade automatickej prevo- 
dovky.

asistencia pri parkovaní vzadu
Fungovanie
Pri zaradení spiatočky je väčšina predmetov  
nachádzajúcich sa vo vzdialenosti menšej  
ako 1,2 m za vozidlom detegovaná a ozve  
sa pípanie.
V prípade, keď sa spredu aj zozadu vozidla  
nachádza prekážka a podľa toho, ktorá je  
bližšie, sa ozve príslušný zvukový signál.  
Ak sa v oblasti detekcie menšej ako 30 cen-
timetrov nachádza prekážka spredu aj  
zozadu, zvukový signál vpredu a zvukový  
signál vzadu znejú striedavo.

Automatické zapnutie/vypnutie  
parkovacieho asistenta vzadu
Systém sa vypne:
– ak rýchlosť vozidla je nad 6 km/h 

(4 míle/h),
– ak je zaradený neutrál alebo poloha n  

alebo P v prípade automatickej prevo- 
dovky.

Parkovací asistent vpredu
(v závislosti od typu vozidla)
Fungovanie
Ak sa vozidlo pohybuje rýchlosťou nižšou  
ako približne 6 km/h (4 míľ/h), systém nie je  
aktívny.
Všetky predmety nachádzajúce sa vo vzdia- 
lenosti menšej ako 60 centimetrov spredu sú  
detegované a ozve sa pípanie.
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Výberom „LAUTSTÄRKE EINPARKHILFE“  
v menu osobných nastavení vozidla môžete  
zmeniť hlasitosť pípania parkovacieho asis- 
tenta.

Osobitné prípady
Dbajte, aby ultrazvukové snímače neboli za- 
kryté (špina, blato, sneh, atď.)

Poruchy činnosti
Ak systém deteguje poruchu činnosti,  
na prístrojovej doske sa zobrazí správa  
„Einparkhilfe prüfen“ spoločne s výstraž- 
nou kontrolkou © a počas približne  
5 sekúnd sa bude ozývať varovné pípanie.  
Poraďte sa v značkovom servise.

ParkoVacÍ aSIStEnt (3/3)

Systém parkovacieho asistenta nemôže  
fungovať za nasledovných podmienok:
– snímače sú zašpinené (špina, blato,  

sneh, ...).
Poutierajte mäkkou vlhkou handrou.

– snímače sú namrznuté.
Systém parkovacieho asistenta môže  
pomôcť riešiť zlyhania za týchto podmie- 
nok:
– drsný povrch, štrková cesta, svah  

alebo lesná cesta...
– pri prudkom daždi alebo striekajúcej  

vode.
Systém nemusí rozpoznať niektoré  
predmety:
– príliš malé prekážky (predmety  

s ostrými hranami, lanom...) ;
– materiál ľahko pohlcujúci zvukové  

vlny (bavlna, špongia, sneh...)
Niektoré zdroje hluku (motorka, bicykel,  
kamión, sneh, klaksón…) môžu spustiť  
pípanie.

dlhodobé vypnutie systému
Systém môže natrvalo vypnúť parkovacieho  
asistenta vpredu alebo vzadu.
V menu osobných nastavení vozidla (pozrite  
v kapitole 1, v časti „Menu osobných na- 
stavení vozidla“) zvoľte riadok „Aktivierung  
Einpark- hilfe vorne“ alebo „Aktivierung  
Einpark-hilfe hinten“, potom zapnite alebo  
vypnite systém:

<: funkcia vypnutá.

=: funkcia zapnutá.

Pri náraze na podvozok vo- 
zidla pri spätnom chode (naprí- 
klad: náraz na obrubník, zvý- 
šený chodník a pod.) môžete  

vozidlo poškodiť (napríklad: deformácia  
nápravy).
Pri takomto náraze si nechajte skontro- 
lovať vozidlo v značkovom servise.
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Caméra de recul

cúVacIa kamEra
Pevný obrys 2
Pevný obrys je tvorený značkami farby A, B  
a C, ktoré naznačujú vzdialenosť za vozid- 
lom:
– A (červená) približne 50 centimetrov od  

vozidla;
– B (žltá ) približne 1 meter od vozidla;
– C (zelená) približne 2 až 3 metre od vo- 

zidla.

Fungovanie
Pri cúvaní sa na obrazovke navigačného  
systému zobrazí náhľad za vozidlom (a pri- 
bližne 5 sekúnd po preradení na iný prevo- 
dový stupeň) spoločne s dvoma obrysmi 1  
a 2 (pohyblivý a pevný).
Poznámka: dbajte, aby cúvacia kamera  
nebola zakrytá (špina, blato, sneh, ...).

Pohyblivý obrys 1
(vo vozidlách vybavených systémom kon- 
troly trajektórie)
Na navigačnej obrazovke je naznačený  
modrou farbou. Zobrazuje dráhu vozidla  
v závislosti od polohy volantu.

Tento profil sa nebude meniť a predstavuje  
dráhu vozidla, pokiaľ by kolesá zostali rov- 
nobežne s vozidlom.
Tento systém pomáha určiť obrys (mobilný  
pre dráhu vozidla a pevný pre vzdialenosť)  
a po dosiahnutí červenej zóny môžete po- 
mocou neho pristaviť vozidlo presnejšie na  
základe znázorneného nárazníka.
Poznámka: v závislosti od vozidla, môžete  
nastaviť niektoré parametre. Pozrite  
v návode na výbavu vozidla.

Táto funkcia je doplňujúcou  
funkciou. V nijakom prípade  
teda nemôže nahradiť opatr- 
nosť ani zodpovednosť vodiča.

Vodič musí neustále dávať pozor na  
náhle udalosti, ktoré môžu vzniknúť  
počas jazdy: preto dávajte pozor, či pri  
manévrovaní nie sú v dráhe vozidla  
pohyblivé prekážky (napríklad dieťa,  
zviera, kočík, bicykel, ...) alebo veľmi  
malé alebo tenké prekážky (menší  
kameň, tenký kolík, ...).

Na obrazovke sa zobrazuje prevrátený  
obraz.
Krivky sa premietajú na rovnú plochu.  
Ignorujte ich, pokiaľ sa premietajú nad  
zvislý alebo na zemi ležiaci objekt.
Predmety, ktoré sa zobrazia na obra- 
zovke, môžu byť deformované.
Pri príliš silnom svetle (sneh, vozidlo na  
slnku…) môže byť obraz prenášaný ka- 
merou rušený.
Ak sú dvere batožinového priestoru  
otvorené alebo zle zatvorené, na obra- 
zovke navigačného systému sa zobrazí  
správa „Kofferraum geöffnet“ (riziko ne- 
správnej informácie na obrazovke).

1 2
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Boîte de vitesses automatique

Displej 3 na prístrojovej doske indikuje režim  
a zaradený prevodový stupeň.
4:   zóna indikujúca režim prevodovky alebo  

zaradený prevodový stupeň v manuál- 
nom režime

  P  : parkovanie
  r:  spiatočka
  n  : neutrál
  D:  automatický režim
  m:  manuálny režim

Jazda v automatickom režime
Volič prevodov dajte do polohy D. Väčšinou  
pri normálnej situácii v premávke sa už ne- 
budete musieť dotýkať páky voliča: rýchlosti  
sa budú preraďovať samy, v správnej chvíli  
a pri správnych otáčkach motora, pretože  
„automatika“ berie do úvahy zaťaženie vo- 

Fungovanie
Volič prevodov 1 v polohe P, zapnite zapa- 
ľovanie.
Stlačte brzdový pedál (kontrolka c na dis- 
pleji 3 zhasne) a preraďte z polohy P.
Ak chcete opustiť polohu P, stlačte brz- 
dový pedál, potom odisťovacie tlačidlo 2.
Zaradiť volič prevodov do polohy d alebo  
r môžete len v odstavenom vozidle, stla- 
čenom brzdovom a uvoľnenom plyno- 
vom pedáli.

automatIckÁ PrEVoDoVka (1/3)

zidla, profil cesty a štýl jazdy, ktorý ste si  
zvolili.

hospodárna jazda
Na ceste jazdite s voličom prevodov  
v polohe D a mierne stlačeným plynovým  
pedálom: prevody sa zaraďujú už pri mier- 
nom zvýšení otáčok motora.

Zrýchlenie a predbiehanie
Prudko zošliapnite plynový pedál až na  
doraz (až za bod zvýšeného odporu pedála).
V rámci možností motora sa tým umožní  
zaradenie optimálneho nižšieho prevo- 
dového stupňa.

4
2

1 3
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–  Vozidlá bez systému ochrany proti  
preklzávaniu kolies (AsR): na klzkej vo- 
zovke alebo na vozovke so slabou priľna- 
vosťou je pred rozjazdom vhodné prejsť  
na ručné ovládanie a zaradiť druhý alebo  
tretí stupeň, aby ste predišli preklzávaniu  
kolies pri rozjazde.

– Rozjazd na svahu: volič prevodov  
v polohe D alebo r a zatiahnutá ručná  
brzda kvôli bezpečnosti (vo vozidlách,  
ktoré sú ňou vybavené), pusťte brzdový  
pedál, stlačte plynový pedál a akonáhle  
sa vozidlo pohne, uvoľnite ručnú brzdu.  
Vo vozidlách vybavených parkovacou  
brzdou sa táto pri rozbiehaní vozidla  
uvoľní automaticky (stlačením plynového  
pedála).

Výnimočné situácie
– Ak typ cesty a časté zákruty nedovo- 

ľujú ísť dlhšie úseky v automatickom  
režime (napr. v horách), odporúčame  
vám prepnúť do manuálneho režimu.
Predíde sa tak neustálemu preraďova- 
niu zvolenému „automatikou“ pri stú- 
paní a dosiahne sa brzdenie motorom pri  
dlhých klesaniach.

– Vo veľmi chladnom počasí, aby sa ne- 
poškodil motor, pred preradením voliča  
z polohy P alebo n do polohy D alebo r  
chvíľku počkajte, aby motor nezhasol.

Jazda v manuálnom režime
Volič prevodov v polohe D posuňte smerom  
vľavo. Impulzmi na volič prevodov môžete  
ručne preraďovať prevodové stupne:
– pri preraďovaní na nižší prevodový  

stupeň pohybujte pákou smerom dozadu;
– pohybom dopredu sa zaraďujú vyššie  

prevodové stupne.
Zaradený rýchlostný stupeň sa zobrazí na  
prístrojovej doske.

mimoriadne situácie
Za určitých podmienok jazdy (ochrana  
motora, spustenie elektronického stabilizač- 
ného programu ESP) môže „automatika“  
sama rozhodnúť o zaradení prevodového  
stupňa.
„Automatika“ môže tiež odmietnuť prerade- 
nie na iný stupeň, a zabrániť tak nesprávnej  
manipulácii: v takom prípade zobrazovaný  
prevodový stupeň niekoľko sekúnd bliká  
a upozorňuje vás na túto skutočnosť.

automatIckÁ PrEVoDoVka (2/3)

Pri rozjazde na svahu, aj keď je  
volič prevodov v polohe D, vo- 
zidlo môže cúvnuť (alebo ísť  
dopredu v polohe r). Z dôvodu  

bezpečnosti použite parkovaciu brzdu.
Ak je volič prevodov v inej polohe ako  
P alebo n a akonáhle pustíte brzdový  
pedál, vozidlo sa pohne dopredu alebo  
dozadu bez toho, aby ste stlačili plynový  
pedál. Vozidlo zastavíte stlačením brz- 
dového pedála.

Pri jazde v plnej rýchlosti ne- 
preraďujte náhle na nižšie pre- 
vodové stupne. Pri prudkom  
brzdení motorom hrozí nebez- 

pečenstvo nehody.
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Ak je pred naštartovaním volič prevodov  
zablokovaný v polohe P, zatlačením na brz- 
dový pedál ho môžete odblokovať ručne. 
Súčasne vykonajte tieto úkony:
– stlačte brzdový pedál.
– stlačte tlačidlo a niečo vložte do otvoru 5.
– stlačte odisťovacie tlačidlo 2.

automatIckÁ PrEVoDoVka (3/3)

Poruchy činnosti
– Ak sa počas jazdy na prístrojovej doske  

zobrazí správa „Getriebe prüfen“, zna- 
mená to poruchu.
Obráťte sa čo najskôr na značkový  
servis.

– Ak sa počas jazdy na prístrojovej doske  
zobrazí správa „Überhitzung Getriebe“,  
zastavte a nechajte vychladnúť prevo- 
dovku, volič prevodov v polohe P. Ak  
správa nezmizne, obráťte sa na znač- 
kový servis.

– oprava vozidla s automatickou pre- 
vodovkou, pozrite v kapitole 5, v časti  
„Vlečenie vozidla“.

2
5

Zaparkovanie vozidla
Ak vozidlo stojí, nechajte nohu na brzdovom  
pedáli a volič prevodov dajte do polohy P.  
Prevodovka je v neutrálnej polohe a hnané  
kolesá sú mechanicky zablokované hnacím  
hriadeľom.
Zatiahnite ručnú brzdu alebo, v závislosti  
od vozidla, sa presvedčte, či je zatiahnutá  
parkovacia brzda s posilňovačom (pozrite  
v kapitole 2, v častiach „Ručná brzda“ alebo  
„Parkovacia brzda s posilňovačom“).

Pri náraze na podvozok vo- 
zidla pri spätnom chode (naprí- 
klad: náraz na obrubník, zvý- 
šený chodník a pod.) môžete  

vozidlo poškodiť (napríklad: deformácia  
nápravy).
Pri takomto náraze si nechajte skontro- 
lovať svoje vozidlo v značkovom servise.
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Aérateurs

Vetracie otVory (výstup vzduchu) 

1 Vetrací otvor vľavo
2 Odhmlievacie štrbiny ľavého bočného  

okna
3 Ofukovacie štrbiny čelného skla
4 Horné vetracie otvory v palubnej doske

9

2 5

9 Výstupné otvory kúrenia pri nohách ces- 
tujúcich vpredu

10 Centrálne vetracie otvory pri zadných se- 
dadlách

11 Ovládací panel klimatizácie (vzadu)
12 Výstupné otvory kúrenia pri nohách ces- 

tujúcich vzadu
(v spodnej časti predných sedadiel)

10

9

3 876

12

12

11

1

4

5 stredné vetracie otvory
6 Ovládací panel klimatizácie
7 Ofukovacie štrbiny pravého bočného  

okna
8 Vetrací otvor vpravo



Jaune Noir Noir texte

3.3

SKY_UD17687_1
Aérateurs (sorties d‘air) (L43 GOM3/EURO - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_3

Vetracie otVory 

Prietok vzduchu
Otáčajte krúžok 1.
Smerom hore: maximálne otvorenie
Smerom dolu: zatvorenie
Otáčajte krúžok 3.
Smerom k oknám: maximálne otvorenie
Smerom dovnútra kabíny: zatvorenie

2

3

1

2
1

2

Nasmerovanie
Vpravo/vľavo: premiestnite jazýčky 2  
smerom doprava alebo doľava.
Hore/dolu: premiestnite jazýčky 2 smerom  
hore alebo dolu.

Na odstránenie zápachu vo vozidle použí- 
vajte len systémy na to určené. Poraďte sa  
v značkovom servise.

Do vetracieho systému vozidla  
nič nevkladajte (napr. pri zápa- 
chu...).
riziko poškodenia alebo po- 

žiaru.
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Odporúčania
– Používajte jedine kapsule odsúhlasené 

našimi technickými pracovníkmi.
– Neotvárajte osviežovač vzduchu a nedo-

pĺňajte kapsule.
– Udržiavajte mimo dosahu detí.
– Nevystavujte kapsule osviežovača vzdu-

chu priamemu slnku.
– Pri kontakte kapsule s očami alebo kožou 

riadne opláchnite pitnou vodou. Ak je to 
potrebné, vyhľadajte lekársku pomoc.

– Nepoužívajte kapsule osviežovača vzdu-
chu na iné účely, než na ktoré boli určené.

Diffuseur de parfum

OsviežOvač vzduchu

ovládanie
1  Otvor osviežovača vzduchu
2 Držiak na kapsule
3 Nastavovanie intenzity osviežovača 

vzduchu.
4 Výber vône

Výber vône
Stlačením tlačidla 4 zvoľte medzi dvomi 
vôňami. Rozsvieti sa integrovaná kontrolka, 
ktorá indikuje zvolenú vôňu:
– ľavá kapsula
– pravá kapsula

Nastavovanie intenzity 
osviežovača vzduchu.
Stlačením tlačidla 3 nastavte intenzitu osvie-
žovača vzduchu. Rozsvieti sa integrovaná 
kontrolka, ktorá indikuje zvolenú intenzitu:
– minimálna intenzita
– mierna intenzita
– maximálna intenzita
– vypnuté (obe kontrolky sú zhasnuté).
Ak je systém vypnutý, opätovne ho spustíte 
stlačením tlačidla 3. Zvolená je naposledy 
používaná vôňa.

Výmena jednej z kapsulí 
osviežovača vzduchu
Ak chcete držiak kapsulí otvoriť, stlačte tla-
čidlo 2. Vymeňte kapsulu, potom zatlačte na 
držiak 2 a zatvorte ho.
Poznámka: Ak ho používate 1 hodinu 
denne, jedna kapsula vydrží asi 3 mesiace. 
Kapsule môžete zakúpiť v značkovom ser-
vise.

1

2

4 3

Z bezpečnostných dôvodov 
nevymieňajte kapsule osviežo-
vača vzduchu počas jazdy.
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Ioniseur d’air

iOnizátOr vzduchu

1

výber režimu fungovania
Pri spustenej klimatizácii stlačením tlačidla 1 
zvoľte jeden z troch nasledovných režimov. 
Rozsvieti sa integrovaná kontrolka, ktorá in-
dikuje zvolený režim:

– CLEAN : odstraňuje škodlivé látky 
z ovzdušia (baktérie, prach a pod.)

– RELAX : vypúšťaním iónov vytvára 
zdravú a uvoľňujúcu atmosféru

– vypnuté (obe kontrolky sú zhasnuté).
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Air conditionné automatique

ovládanie
(v závislosti od typu vozidla)
1 a 6  Teplota vzduchu.
2 Funkcia „rýchle odhmlievanie“.
3, 4 a 5 automatické programy.
7 Vypínanie nastavenia odstupňovanej  

teploty vzduchu (viaczónové).
8 Rozdeľovanie vzduchu vo vnútri vozidla
9 Nastavenie teploty vzadu (vo vozidlách  

ním vybavených).

10 Vypnutie systému.
11 Rýchlosť prúdenia vzduchu.
12  Klimatizácia (zapnúť/vypnúť).
13   Odmrazovanie/odhmlievanie zadného  

skla a vonkajších spätných zrkadiel.
14  Recirkulácia vzduchu vypnutá.
15  Automatická recirkulácia vzduchu.
16  Recirkulácia vzduchu zapnutá
17 Displej.

5

91014 12

32 6

13

autOmatická klimatizácia (1/6)

automatický režim
Automatická klimatizácia je systém zaruču- 
júci (s výnimkou používania v extrémnych  
podmienkach) tepelnú pohodu v kabíne  
a udržiavajúci dobrú viditeľnosť, pričom op- 
timalizuje aj spotrebu.
Systém ovláda rýchlosť prúdenia vzduchu,  
rozdeľovanie vzduchu, recirkuláciu vzduchu,  
teplotu vzduchu, zapnutie a vypnutie klimati- 
zácie. K dispozícii sú tri programy:
autO : umožňuje dosiahnuť lepšiu úroveň  
zvoleného komfortu v závislosti od vonkaj- 
ších podmienok. Stlačte tlačidlo 4.
SoFt : zmierňuje teplotu až na úroveň po- 
žadovaného komfortu. Udržiavanie úrovne  
komfortu je príjemné a tiché. Stlačte tla- 
čidlo 3.
FaSt : zosilňuje účinok systému, aby sa po- 
žadovaná úroveň komfortu dosiahla rýchlej- 
šie. Stlačte tlačidlo 5.

1 4 7

8

11

15

16

17



Jaune Noir Noir texte

3.7

SKY_UD20676_2
Air conditionné automatique (L43 GOM3/EURO - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_3

autOmatická klimatizácia (2/6)

Nastavenie teploty vzduchu
Otáčaním ovládača 1 nastavte teplotu na  
strane vodiča a ovládačom 6 na strane spo- 
lujazdca.
Osobitosť: extrémne nastavenie umožňuje  
systému aplikovať maximálny výkon chlade- 
nia alebo ohrevu („HI“ a „LO“ sa zobrazí na  
displeji 17).

Niektoré tlačidlá majú kontrolku indiku- 
júcu stav činnosti.

61

18

17

7

9a
Nastavenie teploty vzduchu  
vzadu zo zadnej časti vozidla
(v závislosti od typu vozidla)
Stlačte tlačidlo 18 pre nastavenie teploty  
vzduchu na úrovni zadných sedadiel, a sa- 
mostatne pre každé sedadlo.

Nastavenie teploty vzduchu  
vzadu z prednej časti vozidla
(v závislosti od typu vozidla)
Stlačte tlačidlo 9: nastavená teplota vzadu  
bliká na displeji A. Otáčajte ovládač 6. 

vypínanie nastavenia odstupňovanej  
teploty vzduchu (viaczónové).
Stlačte tlačidlo 7: rozsvieti sa integrovaná  
kontrolka. Teplota vzduchu na úrovni se- 
dadiel predného spolujazdca vľavo, vpredu  
vpravo a vzadu je rovnaká ako teplota vzdu- 
chu v úrovni vodiča. Otočte gombíkom 1 pre  
určenie teploty na úrovni predných a zad- 
ných sedadiel.
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toto je možné kedykoľvek, odporúčame uprednostňovať automatický režim zvole- 
ním jedného z programov autO, SoFt alebo Fast.
V automatickom režime (kontrolka tlačidla 4 svieti), všetky funkcie kúrenia a klimatizácie sú  
riadené systémom.
Môžete zmeniť výber systému. Vtedy kontrolka v tlačidle 4 nesvieti, nová funkcia nie je ria- 
dená systémom a je zobrazená na displeji 17.
Ak sa chcete znovu vrátiť do automatického režimu, stlačte jedno z tlačidiel programov:  
autO, SoFt alebo FaSt.

Zobrazované hodnoty teploty vyjadrujú  
úroveň pohody.
Aj keby ste po naštartovaní nasta- 
vili vyššiu alebo nižšiu teplotu, pokiaľ  
je chladno alebo teplo, nebude možné  
dosiahnuť rýchlo akúkoľvek nastavenú  
hodnotu. Najmä ak zapnete kúrenie  
v zime, systém nefunguje okamžite na  
maximum, ale postupne optimalizuje  
rýchlosť prúdenia vzduchu, až kým sa  
motor dostatočne nezohreje. Toto môže  
trvať niekoľko sekúnd, dokonca aj minút.
Otvory v palubnej doske by mali zostať  
vo všeobecnosti stále otvorené, ak to  
neprekáža.

autOmatická klimatizácia (3/6)

12

4 17

zapnutie alebo vypnutie  
klimatizácie
V automatickom režime systém zapne  
a vypne klimatizáciu v závislosti od klimatic- 
kých podmienok.
Stlačením tlačidla 12 vypnete klimatizáciu.
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autOmatická klimatizácia (4/6)

Vypnutie systému
Stlačením tlačidla 10 úplne vypnite systém,  
„OFF“ sa zobrazí na displeji 17.
Systém môžete opätovne spustiť stlačením  
nasledovných tlačidiel:
– automatický režim 3, 4 a 5;
– nastavenie rýchlosti prúdenia vzduchu 11  

(+)
 funkcia „rýchle odhmlievanie“ 2.

10

17

532 4

13 11

Funkcia „rýchle odhmlievanie“
Stlačte tlačidlo 2, integrovaná kontrolka sa  
rozsvieti.
Táto funkcia rýchlo odhmlieva a odmrazuje  
čelné a zadné sklo, bočné okná vpredu von- 
kajšie spätné zrkadlá (v závislosti od typu  
vozidla). Klimatizácia a ohrev zadného skla  
sa aktivuje automaticky.
Stlačením tlačidla 13 vypnete ohrev zad- 
ného skla. Integrovaná kontrolka v tla- 
čidle 13 zhasne.
Stlačením tlačidla 11 môžete meniť rýchlosť  
prúdenia vzduchu (možný hluk v kabíne)
táto funkciu sa vypína:
– opätovným stlačením tlačidla 2
– stlačením jedného z tlačidiel 3, 4 alebo 5.Nastavenie rýchlosti prúdenia  

vzduchu
V automatickom režime systém riadi rých- 
losť vetrania tak, aby najlepšie vyhovovala  
na dosiahnutie a udržanie komfortu.
Rýchlosť prúdenia vzduchu môžete neu- 
stále regulovať stlačením tlačidiel 11 (zvýšiť/ 
znížiť).
Vtedy rýchlosť prúdenia vzduchu nie je au- 
tomaticky kontrolovaná a je znázornená na  
displeji.
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õ Prúd vzduchu smeruje len do otvo- 
rov na odhmlievanie čelného skla  

a bočných skiel.

ô Prúd vzduchu smeruje do pred- 
ných vetracích otvorov a do  

prostredných vzadu.

ó Prúd vzduchu smeruje k nohám  
cestujúcich.

Režim rozdeľovania prúdenia vzduchu  
do kabíny nie je viac automaticky riadený.  
Zvolený režim sa zobrazuje.
Poznámka: ak sú skombinované mož- 
nosti B a C (alebo B, C a D) , prúd vzduchu  
smeruje k horných vetracím otvorom pa- 
lubnej dosky, do vetracích otvorov vpredu  
a prostredných vzadu (nesmeruje do otvo- 
rov odhmlievania bočných okien a čelného  
skla).

autOmatická klimatizácia (5/6)

2

13

B

c

d

odhmlievanie/rozmrazovanie  
zadného okna
Stlačte tlačidlo 13, integrovaná kontrolka sa  
rozsvieti.
Táto funkcia umožňuje rýchle odhmlievanie/ 
odmrazovanie zadného skla a rýchle odmra- 
zovanie vonkajších spätných zrkadiel (vo  
vozidlách, ktoré sú nimi vybavené).
túto funkciu vypnite opätovným stlače- 
ním tlačidla 13. Pri poruche sa klimatizácia  
vypína automaticky.

nastavenie rozdeľovania  
vzduchu prúdiaceho do kabíny
Existujú tri možnosti rozdeľovania prúdenia  
vzduchu a tieto možnosti je možné kombi- 
novať.
Stlačením tlačidla B, C alebo D nastavte  
rozdeľovanie prúdenia vzduchu. Rozsvieti  
sa integrovaná kontrolka, ktorá indikuje zvo- 
lené rozdelenie:

Ak ste nezvolili žiadnu z možností roz- 
deľovania prúdenia vzduchu, ventilácia  
vzduchu bude rozdeľovaná podľa pred- 
chádzajúceho nastavenia.



Jaune Noir Noir texte

3.11

SKY_UD20676_2
Air conditionné automatique (L43 GOM3/EURO - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_3

Odhmlievanie a odmrazovanie má pred- 
nosť pred recirkuláciou vzduchu.
V niektorých situáciách (vysoká vlhkosť,  
nízka teplota a pod.) sa recirkulácia ne- 
aktivuje automaticky, ale prioritu má vidi- 
teľnosť (vetranie je zabezpečené vzdu- 
chom nasávaným zvonku).

autOmatická klimatizácia (6/6)

Ak aktivujete systém kvality vzduchu,  
keď jazdíte v mestskej alebo priemysel- 
nej zóne, recirkulácia vzduchu je v čin- 
nosti dlhší čas, v dôsledku čoho sa  
môžu zarosiť okná.
Ak je systém aktívny, stlačením tlačidla 2  
odstránite zarosenie okien.
Jazdite pri normálnej prevádzke (vzduch  
nasávaný zvonku) a zapnite klimatizá- 
ciu, čím zaručíte viditeľnosť v období,  
keď dochádza k značnému roseniu  
okien.

14

2

15

16

automatická recirkulácia  
vzduchu.
Stlačte tlačidlo 15. Rozsvieti sa integrovaná  
kontrolka.
Snímač umiestnený na vstupe nasávania  
vzduchu deteguje atmosférické znečistenie,  
čo spôsobuje automatické zapnutie alebo  
vypnutie recirkulácie vzduchu v závislosti od  
miery znečistenia.
Opätovným stlačením tlačidla 15 alebo stla- 
čením tlačidla 2 alebo 16 túto funkciu vy- 
pnete.

manuálna recirkulácia vzduchu.
Stlačením tlačidla 16 zapnete režim recirku- 
lácie vzduchu (rozsvieti sa integrovaná kon- 
trolka):
– v režime recirkulácie sa vzduch nasáva  

v kabíne a opätovne prúdi do nej; do vo- 
zidla neprúdi žiaden vzduch zvonku;

– recirkulácia vzduchu umožňuje izolovať  
kabínu od vonkajšieho prostredia (pri  
jazde v znečistenej oblasti a pod.).

Pri dlhšej prevádzke v tomto režime cítiť  
zápach opotrebovaného vzduchu a môžu sa  
zarosiť sklá.
Preto odporúčame prepnúť na normálny  
režim (vzduch nasávaný zvonku) stlačením  
tlačidla 14.
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Poznámka
Prítomnosť vody pod vozidlom. Po  
dlhšom používaní klimatizácie sa ne- 
znepokojujte, ak sa pod vozidlom objaví  
voda. Pochádza z kondenzácie.

Air conditionné : informations et conseils d’utilisation

klimatizácia: informácie a rady pri používaní

Spotreba
Keď je klimatizácia zapnutá, spotreba  
paliva je vyššia (najmä v mestskej pre- 
mávke).
Vo vozidlách vybavených klimatizáciou  
bez automatického režimu klimatizáciu  
vypnite, ak ju nepotrebujete.

rady na minimalizáciu spotreby  
a pomoc pri ochrane životného  
prostredia:
Jazdite s otvorenými vetracími otvormi  
a zatvorenými oknami.
Ak ste nechali vozidlo zaparkované na  
priamom slnku, na niekoľko minút za- 
pnite vetranie, aby ste sa pred štartova- 
ním zbavili prúdenia teplého vzduchu.

Údržba
Intervaly technickej prehliadky nájdete  
v servisnej knižke svojho vozidla.

Poruchy činnosti
Všeobecne, v prípade akejkoľvek poru- 
chy, sa obráťte na značkový servis.
– zníženie účinnosti odmrazovania,  

odhmlievania alebo klimatizácie.  
Príčinou môže byť zanesená vložka  
filtra kabíny.

– nechladí. Overte si správnu polohu  
ovládačov a stav poistiek. V opač- 
nom prípade ju vypnite.

rady pri používaní
Niekedy (klimatizácia vypnutá, recirku- 
lácia vzduchu zapnutá, vetranie vypnuté  
alebo slabé, ...) sa môže objaviť za- 
hmlievanie skiel a čelného skla vozidla.
Pri zahmlievaní použite funkciu „rýchle  
odhmlievanie“, aby ste ho odstránili  
a potom spustite klimatizáciu v automa- 
tickom režime, aby ste zabránili jeho ďal- 
šiemu vznikaniu. Ak zahmlievanie pretr- 
váva, použite funkciu FAST.
Po používaní klimatizácie sa môže ob- 
javiť zápach vlhkého vzduchu, ktorý  
zostal vo vnútri vetracích otvorov. Ak je  
to možné, vypnite klimatizáciu päť minút  
pred vypnutím motora, aby sa odstránila  
vlhkosť zostávajúca vo vnútri vetracích  
otvorov.

Neotvára j te  chladiac i  
systém. Je to nebezpečné pre  
oči a pokožku.
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Lève-vitres électriques/toit ouvrant panoramique électrique

elektrické Otváranie Okien a strešnéhO PanOramatickéhO Okna (1/3)

1

2
34

5

6

tieto systémy fungujú pri zapnutom zapa- 
ľovaní a vypnutom motore, pokiaľ neotvoríte  
dvere na strane vodiča.

elektrické ovládanie okien
Stlačte alebo potiahnite spínač, aby ste  
otvorili alebo zatvorili okno do požadova- 
nej výšky (zadné okná sa neotvárajú úplne).  
Spínače fungujú takto:
– 1 na strane vodiča
– 2 na strane spolujazdca vpredu
– 3 a 5 ovládanie okien vzadu.
Z miesta spolujazdca a miest vzadu stlačte  
spínač 6.

Bezpečnosť cestujúcich  
vzadu
V závislosti od typu vozidla,  
vodič môže obmedziť činnosť  

otvárania zadných okien a zadných  
dverí stlačením spínača 4. Rozsvietenie  
kontrolky integrovanej v spínači potvr- 
dzuje uzamknutie.
zodpovednosť vodiča
Nikdy nenechávajte kartu RENAULT  
vo vnútri kabíny, keď opúšťate vozidlo,  
v ktorom je dieťa (alebo zviera), ani na  
krátky čas. Dieťa môže ohroziť seba  
alebo iné osoby naštartovaním motora,  
zapnúť niektoré zariadenia ako ovláda- 
nie okien alebo zamykanie dverí. Pri pri- 
cviknutí časti tela okamžite zmeňte smer  
pohybu okna stlačením príslušného spí- 
nača.
Mohlo by tak dôjsť k vážnym porane- 
niam.

impulzné ovládanie
V závislosti od typu vozidla tento režim  
dopĺňa činnosť elektrického ovládania  
okien, opísanú vyššie. Môže sa to týkať  
okna vodiča a spolujazdca alebo všetkých  
okien. Stlačte alebo potiahnite na doraz  
spínač okna: toto okno sa úplne zatvorí  
alebo otvorí. Stlačením spínača sa zastaví  
pohyb okna.
Poznámka: ak okno pri zatváraní narazí na  
odpor (napr. prsty, konáre stromov a pod.),  
zastaví sa a spustí sa o niekoľko centimet- 
rov nižšie.

Nedávajte predmety do otvoreného  
okna: riskujete poškodenie systému  
otvárania okien.
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elektrické Otváranie Okien a strešnéhO PanOramatickéhO Okna (2/3)

clona
Skontrolujte, či je strešné okno zatvorené,  
až potom otvorte alebo zatvorte clonu.
– otváranie: posuňte rukoväť 7 smerom  

hore a pridržiavajte ju, pokiaľ sa nenavi- 
nie.

– zatváranie: uchopte rukoväť 7 a zatiah- 
nite clonu, pokiaľ sa nezaistí.

7

– Nikdy nemanipulujte so strešným  
oknom, ak je clona zatvorená.

– Nikdy nejazdite s otvoreným streš- 
ným oknom a zatvorenou clonou.

Vyklápanie strešného okna
Pootvorenie: otvorte clonu a otočte ovlá- 
dač 9 do polohy A;
zatváranie: otočte ovládač 9 do polohy 0.

Posunutie strešného okna
otváranie: otvorte clonu a ovládač 9 dajte  
do polohy B, C alebo D podľa požadovanej  
polohy.
zatváranie: otočte ovládač 9 do polohy 0.

0
a B

c
d

9

Osobitosť
Vaše vozidlo je vybavené zariadením proti  
pricviknutiu (obmedzovač sily): ak strešné  
okno pri zatváraní narazí na odpor (napr.  
prsty, konáre stromov a pod.), zastaví sa  
a vráti sa späť o niekoľko centimetrov.

zodpovednosť vodiča
Nikdy nenechávajte kartu  
RENAULT vo vnútri kabíny,  
keď opúšťate vozidlo, v ktorom  

je dieťa (alebo zviera), ani na krátky  
čas. Dieťa môže ohroziť seba alebo iné  
osoby naštartovaním motora, zapnúť  
niektoré zariadenia ako ovládanie okien  
alebo zamykanie dverí. Pri pricviknutí  
časti tela okamžite zmeňte smer pohybu  
okna stlačením príslušného spínača.
Mohlo by tak dôjsť k vážnym porane- 
niam.

8
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elektrické Otváranie Okien a strešnéhO PanOramatickéhO Okna (3/3)

zatváranie okien na diaľku
(vozidlá s impulzným elektrickým otváraním  
okien).
Ak pri zamykaní dverí zvonku stlačíte  
dvakrát tesne po sebe tlačidlo zamykania  
na karte renault alebo tlačidlo dverí  
vodič v režime s voľnými rukami: okná sa  
zatvoria automaticky.
Odporúčame, aby ste systém spustili len  
vtedy, ak je vozidlo viditeľné a nikto v ňom  
nie je.
Poznámka: zatváranie pomocou karty  
RENAULT vypína režim s voľnými rukami.

Ak je vozidlo vybavené touto  
funkciou, tým sa aktivuje bez- 
pečnostné zamykanie.
Skontrolujte, či nikto nezostal  

vo vozidle.

Pri zatváraní okien môže dôjsť  
k vážnym zraneniam.

Poruchy činnosti

elektrické ovládanie okien
Pri poruche zatvárania okna systém prejde  
do bezimpulzného režimu.
Príslušný spínač potiahnite toľkokrát, koľ- 
kokrát je potrebné, aby sa okno úplne za- 
tvorilo. Držte spínač (vždy na strane zatvá- 
rania) stlačený počas troch sekúnd, potom  
okno úplne otvorte a zatvorte, aby ste rei- 
nicializovali systém. Po reinicializácii sa im- 
pulzný režim vráti do normálnej činnosti.

Ak je to potrebné, poraďte sa v značkovom  
servise.
Strešné okno
Ak sa strešné okno nezatvorí, skontrolujte,  
či tam nie je nejaká prekážka. Dajte ovládač  
9 do polohy 0 a plynulo stláčajte tlačidlo 8,  
až kým sa strešné okno nezatvorí .
Ak porucha pretrváva, čo možno najskôr sa  
poraďte v značkovom servise.

upozornenie
– keď opúšťate vozidlo, dbajte, aby strešné  

okno bolo správne zatvorené.
– tesnenie očistite raz za tri mesiace po- 

mocou prípravkov odporúčaných výrob- 
com.

– neotvárajte strešné okno okamžite po  
jazde v daždi alebo po umytí vozidla.  
Voda sa môže dostať do kabíny.

Dôležité: počas tohto úkonu je obme- 
dzovač sily mimo prevádzky. Obráťte sa  
čo najskôr na značkový servis.

9 8

0
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Pare-soleil/stores pare-soleil

slnečná clOna/clOna

slnečná clona vpredu
Sklopte slnečnú clonu 1 na čelnom skle  
alebo ju uvoľnite a otočte na bočné okno.

kozmetické zrkadielko
Posuňte kryt 3. V závislosti od typu vozidla  
sa rozsvieti svetlo 2.

Postranné slnečné clony
(v závislosti od typu vozidla)
Vytiahnite slnečné clony smerom hore,  
pričom ich držte za jazýček 4, potom ich  
zachyťte o háčiky 5 (presvedčte sa, či sú  
dobre zachytené).

slnečná clona vzadu
(v závislosti od typu vozidla)
Vytiahnite slnečnú clonu smerom hore,  
pričom ju držte za jazýček 6, pokiaľ háčiky 7  
nezasuniete do lôžka (presvedčte sa, či sú  
dobre zachytené).

2
1

3

6

7 7

5 5

4
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osvetlenie predných dverí
Svetlo sa rozsvieti po otvorení predných  
dverí a zhasne niekoľko sekúnd po ich za- 
tvorení. Svetlo 4 sa tiež rozsvieti na niekoľko  
sekúnd po vypnutí motora, po vytiahnutí  
karty RENAULT alebo po odomknutí vozidla  
kartou RENAULT.

Éclairage intérieur

vnÚtOrné Osvetlenie (1/3)

Stropné osvetlenie a osvetlenie pred- 
ných dverí sa rozsvieti na okamih pri za- 
mykaní.

1 2 3

Stropné svetlo vpredu/vzadu
Stlačte spínač 2.
– Vľavo: trvalé osvetlenie
– Stred: svetlo sa zapne, keď otvoríte dvere  

a zhasne niekoľko sekúnd po ich zatvo- 
rení. Rovnako sa rozsvieti na niekoľko  
sekúnd po vypnutí motora, po vytiahnutí  
karty RENAULT alebo po odomknutí vo- 
zidla kartou RENAULT.

– Vpravo: svetlo sa nezapne, aj keď otvo- 
ríte dvere.

4

Bodové svetlo na čítanie vpredu/ 
vzadu
(v závislosti od vozidla)
Stlačte vypínač 1 alebo 3, aby ste zapli zvo- 
lené svetlo.
Opätovne stlačte ten istý vypínač, aby ste  
zhasli.

1 2 3
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vnÚtOrné Osvetlenie (2/3)

osvetlenie podlahy vpredu 6
Svetlo sa rozsvieti po otvorení predných  
dverí a zhasne niekoľko sekúnd po ich za- 
tvorení. Svetlo 6 sa tiež rozsvieti na niekoľko  
sekúnd po vypnutí motora, po vytiahnutí  
karty RENAULT alebo po odomknutí vozidla  
kartou RENAULT.

6

5

Osvetlenie príručnej skrinky 5
Svetlo 5 sa rozsvieti pri otvorení príručnej  
skrinky.
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Osvetlenie batožinového  
priestoru 8
Svetlo 8 sa rozsvieti pri otvorení batožino- 
vého priestoru.

8

vnÚtOrné Osvetlenie (3/3)

osvetlenie podlahy vzadu 7
(v závislosti od vozidla)
Svetlo sa rozsvieti po otvorení predných  
dverí a zhasne niekoľko sekúnd po ich za- 
tvorení. Svetlo 7 sa tiež rozsvieti na niekoľko  
sekúnd po vypnutí motora, po vytiahnutí  
karty RENAULT alebo po odomknutí vozidla  
kartou RENAULT.

7
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odkladacie priestory dverí 1
Vhodné na odloženie cestnej mapy, turistic- 
kého sprievodcu a pod.

odkladací priestor palubnej  
dosky 2

Rangements, aménagements dans l’habitacle

miesto na okuliare 3
(v závislosti od vozidla)
Ak ho chcete otvoriť, stlačte tlačidlo 3.

Odkladacie PriestOry a usPOriadanie kaBíny (1/4)

1

3

Na podlahe pri nohách vodiča  
nesmú byť žiadne predmety:  
v prípade prudkého zabrzdenia  
by sa totiž tieto predmety mohli  

zošmyknúť pod pedále a znemožniť ich  
použitie.

2

Dbajte, aby všetky tvrdé, ťažké  
a ostré predmety neboli umiest- 
nené v otvorených priestoroch,  
aby sa v zákrute alebo pri prud- 

kom brzdení nemohli vymrštiť na cestu- 
júcich.

Nevešajte nijaký ťažký a/alebo  
ostrý predmet, ktorý by mohol  
počas jazdy spadnúť. Riziko  
poranení. Pri otváraní horných  

odkladacích priestorov dbajte, aby vám  
nejaký predmet nevypadol. Riziko pora- 
není.
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odkladacie miesta v konzole  
s dvomi priehradkami
(v závislosti od vozidla)

Používanie hornej priehradky
Stlačte ovládač 5 a nadvihnite lakťovú  
opierku 7.

Používanie spodnej priehradky
Stlačte ovládač 8, nadvihnite lakťovú  
opierku 7, pričom nadvihnite aj jej hornú  
časť.

miesto na drobné 9

držiak na poháre 10
Stlačením 10 otvorte kryt a použite držiak na  
pohár.

Odkladacie PriestOry a usPOriadanie kaBíny (2/4)

8

5

Odkladacie miesto v slnečnej  
clone 4
Vhodné na odloženie parkovacieho lístka.

odkladacie priestory na konzole
Stlačte ovládač 5 a nadvihnite lakťovú  
opierku 7.

4

6

V zákrutách, pri zrýchľovaní  
a brzdení dbajte, aby sa obsah  
pohára odloženého v držiaku  
nevylial.

Riziko popálenia pri vyliati teplého  
nápoja.

9

lakťová opierka vpredu
(v závislosti od vozidla)
Páčku 6 potiahnite smerom hore a lakťovú  
opierku posuňte do požadovanej polohy.

10
67
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Odkladacie PriestOry a usPOriadanie kaBíny (3/4)

13

14

Vešiak na odevy 13

Prídržná rukoväť 14
Slúži na držanie sa počas jazdy.  
Nepoužívajte ju pri nastupovaní alebo pri vy- 
stupovaní z vozidla.

držiak na poháre 11
Znížte strednú lakťovú opierku vzadu  
a stlačte 11, aby ste mohli použiť držiak na  
pohár.

stredná lakťová opierka  
vzadu 12
Znížte strednú lakťovú opierku vzadu.

12

V zákrutách, pri zrýchľovaní  
a brzdení dbajte, aby sa obsah  
pohára odloženého v držiaku  
nevylial.

Riziko popálenia pri vyliati teplého  
nápoja.

Príručná skrinka
Otvoríte ju potiahnutím rukoväti 15.
V závislosti od vozidla sa príručná skrinka  
zaistí a odistí priloženým kľúčom (pozrite  
v kapitole 3, v časti „Zadná lavica“).
Vhodná na odloženie dokumentov formátu  
A4 alebo veľkej fľaše na vodu.
Je vetraná a chladená.
Poznámka: počas jazdy môžu predmety  
uložené v príručnej skrinky robiť hluk.

15

11
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Odkladacie PriestOry a usPOriadanie kaBíny (4/4)

16

odkladací priestor zadných  
dverí 16
Vhodný na odloženie nápoja.

Dbajte, aby všetky tvrdé, ťažké  
a ostré predmety neboli umiest- 
nené v otvorených priestoroch,  
aby sa v zákrute alebo pri prud- 

kom brzdení nemohli vymrštiť na cestu- 
júcich.

17

odkladacie vrecká na predných  
sedadlách 17
Vhodné na odloženie časopisov alebo cest- 
ných máp...
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Allume-cigares, Prise d’accessoires, Cendrier

Popolník 4, 8
Ak chcete použiť popolník, posuňte kryt 1  
v smere šípky alebo potiahnite kryt 8. Ak ho  
chcete vyprázdniť, potiahnite na strane 3  
alebo stlačte jazýček 7.
Ak chcete kryt 1 zatvoriť, opätovne ho po- 
suňte v smere šípky.

zaPaľOvač, zástrčka Príslušenstva, POPOlník

1 2

zástrčka príslušenstva 5, 6
(v závislosti od typu vozidla)
Zástrčka je určená na napájanie príslušen- 
stva, ktorého príkon nepresahuje 120 wattov  
(napätie 12 V, 10 A)

4

6

5

3

8

7

zapaľovač cigariet 2
Stlačením krytu 1 v smere šípky ho otvoríte.
Pri zapnutom zapaľovaní zasuňte zapaľo- 
vač 2.
Po rozžeravení sám vyskočí s ľahkým klap- 
nutím. Vytiahnite ho. Po použití ho zasuňte  
naspäť, ale nezatlačte.

Zapájajte len príslušenstvo  
s maximálnym výkonom 
120 W.
nebezpečenstvo poškode- 

nia.



headrest................................................ (up to the end of the DU)
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Appuis-tête arrière

OPierky hlavy vzadu

V závislosti od vozidla sú na zadnej lavici  
k dispozícii nastaviteľné opierky hlavy.

zvýšenie opierky hlavy
Opierku vytiahnite smerom hore až do poža- 
dovanej polohy.

zníženie opierky hlavy
Stlačte jazýček 1 a posúvajte opierku  
smerom dole až do požadovanej výšky.

demontáž opierky hlavy
Stlačte jazýček 1 a zároveň potiahnite  
opierku hlavy smerom hore až kým sa ne- 
uvoľní.

spätná montáž
Nasaďte tyče do vodiacich rúrok a opierku  
hlavy zatlačte po prvý zárez. 

odkladacia poloha A
Stlačte jazýček 1 a opierku úplne stlačte  
nadol.
opierka hlavy zasunutá úplne dolu  
(poloha A) predstavuje odkladaciu  
polohu. Túto polohu nastavíte do správnej  
polohy, ak pasažier sedí.

a

Opierky hlavy sú dôležitým  
prvkom bezpečnosti: dbajte na  
to, aby bola na svojom mieste a  
v správnej polohe. vzdialenosť  

medzi hlavou a opierkou a vzdialenosť  
medzi hlavou a časťou A musia byť čo  
najmenšie.

1



rear bench seat..................................... (up to the end of the DU)
rear seats

functions .......................................................... (current page)
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Pri preprave objemných predmetov sa môžu  
operadlá sklopiť.
V každom prípade znížte opierky hlavy  
vzadu (pozrite v kapitole 3, v časti „Opierky  
hlavy vzadu“).

zadná lavica
Zatlačte tlačidlo 2 smerom dopredu vozidla  
a sklopte operadlo A

Pri vrátení operadla na miesto ho najprv  
nadvihnite a potom skontrolujte, či je dobre  
zaistené.
Poznámka: zadnú lavicu môžete zaistiť/ 
odistiť kľúčom 1.

Banquette arrière

zadná lavica

Pri vrátení sedadiel do pô- 
vodnej polohy skontrolujte, či  
je operadlo dobre zaistené.
Pri používaní poťahov na  

sedadlá dbajte, aby nebránili zaisteniu  
operadla.
Nastavte si správne bezpečnostné pásy.
Dajte naspäť opierky hlavy.
Pri manévrovaní so zadnými sedadlami  
sa presvedčte, či nič nebráni ich ukot- 
veniu (rameno alebo noha cestujúceho,  
zviera, kamienky, handra, hračky a pod.

2

Z bezpečnostných dôvodov  
sedadlo nenastavujte počas  
jazdy.

1 a
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Coffre

BatOžinOvý PriestOr

otváranie
– Stlačte spínač 1 na pravej strane, aby ste  

otvorili dvere batožinového priestoru.
– Ak sú bočné dvere a dvere batožinového  

priestoru odomknuté, stlačte tlačidlo 2  
a nadvihnite kryt batožinového priestoru.

1

3

ručné otváranie zvnútra
Osobitosť:
ak nie je možné odomknúť dvere batožino- 
vého priestoru zvonku, môžete ich otvoriť  
ručne zvnútra.
– Do batožinového priestoru sa dostanete  

sklopením operadla (operadiel) zadného  
sedadla.

– Posuňte prvok 4, ako je znázornené na  
obrázku.

– Potlačte dvere batožinového priestoru  
a otvorte ich.

4

zatváranie
Dvere batožinového priestoru sklopte naj- 
skôr pomocou vnútorného držiaka 3.  
Skontrolujte, či sú dvere batožinového  
priestoru dobre zatvorené.

2



boîte de rangement .................................. (jusqu’à la fin de l’UD)
coffre à bagages ....................................... (jusqu’à la fin de l’UD)

3.28

SKY_UD15743_2
Rangements / aménagements coffre à bagage (L43 - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_3

Rangements

kotviace háčiky
Náklad môžete zabezpečiť pomocou kotvia- 
cich bodov 1.
Prepravované predmety ukladajte tak, aby  
sa najťažšie opierali o operadlo zadnej  
lavice.

Odkladacie PriestOry

koberec batožinového priestoru
Nadvihnite koberec batožinového priestoru,  
potom upevnite úchyty o kotviace body há- 
čikmi umiestnenými na opačnej strane ko- 
berca.
Poznámka: skôr ako nadvihnete koberec,  
odstráňte ťažké predmety. Skontrolujte, či sú  
háčiky dobre upevnené o karosériu. V opač- 
nom prípade sa môže gumená časť roztrh- 
núť.

1

1

Na kryt batožinového priestoru  
neukladajte nijaké predmety,  
najmä ťažké. Pri prudkom  
zabrzdení alebo v prípade  

nehody by mohli ohrozovať cestujúcich  
vo vozidle.



multimedia equipment .......................... (up to the end of the DU)
telephone .............................................. (up to the end of the DU)
navigation system ................................. (up to the end of the DU)
hands-free telephone integrated control (up to the end of the DU)
navigation ............................................. (up to the end of the DU)
radio...................................................... (up to the end of the DU)
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Équipements multimédias

multimediálna výBava

navigačný systém
Prítomnosť a umiestnenie tejto výbavy 
závisí od modelu navigačného systému vo-
zidla.
1 Displej navigačného systému
2 Autorádio
3 Centrálne ovládanie
4 Čítač navigačného DVD
5 Prídavný vstup
6 Ovládače pod volantom
7 Mikrofón

integrovaný ovládač telefónu 
s odposluchom
Vo vozidlách, ktoré ním nie sú vybavené,  
poslúži mikrofón 7 a ovládanie pod volan- 
tom 6.

Funkčnosť výbavy: pozrite v návode na 
používanie výbavy, ktorý odporúčame 
mať spolu s ostatnými dokumentmi vo- 
zidla.

1

4

7

6
Používanie telefónu
Pripomíname vám, že sa  
musíte riadiť miestnou legisla- 
tívou týkajúcou sa používania  

týchto zariadení.

5
2

3



transporting objects
in the luggage compartment ........... (up to the end of the DU)
roof bars ........................................................... (current page)
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Transport d’objets/remorquage

PrePrava PredmetOv/vlečenie

Preprava predmetov v batožinovom  
priestore
Prepravované predmety ukladajte vždy tak,  
by sa opierali najväčším rozmerom o opera- 
dlo zadného sedadla (normálne naloženie,  
príklad A) alebo o operadlá predných seda- 
diel, ak sú operadlá zadných sedadiel sklo- 
pené.
Ak potrebujete položiť na sklopené operadlo  
náklad, bezpodmienečne zatlačte opierky  
hlavy nadol, skôr ako sklopíte operadlo, aby  
ste mohli oprieť operadlo čo najpevnejšie  
o sedadlo.

Preprava predmetov na strešných  
tyčiach
Montovať strešné tyče na vozidlo je zaká- 
zané.

Najťažšie predmety ukladajte  
vždy priamo na podlahu. Ak  
je vaše vozidlo vybavené prí- 
chytkami na podlahe batoži- 

nového priestoru, používajte ich na pri- 
pevnenie prepravovaných predmetov.  
Prepravované predmety musia byť ulo- 
žené tak, aby sa pri prudkom zabrzdení  
nemohli posunúť dopredu na cestujú- 
cich. Aj keď na zadných sedadlách nese- 
dia nijakí cestujúci, bezpečnostné pásy  
nechávajte zapnuté.

B

B = 1 175 mm
maximálne zaťaženie vlečného zaria- 
denia, maximálna hmotnosť brzdeného  
a nebrzdeného prívesu: pozrite v kapitole  
6, v časti „Hmotnosti“.

a
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Kapitola 4: Údržba

Kapota motora . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.2
Hladina oleja v motore: všeobecné informácie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.3
Hladina oleja v motore: dopĺňanie/plnenie. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.5
Výmena oleja v motore  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.7
Stav hladiny . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.8

chladiacej kvapaliny  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.8
oleja v posilňovači riadenia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.8
brzdovej kvapaliny . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.9
v nádržke ostrekovačov okien/svetlometov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.10
oleja v kontinuálne variabilnej prevodovke . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.10

Filtre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.10
Akumulátor  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.11
Tlak vzduchu v pneumatikách . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.12
Údržba karosérie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.13
Údržba vnútorných povrchov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4.15
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Capot moteur

Otváranie kapoty
Potiahnite rukoväť 1 nachádzajúcu sa na  
ľavej strane palubnej dosky. Otvorte kapotu  
motora pohybom jazýčka 2 ako je nazna- 
čené.

KapOta mOtOra

1
2

Zatváranie kapoty
pred zatvorením kapoty skontrolujte, či ste  
v priestore motora nič nezabudli, čo by  
mohlo zabrániť jeho fungovaniu (náradie,  
list papiera, látku...)
Kapotu uchopte v strede, privrite ju a z výšky  
30 cm ju pusťte. Zatvorí sa sama vlastnou  
hmotnosťou.

Skontrolujte, či je kapota  
motora správne zaistená.

Pri práci v blízkosti motora  
buďte opatrní, motor môže byť  
horúci. Ventilátor motora sa  
môže kedykoľvek samovoľne  

spustiť.
Riziko poranení.

Aj po ľahkom náraze na masku  
chladiča alebo kapotu motora  
si dajte zámku kapoty čo naj- 
skôr skontrolovať v značkovom  

servise.
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oil level

30
30

4

Niveau d‘huile moteur : généralités

Hladina Oleja v mOtOre: všeobecné informácie (1/2)

Motor spotrebuje určité množstvo oleja na  
mazanie a chladenie pohyblivých častí,  
takže medzi dvoma výmenami treba podľa  
potreby olej dopĺňať.
intervaly: stav oleja kontrolujte pravi- 
delne a zásadne pred každou dlhšou  
cestou, inak riskujete poruchu motora.

Stav oleja v motore
Správny údaj zistíte, keď vozidlo stojí dlhší  
čas na rovine s vypnutým motorom.
Zistite presnú hladinu oleja v motore  
a skontrolujte, či nepresiahla maximálnu  
hodnotu (riziko poškodenia motora).  
Bezpodmienečne použite mierku. Pozrite  
na nasledujúcich stranách.
Displej na prístrojovej doske upozorňuje  
jedine v prípade minimálnej hladiny oleja  
v motore.

Informácia o hladine oleja  
v motore na prístrojovej doske
Pri štartovaní stlačte tlačidlo 2 alebo 3, ako- 
náhle sa zobrazí správa „Selbsttest laufend“.
Na displeji prístrojovej dosky sa zobrazí  
správa „Ölstand“ s čiarkou 1. Postupne, ako  
klesá hladina oleja, ubúda aj počet čiarok 1.
poznámka: je možné, že po krátkej jazde sa  
nezobrazí presná hladina oleja.

Upozornenie na minimálnu hladiny oleja  
v motore na prístrojovej doske
Zobrazí sa správa „Öl nachfüllen“.
Hladinu oleja nevyhnutne a čo najskôr  
doplňte.

Keď je hladina na minime, zob- 
razí sa na displeji upozornenie.  
Ak hladina prekročila maxi- 
málnu úroveň, vodiča neupo- 

zorní. Prekročenie maximálnej hladiny  
oleja zistíte jedine odčítaním pomocou  
mierky.

2

3
1
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Po zistení hladiny skontrolujte, či je mierka  
zasunutá na doraz alebo zátku s mierkou  
úplne zatiahnite.

a

B

C

B

a
Odčítanie hladiny oleja v motore  
pomocou mierky
– mierku vytiahnite (pozrite na nasledujú- 

cich stranách, kde sa nachádza) a utrite  
ju čistou handrou, ktorá nepúšťa vlákna,

– mierku zasuňte na doraz (vo vozidlách  
vybavených zátkou s olejovou mierkou C,  
zátku úplne zaskrutkujte),

– mierku opäť vytiahnite,
– zistite hladinu: nesmie byť pod značkou  

minimum A alebo nad značkou maxi- 
mum B. Pri práci v blízkosti motora  

buďte opatrní, motor môže byť  
horúci. Ventilátor motora sa  
môže kedykoľvek samovoľne  

spustiť.
Riziko poranení.

Prekročenie maximálnej  
hladiny oleja v motore.
Zisťovanie hladiny vykonávajte pomo- 
cou mierky, ako je vysvetlené v predchá- 
dzajúcej časti.
Ak ste prekročili maximálnu hladinu, vo- 
zidlo neštartujte a obráťte sa na znač- 
kový servis.

V žiadnom prípade nepresia- 
hnite maximálnu hladinu pl- 
nenia B. Riziko poškodenia  
motora a katalyzátora.

Pri častom alebo nadmernom úbytku  
oleja sa poraďte v značkovom servise.

Aby ste predišli zastriekaniu, odporú- 
čame vám, aby ste pri dopĺňaní oleja po- 
užívali lievik.

Hladina Oleja v mOtOre: všeobecné informácie (2/2)

a

B

a
B

a

B
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– Otvorte zátku 1.
– Doplňte hladinu oleja (ako je uvedené,  

výška hladiny medzi značkami minimum  
a maximum na mierke 2 zodpovedá 1,5  
až 2 litrom podľa typu motora).

– Počkajte cca 20 minút, aby olej stiekol až  
na dno.

– Skontrolujte hladinu pomocou mierky 2  
(ako je vysvetlené vyššie).

Niveau d’huile moteur : appoints/remplissage

Hladina Oleja v mOtOre:  dopĺňanie a plnenie (1/3)

Dopĺňanie/plnenie
Dopĺňanie a plnenie oleja v motore musíte  
vykonať na vodorovnej ploche, motor musí  
byť vypnutý a studený (napr. pred prvým  
štartovaním v danom dni).

Kvalita oleja v motore
Pozrite v servisnej knižke svojho vozidla.

1

2

Nepresiahnite hladinu „maxi“ a nezabud- 
nite dať na miesto zátku 1 a mierku 2.

Aby ste predišli zastriekaniu, odporú- 
čame vám, aby ste pri dopĺňaní oleja po- 
užívali lievik.

1

2
2.0 16V 2.5 V6 / 3.5 V6
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Jaune Noir Noir texte

– Otvorte zátku 1.
– Doplňte hladinu oleja (ako je uvedené,  

výška hladiny medzi značkami minimum  
a maximum na mierke 2 zodpovedá 1,5  
až 2 litrom podľa typu motora).

– Počkajte cca 20 minút, aby olej stiekol až  
na dno.

– Skontrolujte hladinu pomocou mierky 2  
(ako je vysvetlené vyššie).

Hladina Oleja v mOtOre:  dopĺňanie a plnenie (2/3)

Dopĺňanie/plnenie
Dopĺňanie a plnenie oleja v motore musíte  
vykonať na vodorovnej ploche, motor musí  
byť vypnutý a studený (napr. pred prvým  
štartovaním v danom dni).

Kvalita oleja v motore
Pozrite v servisnej knižke svojho vozidla.

1

Nepresiahnite hladinu „maxi“ a nezabud- 
nite dať na miesto zátku 1 a mierku 2.

Aby ste predišli zastriekaniu, odporú- 
čame vám, aby ste pri dopĺňaní oleja po- 
užívali lievik.

1
2

1

2

V6 dCi

1

1.5 dCi 2.0 dCi

1
2
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Vidange moteur

výmena oleja
intervaly výmeny: pozrite v servisnej  
knižke svojho vozidla.

priemerné objemy oleja, vrátane filtra  
oleja
(na informáciu)
Objem závisí od výkonu motora a súvisia- 
cich zákonných predpisov týkajúcich sa  
ochrany životného prostredia pred znečis- 
ťovaním.
Motor 2.0 16V: 4,8 litrov
Motor 2.5 V6: 5,7 litrov
Motor 3.5 V6: 5,7 litrov
Motor 1.5 dCi : 4,5 litrov
Motor 2.0 dCi (127 kW): 7,4 litrov
Motor 2.0 dCi (110 kW, okrem euro 3): 
8,2 litrov
Motor 2.0 dCi (110 kW, Euro 3): 6,6 litrov
Motor V6 dCi: 6,8 litrov
Ak budete mať počas jazdy nejaké pochyb- 
nosti, obráťte sa na značkový servis.
V každom prípade musíte okamžite skontro- 
lovať hladinu pomocou mierky hladiny oleja  
Postupujte tak, ako je to uvedené v časti  
„Doplnenie a výmena oleja“, kapitola 4.

Kvalita oleja v motore
Pozrite v servisnej knižke svojho vozidla.

Nenechávajte motor bežať  
v uzavretej miestnosti: výfu- 
kové plyny sú toxické.

výmena oleja v motore: Pri  
výmene oleja v zohriatom  
motore si dajte pozor na popá- 
lenie vytekajúcim olejom.

Pri práci v blízkosti motora  
buďte opatrní, motor môže byť  
horúci. Ventilátor motora sa  
môže kedykoľvek samovoľne  

spustiť.
Riziko poranení.

Hladina Oleja v mOtOre:  dopĺňanie a plnenie (3/3)/výmena Oleja

Pri častom alebo nadmernom úbytku  
oleja sa poraďte v značkovom servise.

Dopĺňanie: Pri dopĺňaní dá- 
vajte pozor, aby olej nenakvap- 
kal na časti motora, mohol by  
vzniknúť požiar. Nezabudnite  

riadne zatvoriť zátku. V opačnom prí- 
pade by olej mohol vystreknúť na horúce  
časti motora a spôsobiť požiar.
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Jaune Noir Noir texte

Niveaux
liquide de refroidissement moteur
huile de direction assistée

Chladiaca kvapalina
Hladina kontrolovaná za studena musí byť  
medzi značkami MINI a MAXI na nádržke  
chladiacej kvapaliny 1.
Kvapalinu dolejte za studena skôr, ako  
dosiahne značku „MINI “.

Intervaly kontroly hladiny
Hladinu chladiacej kvapaliny kontrolujte  
pravidelne (nedostatok chladiacej kvapaliny  
môže viesť k vážnemu poškodeniu motora).
Ak treba kvapalinu doplniť, používajte len  
chladiacu kvapalinu odporúčanú výrobcom.  
Budete mať zaručenú:
– ochranu proti zamrznutiu
– ochranu chladiaceho okruhu proti korózii

intervaly výmeny
Pozrite v servisnej knižke svojho vozidla.

Olej v posilňovači riadenia
Hladina oleja posilňovača riadenia v ná- 
držke 2 sa musí nachádzať medzi značkami  
MINI a MAXI.
Hladinu doplňte skôr ako dosiahne značku  
„MINI “.
V závislosti od typu vozidla nádržka 2 sa  
nachádza v spodnej časti priestoru motora.  
O kontrole hladiny a dopĺňaní oleja sa po- 
raďte v značkovom servise.

Nikdy nezasahujte do chla- 
diaceho okruhu pri horúcom  
motore.
Riziko popálenia.

Pri častom alebo nadmernom úbytku  
oleja sa poraďte v značkovom servise.

Pri práci v blízkosti motora  
buďte opatrní, motor môže byť  
horúci. Ventilátor motora sa  
môže kedykoľvek samovoľne  

spustiť.
Riziko poranení.

1

2

Stavy Kvapalín (1/3)
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Dopĺňanie
Po každom zásahu do brzdového systému  
musí brzdovú kvapalinu vymeniť odborník.
Používajte jedine brzdovú kvapalinu odpo- 
rúčanú Technickým strediskom (z nenačatej  
nádoby).

intervaly výmeny
Pozrite v servisnej knižke svojho vozidla.

Brzdová kvapalina
Kontrolu treba vykonávať často a v každom  
prípade ihneď, ak pocítite aj ten najmenší  
rozdiel účinnosti brzdenia.

liquide de frein

3

Stav kvapaliny
Normálne hladina postupne klesá s opo- 
trebovaním brzdového obloženia, ale nikdy  
nesmie klesnúť pod výstražnú kótu (značku  
„mini“) na nádržke 3.
Ak si chcete sami skontrolovať stav opotre- 
bovania brzdových kotúčov, zaobstarajte si  
dokument obsahujúci spôsob kontroly, ktorý  
je k dispozícii v značkovej sieti alebo na  
stránke výrobcu.

Pri práci v blízkosti motora  
buďte opatrní, motor môže byť  
horúci. Ventilátor motora sa  
môže kedykoľvek samovoľne  

spustiť.
Riziko poranení.

Stavy Kvapalín (2/3)
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réservoir du lave-vitre/lave-projecteurs
huile de transmission à variation continue

Filtres

Nádržka ostrekovačov okien/ 
svetlometov

Dopĺňanie
Otvorte zátku 4, doplňte kvapalinu a zátku  
dajte späť.

Kvapalina
Prípravok na umývanie okien (v zime ne- 
mrznúci).

Ostrekovače
Pri nastavovaní výšky trysiek ostrekovača  
čelného skla použite ihlu alebo špendlík.

Filtre
Výmena filtračných vložiek (filter vzduchu,  
filter prachu, filter paliva a pod.) je zaradená  
do pravidelnej údržby vášho vozidla.
Intervaly výmeny filtračných vložiek:  
nájdete v servisnej knižke svojho vozidla.

Stavy Kvapalín (3/3)/Filtre

5

mierka oleja v kontinuálne  
variabilnej prevodovke 5
Poraďte sa v značkovom servise.

4
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Batterie

aKumulátOr
výmena akumulátora
Ak potrebujete vymeniť akumulátor, obráťte  
sa na značkový servis.

V závislosti od typu vozidla sa akumulátor  
nachádza v priestore motora alebo v batoži- 
novom priestore.
Akumulátor si v žiadnom prípade nevyža- 
duje údržbu.
V závislosti od typu vozidla, systém prie- 
bežne kontroluje stav nabitia akumulátora.  
Ak sa stav nabitia znižuje, na prístrojovej  
doske sa zobrazí správa „Batterie fast leer  
Motor starten“. Vtedy naštartujte motor.  
Potom sa na prístrojovej doske počas celého  
času dobíjania zobrazí správa „Batterie lädt  
auf“. 
Stav nabitia akumulátora môže klesať za na- 
sledovných podmienok prevádzky:
– na krátke vzdialenosti;
– v meste;
– ak klesne teplota;
– dlhšie používanie elektrických prístrojov  

(autorádio, a pod.) pri vypnutom motore.

Akumulátor je špecifický typ.  
Pri výmene použite ten istý typ  
akumulátora. Prípadne sa po- 
raďte v značkovom servise.

S akumulátorom manipulujte  
opatrne, pretože obsahuje ky- 
selinu sírovú, ktorá sa nesmie  
dostať do styku s očami alebo  

pokožkou. Ak by sa tak stalo, postihnuté  
miesto riadne opláchnite čistou vodou.  
Ak je to potrebné, vyhľadajte lekársku  
pomoc.
Časti akumulátora sa nesmú dostať do  
blízkosti otvoreného ohňa, tlejúceho  
predmetu alebo iskier: hrozí nebezpe- 
čenstvo výbuchu.

Na akumulátor nepripájajte nijaké ex- 
terné zariadenia. Hrozí riziko poškode- 
nia vozidla a poranení.

Pri práci v blízkosti motora  
buďte opatrní, motor môže byť  
horúci. Ventilátor motora sa  
môže kedykoľvek samovoľne  

spustiť.
Riziko poranení.

Štítok A
Dodržiavajte pokyny uvedené na akumulá- 
tore:
–2  Používať otvorený oheň a fajčiť je zaká- 

zané.
–3 Povinná ochrana zraku.
– 4  Uchovajte mimo dosahu detí.
–5 Horľavina.
–6 Pozrite návod na používanie.
– 7 Podlieha korózii.

a 2 3 4

567
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Pression de gonflage des pneumatiques

tlaK vZduCHu v pneumatiKáCH

a

Tlak vzduchu v pneumatikách je uvedený  
na štítku A prilepenom na karosérii vozidla.  
Aby ste ho mohli prečítať, je potrebné otvo- 
riť dvere.
B: rozmer pneumatík, ktorými je vybavené  
vozidlo.
C: tlak vzduchu v pneumatikách pre predné  
kolesá pred jazdou mimo diaľnice.
D: tlak vzduchu v pneumatikách pre zadné  
kolesá pred jazdou mimo diaľnice.
E: tlak vzduchu v pneumatikách pre predné  
kolesá pred jazdou na diaľnici.

F: tlak vzduchu v pneumatikách pre zadné  
kolesá pred jazdou na diaľnici.
G: tlak vzduchu v rezervnom kolese.
H: rozmer pneumatiky rezervného kolesa,  
ak je iné ako ostatné štyri kolesá vozidla.

Bezpečnosť pneumatík a použitie  
snehových reťazí
Pozrite v kapitole 5, v časti „Pneumatiky”,  
kde sú uvedené podmienky údržby  
a podľa verzie spôsob používania sne- 
hových reťazí.
Osobitosť
Pre vozidlá používané pri plnom za- 
ťažení (maximálna povolená celková  
hmotnosť) a s prívesom. Maximálna  
rýchlosť nesmie presiahnuť 100 km/h  
a tlak vzduchu v pneumatikách treba  
zvýšiť o 0,2 baru.
Hmotnosti pozrite v kapitole 6, v časti  
„Hmotnosti“.

C d
Fe

G

a

H

Pri výmene montujte na svoje vozidlo zásadne pneumatiky rovnakej značky, roz- 
merov, typu a konštrukcie.
Nové pneumatiky musia byť buď rovnaké ako pôvodné pneumatiky, alebo  
iné odporúčané značkovým servisom.

B
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Entretien de la carrosserie

ÚDRžBa KaROséRIE (1/2)

– Nedopustite, aby sa hrdza rozšírila z ná- 
hodných poškodení laku.

– Neodstraňujte škvrny rozpúšťadlami,  
ktoré nepatria medzi odporúčané prí- 
pravky, a ktoré by mohli poškodiť lak.

– Ak často jazdíte v snehu a blate, umý- 
vajte vozidlo, najmä podbehy a spodok  
karosérie.

– poškodenia počas cestnej premávky
Aby ste neprišli o prednosti týchto technic- 
kých prostriedkov, venujte aspoň minimálnu  
pozornosť predchádzaniu týmto rizikám.

Čoho sa treba vyvarovať
– Neodmasťujte a neumývajte mechanické  

časti (napríklad blok motora), podvozok,  
časti s pántami (napr. vnútro dvierok  
otvoru palivovej nádrže) a vonkajšie lako- 
vané časti z plastu (napr. nárazníky) po- 
mocou vysokotlakových zariadení, alebo  
prostriedkami neschválenými výrobcom.  
Pri nedodržaní predpísaných postu- 
pov by to mohlo vyvolať koróziu alebo  
funkčné poruchy.

– Neumývajte vozidlo na priamom slnku  
alebo v mraze.

– Zoškrabte blato alebo nečistoty bez toho,  
aby ste ich najskôr nechali odmočiť.

– Nenechávajte vozidlo dlho neumyté.

Správne udržiavané vozidlo vydrží oveľa  
dlhšie. Preto je vhodné pravidelne sa starať  
o exteriér vozidla. 

Ochrana proti korózii
Vaše vozidlo je chránené proti korózii vyso- 
koúčinnými technickými prostriedkami, ale  
i napriek tomu je vystavené pôsobeniu škod- 
livých faktorov, ako napr.:
– atmosférické korozívne vplyvy

–  znečistený vzduch (mestské a prie- 
myselné zóny),

–  slané podnebie (v blízkosti mora, pre- 
dovšetkým v letnom období),

–  sezónne klimatické podmienky a vlh- 
kosť (čiže soľ na cestách v zime, voda  
na umývanie ciest, atď.).

– mechanické abrazívne vplyvy
Prach vo vzduchu a piesok unášaný  
vetrom, blato, kamienky odletujúce od  
iných vozidiel, ...
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ÚDRžBa KaROséRIE (2/2)

– Pred umývaním vozidla v autoumyvárni  
dajte páčku stieračov do polohy Vypnuté  
(pozrite v kapitole 1, časť „Predné stie- 
rače, ostrekovače“). Skontrolujte upev- 
nenie vonkajšej výbavy, prídavných svet- 
lometov, spätných zrkadiel a dbajte, aby  
stierače boli prichytené lepiacou páskou.
Odmontujte anténu rádia (ak je ním vo- 
zidlo vybavené). 
Po skončení umývania odstráňte lepiacu  
pásku a namontujte anténu.

– Ak bolo potrebné očistiť mechanické  
časti, závesy atď., je nevyhnutné ich po  
očistení znovu nakonzervovať nastrie- 
kaním prípravkami odporúčanými výrob- 
com.

Na údržbu sme vybrali špeciálne prí- 
pravky, ktoré nájdete v značkových pre- 
dajniach.

Čo treba robiť
– Dodržiavajte bezpečnú vzdialenosť od  

vozidla idúceho pred vami na ceste posy- 
panej štrkom, aby lak nepoškodili odletu- 
júce kamienky.

– Ak dôjde k poškodeniu laku, urýchlene  
opravte alebo dajte opraviť postihnuté  
miesta, aby sa nezačala šíriť korózia.

– Ak sa na vaše vozidlo vzťahuje antiko- 
rózna záruka, nezabúdajte na pravidelné  
kontroly podľa servisnej knižky. Pozrite  
v servisnej knižke.

– Dodržiavajte miestne zákony týkajúce sa  
umývania vozidiel (napr. zákaz umývania  
vozidiel na verejných komunikáciách).

– Umývajte svoje vozidlo často, pričom  
motor vypnite. Používajte šampóny  
vybrané našimi servismi (nikdy nepou- 
žívajte abrazívne prípravky) a poriadne  
oplachujte prúdom vody:
–  stopy po živici zo stromov a priemy- 

selné znečistenie;
–  vtáčí trus môže vyvolať chemickú  

reakciu, pri ktorej dochádza veľmi  
rýchlo k odfarbeniu laku ba do- 
konca ho môže i úplne odstrániť;

  Vozidlo je treba ihneď od týchto  
stôp umyť, neskôr už nebude možné  
zbaviť sa ich ani leštením;

–  soľ, najmä v oblasti podbehov a pod  
rámom karosérie po jazdení na vo- 
zovke čerstvo upravenej štrkom;

–  blato, ktoré tvorí mokré pláty na pod- 
behoch a na spodku karosérie.
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Entretien des garnitures intérieures

ÚDRžBa VNÚTORNÝCH POVRCHOV (1/2)

Sklá prístrojov
(napr.: prístrojová doska, hodiny, displej  
vonkajšej teploty, displej rádia,…)
Používajte mäkkú handričku alebo vatu.
Ak to nestačí, použite mäkkú handričku  
(alebo vatu) mierne navlhčenú mydlovou  
vodou, potom utrite mokrou mäkkou han- 
dričkou alebo vatou.
Napokon jemne pretrite suchou mäkkou  
handričkou.
Zásadne nepoužívajte prípravky s obsa- 
hom liehu.

Bezpečnostné pásy
Udržiavajte ich v čistote.
Na čistenie používajte prípravky odporú- 
čané našou firmou (značkové predajne au- 
topríslušenstva) alebo vlažnú mydlovú vodu,  
špongiu a potom popruhy utrite suchou han- 
drou.
Zásadne nepoužívajte rozpúšťadlá či far- 
bivá.

Textílie (sedadlá, čalúnenie  
dverí...)
Textílie pravidelne zbavujte prachu.

Znečistenie tekutinou
Použite mydlovú vodu.
Tekutinu jemne odsajte alebo absorbujte  
(nikdy nešúchať) pomocou mäkkej utierky,  
opláchnite a prebytočnú vodu odsajte.

Pevné alebo kašovité znečistenie
Pomocou špachtle okamžite a pozorne od- 
stráňte prebytok pevného alebo kašovitého  
znečistenia (postupujte od okraja smerom  
do stredu, aby ste zabránili rozšíreniu  
škvrny).
Očistite ako znečistenie tekutinou.
Špecifický postup pri znečistení cuk- 
ríkmi alebo žuvačkou: na škvrnu položte  
kocku ľadu, aby znečistenie skryštalizovalo,  
potom postupujte ako v prípade pevného  
znečistenia.

Správne udržiavané vozidlo má dlhšiu život- 
nosť. Preto odporúčame pravidelne udržia- 
vať interiér vozidla.
Každé znečistenie rýchlo odstráňte.
Bez ohľadu na druh znečistenia používajte  
studenú mydlovú vodu (môže byť vlažná),  
s prísadou prírodného mydla.
Zásadne nepoužívajte čistiace prípravky  
(na riad, práškové, s obsahom liehu...).
Použite jemnú handru.
Opláchnite a odsajte zvyšok.
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ÚDRžBa VNÚTORNÝCH POVRCHOV (2/2)

Čoho sa treba vyvarovať
Odporúčame vám, aby ste neukladali pred- 
mety na úrovni vetracích otvorov ako sú 
voňavé stromčeky, parfumy atď., ktoré môžu 
poškodiť povrchovú úpravu palubnej dosky.

Demontáž / montáž  
snímateľného pôvodného  
vybavenia vozidla
Pri vyberaní odnímateľného vybavenia vo- 
zidla (napríklad koberčekov) dbajte na ich  
opätovné správne umiestnenie (koberček  
vodiča na stranu vodiča...) a na ich upevne- 
nie pomocou pôvodných prvkov (napríklad  
koberček na strane vodiča musí byť upev- 
nený pomocou zabudovaných prvkov).
V každom prípade však pred jazdou skontro- 
lujte, či riadeniu vozidla nebránia prípadné  
prekážky (prekážka pri stlačení pedálu, za- 
seknutie podpätku do koberčeka...).

Na čistenie interiéru vozidla  
nepoužívajte vysokotlakové  
zariadenia alebo zariadenia  
s rozstrekovaním prípravkov:  

pri nedodržaní predpísaných postupov  
by mohlo dôjsť k poruche činnosti elek- 
trických alebo elektronických zariadení  
vo vozidle.
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Kapitola 5: Praktické rady

Defekt  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5.2
Súprava na hustenie pneumatík . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5.3
Blok náradia (zdvihák - kľúč na kolesá, atď.)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5.6
Ozdobné kryty . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5.6
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Crevaison

Defekt
Osobitosť:
Funkcia „systému kontroly tlaku v pneuma- 
tikách“ sa nevzťahuje na rezervné koleso  
(koleso nahradené rezervným kolesom  
zmizne z displeja na prístrojovej doske).
Pozrite v kapitole 2, v časti „Systém kontroly  
tlaku vzduchu v pneumatikách“.

V závislosti od typu vozidla máte  
v prípade defektu k dispozícii:
Rezervné koleso alebo súprava na hustenie  
pneumatík (pozrite na nasledujúcich stra- 
nách).

Rezervné koleso
Nachádza sa v batožinovom priestore:  
Prístup ku kolesu:
– Otvorte dvere batožinového priestoru.
– Nadvihnite koberček batožinového  

priestoru, potom háčik 1 zachyťte do  
kotviacich bodov (pozrite v kapitole 3,  
„Odkladacie priestory“). Ak je to po- 
trebné, vyberte koberček.

– Nadvihnite a potom vyberte zdvihák  
z bloku náradia (v závislosti od typu vo- 
zidla).

– Uvoľnite stredový úchyt proti smeru hodi- 
nových ručičiek.

– Nadvihnite a potom vyberte blok náradia.
– Uvoľnite rezervné koleso A.

Ak sa rezervné koleso nepoužíva počas niekoľkých rokov, nechajte ho skontrolovať v servise, aby ste ho mohli bezpečne používať.
Vozidlá s rezervným kolesom menších rozmerov ako ostatné štyri kolesá:
– Nikdy nemontujte viac ako jedno rezervné koleso na to isté vozidlo.
– Čo najskôr ho vymeňte za koleso s rovnakým rozmerom, ako bolo pôvodné.

– Počas používania rezervného kolesa, čo je dočasné, jazdná rýchlosť nesmie byť vyššia ako rýchlosť uvedená na štítku umiestnenom na  
kolese.

– Montáž rezervného kolesa môže zmeniť doterajšie správanie sa vozidla. Vyhýbajte sa prudkému zrýchľovaniu aj spomaľovaniu a znížte  
rýchlosť v zákrute.

– Ak potrebujete použiť snehové reťaze, namontujte rezervné koleso na zadnú nápravu a skontrolujte tlak vzduchu v pneumatike.

1

A
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Kit de gonflage des pneumatiques

SÚPRAVA NA HUSteNIe PNeUMAtÍk (1/3)

Ak je koleso poškodené ná- 
sledkom jazdy s defektom, sú- 
pravu na hustenie pneumatík  
nepoužívajte.

Pred akýmkoľvek zásahom dôsledne  
skontrolujte plášte pneumatík.
Okrem toho jazda s vypustenou či  
prázdnou pneumatikou (alebo deravou)  
môže ohroziť bezpečnosť a viesť k defi- 
nitívnemu zničeniu pneumatiky.
Táto oprava je dočasná
Pneumatiku po defekte nechajte vždy  
v čo najkratšom čase skontrolovať  
(a opraviť, ak je to možné) odborníkom.
Pri výmene pneumatiky opravenej touto  
súpravou informujte odborníka.
Počas jazdy sa môže objaviť vibrovanie  
spôsobené prípravkom v pneumatike.

Súprava bola schválená iba na  
hustenie pneumatík vozidla vy- 
baveného touto súpravou.
V nijakom prípade nesmie byť  

použitá na hustenie pneumatík iného  
vozidla alebo nafukovacích predmetov  
(bója, čln, ...).
Pri manipulácii s fľašou s opravnou kva- 
palinou si dávajte pozor, aby sa kvapa- 
lina nedostala do kontaktu s pokožkou.  
Ak sa napriek tomu dostanú kvapky na  
pokožku, poriadne ju opláchnite vodou.
Nenechávajte súpravu na hustenie  
pneumatík v dosahu detí.
Fľašu nevyhadzujte vo voľnej prírode.  
Odovzdajte ju v značkovom servise  
alebo organizácii na to určenej.
Životnosť fľaše je obmedzená v súlade  
s informáciou na štítku. Skontrolujte  
dátum spotreby.
Obráťte sa na značkový servis a požia- 
dajte o výmenu hustiacej hadičky a fľaše  
s reparačným prípravkom.

Súpravou možno opraviť pneu- 
matiku s behúňom A poškode- 
ným predmetmi menšími ako  
4 milimetre. Nemožno ju použiť  

na opravu defektov spôsobených rezmi  
väčšími ako 4 milimetre, trhlinami na  
plášti B pneumatiky.
Skontrolujte, či sú vaše disky v dobrom  
stave.
Nevyťahujte z pneumatiky predmety,  
ktoré zapríčinili defekt.

A

B
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SÚPRAVA NA HUSteNIe PNeUMAtÍk (2/3)

v závislsoti od vozidla, v prípade defektu,  
použite súpravu na hustenie pneumatík.

– Vyberte kompresor 4 a fľašu 1 umiestenú  
pod koberčekom batožinového priestoru.

– Odmotajte hadičku 8 a elektrický kábel 9  
umiestnený pod kompresorom a hus- 
tiacou hadičkou 10. Pripevnite fľašu na  
držiak 3 a zaskrutkujte hadičku 8 na nad- 
stavec 2.

Pri naštartovanom motore a zatiahnutej  
ručnej brzde
– Odskrutkujte čiapočku ventilu prísluš- 

ného kolesa a zaskrutkujte hustiacu ha- 
dičku 10 na ventil.

– zapojte koncovku 9 do zástrčky príslu- 
šenstva vozidla (pozrite v kapitole 3,  
v časti „Zástrčky príslušenstva“), potom  
stlačte vypínač 7, aby ste nahustili pne- 
umatiku na správny tlak (pozrite štítok  
umiestnený na bočnej hrane dverí na  
strane vodiča).

– po maximálne 5 minútach ukončite hus- 
tenie a skontrolujte tlak na manometri 6.  
Ak potrebujete upraviť tlak: pokračujte  
v hustení, aby ste ho zvýšili alebo stlačte  
tlačidlo 5 na zníženie tlaku.

Ak ani po 15 minútach nedosiahnete  
minimálny tlak 1,8 baru, oprava nie je  
možná, nejazdite, ale obráťte sa na znač- 
kový servis.

Skôr ako použijete súpravu,  
zaparkujte vozidlo v dostatoč- 
nej vzdialenosti od premávky,  
zapnite výstražné znamenie  

a zatiahnite ručnú brzdu, nechajte vy- 
stúpiť všetkých cestujúcich z vozidla,  
pričom dohliadnite, aby boli mimo pre- 
mávky.

1

2 3 4 5 6

7

8
9

10

Pri parkovaní na krajnici musíte  
upozorniť ostatných účastníkov  
premávky na prítomnosť vo- 
zidla aspoň výstražným troj- 

uholníkom alebo inými predpísanými  
prostriedkami v súlade s miestnymi  
predpismi krajiny, v ktorej sa nachá- 
dzate.
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SÚPRAVA NA HUSteNIe PNeUMAtÍk (3/3)

Ak je pneumatika správne nahustená:
– vypnite súpravu;
– Pomaly odskrutkujte obidve koncovky na  

hustenie 8 a 10.
– Zatiahnite koncovku 10 na fľašu tak, aby  

ste zabránili vytekaniu prípravku.

– Odlepte štítok so zásadami jazdy  
z fľaše 1 a umiestnite ho na vodičom vi- 
diteľné miesto na palubnej doske.

– Odložte súpravu. 
– Na konci prvej operácie bude z pneuma- 

tiky unikať vzduch, preto je nevyhnutné  
jazdiť, aby sa utesnila diera.

– Naštartujte a hneď začnite jazdiť rýchlos- 
ťou medzi 20 a 60 km/h tak, aby sa prí- 
pravok rovnomerne rozložil v pneumatike  
a po 3 km jazdy zastavte a skontrolujte  
tlak.

– Ak je tlak vyšší ako 1,3 baru, ale nižší ako  
predpísaný, upravte ho (pozrite štítok na- 
lepený na bočnej hrane dverí na strane  
vodiča), v opačnom prípade sa obráťte  
na značkový servis: oprava nie je možná.

Poznámka: po použití súpravy na hustenie  
zájdite do značkového servisu, kde vám vy- 
menia hadičku na hustenie a fľašu s príprav- 
kom na opravu.

Zásady používania súpravy
Súprava nesmie byť v činnosti nepretržite  
viac ako 15 minút;

Po oprave pomocou súpravy  
neprekročte vzdialenosť viac  
ako 200 km. Znížte rýchlosť a  
v žiadnom prípade neprekra- 

čujte rýchlosť 80 km/h. Pripomína vám  
to aj štítok, ktorý ste nalepili na viditeľné  
miesto na palubnej doske.
Pneumatika opravená pomocou súpravy  
na hustenie musí byť vymenená, podľa  
krajiny alebo miestnych predpisov.Na podlahe pri nohách vodiča  

nesmú byť žiadne predmety:  
v prípade prudkého zabrzdenia  
by sa totiž tieto predmety mohli  

zošmyknúť pod pedále a znemožniť ich  
použitie.

Pozor, chýbajúca alebo zle 
zatiahnutá čiapočka z ventilu 
môže narušovať tesnosť pneu- 
matík a viesť k strate tlaku.

Používajte vždy originálne čiapočky  
ventilov a dbajte, aby boli poriadne za- 
tiahnuté.

1

8

10



tool kit ................................................... (up to the end of the DU)
hubcap tool ........................................... (up to the end of the DU)
jack ....................................................... (up to the end of the DU)
puncture................................................ (up to the end of the DU)
wheelbrace ........................................... (up to the end of the DU)
wheel trim ............................................. (up to the end of the DU)
emergency spare wheel ....................... (up to the end of the DU)
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Bloc outils (cric - clé de roue, etc.)
Enjoliveur

Blok NáRADIA/ozDoBNý kRyt - koleSo

Blok náradia sa nachádza pod koberčekom  
batožinového priestoru (náradie sa mení  
v závislosti od typu vozidla).
1 zdvihák
Predtým, ako uložíte zdvihák na miesto, po- 
riadne ho zložte a kľuku dajte do správnej  
polohy.

2 Vlečné oko
Pozrite v kapitole 5, v časti „Vlečenie vo- 
zidla“.
3 Skrutkovač
4 Kľúč na kryty kolies
Slúži na snímanie ozdobných krytov kolies.
5 Maticový kľúč
6 Kľúč na skrutky kolies

ozdobný kryt
Pri snímaní krytu, zoberte kľúč krytu 4 a za- 
suňte háčik kľúča do otvoru v blízkosti ven- 
tilu 7.
Pri spätnej montáži krytu ho natočte v súlade  
s ventilom 7. Zatlačte pridržiavacie háčiky  
začínajúc na strane ventilu C potom D a E a  
ukončite na strane oproti ventilu F. 
Poznámka: pri používaní bezpečnostných  
skrutiek pozrite v časti „Výmena kolesa“.

1

2

4

6

47

C

D

e

f

Nikdy nenechávajte náradie  
rozhádzané vo vozidle: pri brz- 
dení by mohlo byť vymrštené.  
Po použití dbajte, aby náradie  

bolo uložené na svojom mieste v bloku  
náradia, ktorý potom odložte na určené  
miesto: riziko poranenia.
Ak sú skrutky na koleso dodané v bloku  
náradia, používajte ich výlučne na re- 
zervné koleso: pozrite na štítku umiest- 
nenom na rezervnom kolese.

35

Zdvihák je určený na výmenu  
kolies. V nijakom prípade sa  
nesmie používať na vykonáva- 
nie iných opráv alebo na práce  

pod vozidlom.
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Aby ste predišli akémukoľvek  
zraneniu alebo poškodeniu vo- 
zidla, nadvihnite vozidlo zdvi- 
hákom len na vzdialenosť vy- 

mieňaného kolesa 3 cm od zeme.

– Zdvihák vyskrutkujte kľukou 4, potom  
dajte hlavu zdviháka do stredu bodu 2  
(mierne zapusteného pod vozidlo).

–  Otočte niekoľkokrát kľukou 4, až kým sa  
koleso nezdvihne zo zeme.

Changement de roue

VýMeNA koleSA (1/2)

Vozidlo vybavené zdvihákom a kľúčom  
na koleso
V prípade potreby snímte ozdobný kryt  
kolesa.
– Uvoľnite skrutku kolesa v smere šípky  

pomocou kľúča na koleso 1. Dajte kľúč  
na koleso 1 tak, aby ste ho tlačili zhora  
nadol.

– Postavte zdvihák 3 vodorovne. Hlava  
zdviháka musí byť umiestnená vo výške  
bodu 2, tiež čo možno najbližšie k prí- 
slušnému kolesu.

Zapnite výstražné svetlá.
Odstavte vozidlo mimo pre- 
mávky na rovný, nešmykľavý  
a pevný povrch (ak je to po- 

trebné, podložte pätku zdviháka pevnou  
doštičkou).
Zatiahnite parkovaciu brzdu a zaraďte  
prevodový stupeň (prvý alebo spiatočku,  
vo vozidle s automatickou prevodovkou  
dajte páku do polohy P).
Všetkých cestujúcich nechajte vystúpiť  
z vozidla a dbajte, aby boli čo najďalej  
od vozovky.

2

1

3 4

Ak vaše vozidlo stojí v odstav- 
nom páse, musíte na to upo- 
zorniť ostatných účastníkov  
premávky pomocou výstraž- 

ného trojuholníka alebo iného zariade- 
nia v zmysle predpisov krajiny, v ktorej  
sa nachádzate.

Ak nie je vozidlo vybavené zdvihákom  
ani kľúčom na koleso, obráťte sa na  
značkový servis.
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– Odskrutkujte skrutky a vytiahnite koleso.
– Nasaďte rezervné koleso na náboj  

a otočte ho tak, aby boli otvory kolesa  
a náboja oproti sebe.

Ak sú skrutky dodávané spolu s rezervným  
kolesom, používajte ich výlučne na rezervné  
koleso. Zatiahnite skrutky a skontrolujte, či  
je koleso dobre uložené na svojom náboji  
a spustite zdvihák.
Po spustení kolies na zem pevne dotiahnite  
skrutky a čo možno najskôr nechajte skon- 
trolovať ich dotiahnutie (uťahovací moment:  
130 Nm pre plechové disky, 145 Nm pre  
zliatinové disky) a tlak vzduchu v rezervnom  
kolese.

V prípade defektu poškodené  
koleso čo najskôr vymeňte.
Pneumatiku, ktorá bola prede- 
ravená, treba dať skontrolovať  

odborníkovi (ak je to možné, aj opraviť).

Bezpečnostná skrutka
Ak používate bezpečnostné skrutky,  
umiestnite ich čo najbližšie k ventilu  
(riziko problémov pri montáži ozdobného  
krytu kolesa).

VýMeNA koleSA (2/2)
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Pneumatiky a bezpečnosť
Pneumatiky predstavujú jediný dotykový  
bod medzi vozidlom a vozovkou. Preto je  
dôležité, aby boli v bezchybnom stave.
Bezpodmienečne dodržiavajte miestne  
ustanovenia dopravných predpisov.

Pneumatiques

PNeUMAtIky (1/3)

Pri výmene použite pneuma- 
tiky rovnakej značky, rozme- 
rov, typu a rovnakého pomeru  
šírka/výška.

Nové pneumatiky musia byť buď rov- 
naké ako pôvodné pneumatiky, alebo  
iné,  odporúčané  značkovým  servi- 
som.

Neopatrná jazda, najmä odie- 
ranie o obrubníky, môže po- 
škodiť pneumatiky a naru- 
šiť geometriu prednej alebo  

zadnej nápravy. Nechajte všetko skon- 
trolovať v značkovom servise.

Údržba pneumatík
Pneumatiky je treba udržiavať v bezchyb- 
nom stave a ich dezén musí mať dostatočný  
reliéf. Pneumatiky odporúčané značkovým  
servisom majú kontrolu opotrebovania 1,  
ktorá pozostáva z viacbodových kontrol- 
ných mostíkov  v  dezéne  behúňa pneu- 
matiky.

Ak sa reliéf dezénu ojazdí až na kontrolné  
mostíky, stanú sa viditeľnými 2: vtedy je  
potrebné vymeniť pneumatiky, pretože hĺbka  
dezénu je už maximálne len 1,6 mm, a to  
nezabezpečuje dostatočnú priľnavosť na  
mokrej vozovke.
Preťažené vozidlo, dlhé cesty na diaľni- 
ciach predovšetkým pri vysokých teplotách,  
či častá jazda na cestách druhej triedy s  
poškodeným povrchom majú za následky  
predčasné opotrebovanie pneumatiky a zní- 
ženú bezpečnosť.

1

2
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Výmena pneumatík

Rezervné koleso
Pozrite v kapitole 5, v častiach „Rezervné  
koleso“ a „Výmena kolesa“.

Tlak v pneumatikách sa kontroluje za stu- 
dena; neberte do úvahy nadmerné tlaky  
spôsobené v horúcom počasí alebo po rých- 
lej jazde.
Ak nie je možné kontrolovať tlak v pneuma- 
tikách za studena, k predpísanému tlaku  
treba pripočítať 0,2 až 0,3 baru (alebo 
3 PSI).
Nikdy nevypúšťajte vzduch z teplej pne- 
umatiky.

osobitné prípady
V závislosti od typu vozidla môže tam byť  
adaptér umiestnený na ventile pred huste- 
ním.

PNeUMAtIky (2/3)

tlak vzduchu v pneumatikách
Dodržiavajte predpísané tlaky pneuma- 
tikách (vrátane rezervného kolesa). Tlak  
kontrolujte najmenej raz za mesiac a pred  
každou dlhšou cestou (pozrite v kapitole 4,  
„Tlak vzduchu v pneumatikách“).

Nedostatočný tlak má za ná- 
sledok predčasné opotrebova- 
nie pneumatík a ich nadmerné  
zahrievanie. Môže byť ovplyv- 

nená bezpečnosť vozidla s nasledov- 
nými rizikami:
– zhoršená stabilita na ceste,
– nebezpečenstvo prasknutia alebo vy- 

trhnutia kúska gumy.
Tlak vzduchu v pneumatike závisí od za- 
ťaženia a rýchlosti vozidla. Upravte tlak  
podľa podmienok používania (pozrite  
v časti „Tlak vzduchu v pneumatikách“).

Pozor, chýbajúca alebo zle  
zatiahnutá čiapočka z ventilu  
môže narušovať tesnosť pneu- 
matík a viesť k strate tlaku.

Používajte vždy originálne čiapočky  
ventilov a dbajte, aby boli poriadne za- 
tiahnuté.

Z dôvodu bezpečnosti tento  
úkon musí urobiť odborný pra- 
covník.
Montáže rôznych pneumatík  

môže spôsobiť:
– to, že vozidlo nebude zodpovedať  

platným predpisom,
– nesprávne správanie v zákrute,
– obtiažne riadenie;
– ťažkosti pri montáži snehových  

reťazí.
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Maximálna rýchlosť týchto zimných pneu- 
matík (zimná prevádzka) môže byť nižšia  
ako maximálna rýchlosť vozidla. Táto infor- 
mácia je vyznačená niekoľkými písmenami  
na plášti pneumatiky.

Pneumatiky s hrotmi
Používajú sa iba v obmedzenom čase sta- 
novenom miestnymi predpismi. Pri ich pou- 
žití je potrebné dodržiavať predpísanú rých- 
losť.
Tieto pneumatiky musia byť namontované  
minimálne na oboch kolesách prednej ná- 
pravy.

zámena kolies
Neodporúčame zámenu kolies.

Pneumatiky v zimnom období

Reťaze
Z  dôvodu  bezpečnosti  montovať  sne- 
hové reťaze na zadné kolesá je zakázané.
Na pneumatiky väčších rozmerov ako sú pô- 
vodné nie je možné namontovať snehové  
reťaze.

zimné pneumatiky alebo „termogumy“
Odporúčame vám namontovať ich na  
všetky štyri kolesá, aby sa zachovala ma- 
ximálna priľnavosť vozidla.
Upozornenie: môže ísť o zimné asy- 
metrické pneumatiky (zimná prevádzka)  
s rôznymi bočnými vnútornými/vonkajšími  
stranami. Overte si smer otáčania a ozna- 
čenie INSIDE/OUTSIDE na plášti pneuma- 
tiky predtým ako ich namontujete (INSIDE  
smerom dovnútra a OUTSIDE smerom von).

Vozidlo je vybavené systé- 
mom kontroly tlaku v pneu- 
matikách 
Každý zo snímačov zabudova- 

ných do ventilov je priradený ku konkrét- 
nemu kolesu: preto v žiadnom prípade  
kolesá nezamieňajte bez reinicializácie  
systému.
Nebezpečenstvo chybnej informácie  
môže mať vážne následky.

PNeUMAtIky (3/3)

Snehové reťaze je možné na- 
montovať len na pneumatiky  
rovnakého rozmeru, ako boli  
pôvodné pneumatiky vášho  

vozidla.
Ak je vaše vozidlo vybavené pôvod- 
nými 17“ pneumatikami, na kolesá je  
možné namontovať špeciálne snehové  
reťaze. Poraďte sa v značkovom ser- 
vise.
Ak je vaše vozidlo vybavené 18“ pne- 
umatikami, poraďte sa v značkovom  
servise, či je možné namontovať sne- 
hové reťaze.

V každom prípade sa obráťte na znač- 
kový servis, ktorý vám poradí pri výbere  
vhodnej výbavy pre vaše vozidlo (zimné  
pneumatiky, snehové reťaze a pod.).
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Prístup k žiarovkám je obtiažny (vyžaduje  
demontáž karosérie alebo mechanických  
častí) a počas úkonu hrozí riziko poranenia.  
odporúčame vám, aby ste si žiarovky dali  
vymeniť v značkovom servise.

Predné obrysové svetlá
Otočte kryt B o štvrť závitu v smere hodi- 
nových ručičiek, potom snímte držiak žia- 
rovky 4 potiahnutím zhora smerom hore  
a vyberte žiarovku.
Typ žiarovky: W5W.

Smerové svetlo
Poraďte sa v značkovom servise.

Projecteurs avant (remplacement des lampes)

PRedNé halOgéNOVé SVeTlOMeTy: výmena žiaroviek

Žiarovky sú pod tlakom a pri  
výmene môžu prasknúť.
Riziko poranení.

Stretávacie svetlá/diaľkové  
svetlá
Otočte kryt A alebo B o štvrť závitu proti  
smeru hodinových ručičiek, potom odpojte  
konektor 1 alebo 3.
Snímte svorku 2 alebo 5 stlačením zospodu,  
potom vyberte držiak žiarovky.
Vymeňte žiarovku.
Typ  žiarovky:  použite  výlučne  žiarovky  
anti UV 55 W, aby sa nezničili polymérové  
sklá svetlometov.
Stretávacie svetlá 1 → H7
diaľkové svetlá 3 → H1
Nechytajte  rukami  sklenenú  časť  žia- 
rovky. držte žiarovku za objímku.
Po výmene žiarovky nasaďte kryt starostlivo  
späť.

Pri práci v blízkosti motora  
buďte opatrní, motor môže byť  
horúci. Ventilátor motora sa  
môže kedykoľvek samovoľne  

spustiť.
Riziko poranení.

A B

V súlade s platnými predpismi alebo od- 
porúčaniami si zaobstarajte v značko- 
vom servise rezervnú súpravu žiaroviek  
a poistiek.

1

5

2 3

4
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diaľkové svetlá
Otočte kryt B o štvrť závitu proti smeru ho- 
dinových ručičiek, potom odpojte konektor.  
Snímte svorku 1 stlačením zospodu, potom  
vyberte držiak žiarovky.
Vymeňte žiarovku.
Typ žiarovky: h1
Nechytajte  rukami  sklenenú  časť  žia- 
rovky.
Po výmene žiarovky dajte na miesto difúzor.

Predné obrysové svetlá
Otočte kryt B o štvrť závitu v smere hodi- 
nových ručičiek, potom snímte držiak žia- 
rovky 2 potiahnutím zhora smerom hore  
a vyberte žiarovku.
Typ žiarovky: W5W.

Smerové svetlá
Poraďte sa v značkovom servise.

Čistenie svetlometov
Na čistenie plastových svetlometov použí- 
vajte mäkkú handričku alebo špongiu.
Ak to nestačí, použite mäkkú handričku  
alebo špongiu navlhčenú mydlovou vodou.  
Napokon jemne pretrite suchou mäkkou  
handričkou. V každom prípade je používa- 
nie prípravkov s obsahom alkoholu zaká- 
zané.

XeNóNOVé SVeTlOMeTy: výmena žiaroviek

Vzhľadom na nevyhnutnosť demontáže  
niektorých častí (akumulátor, držiak) vám  
odporúčame nechať si vymeniť žiarovky  
v značkovom servise.

Stretávacie svetlá A
Nikdy nevyberajte kryt   A . 
Nebezpečenstvo poškodenia.

Montáž tohto zariadenia si vy- 
žaduje špeciálne vybavenie.  
z tohto dôvodu je zakázané  
montovať  svetlomet  so  xe- 

nónovou žiarovkou na inú verziu vo- 
zidla, ktorá nie je na jeho používanie  
vybavená.

1 2

Pretože je nebezpečné mani- 
pulovať so zariadením pod vy- 
sokým napätím, výmena tohto  
typu žiaroviek sa musí robiť  

v značkovom servise.

Pri práci v blízkosti motora  
buďte opatrní, motor môže byť  
horúci. Ventilátor motora sa  
môže kedykoľvek samovoľne  

spustiť.
Riziko poranení.

A B
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PRedNé SVeTlOMeTy: hmlové svetlá, prídavné svetlá

zadné hmlové svetlá
Pozrite v kapitole 5, v časti „Zadné a bočné  
svetlá: výmena žiaroviek“.

Prídavné svetlomety
Ak chcete vybaviť vozidlo prídavnými hmlo- 
vými alebo diaľkovými svetlometmi, poraďte  
sa v značkovom servise.

Akákoľvek manipulácia (alebo  
zmena) v elektrickom systéme  
musí byť vykonaná v značko- 
vom servise. Chybné zapoje- 

nie by mohlo viesť k poškodeniu elek- 
trických zariadení (káble, prvky, najmä  
alternátor). Navyše v značkovom ser- 
vise majú k dispozícii potrebné ná- 
hradné diely.

1

Predné hmlové svetlá 1

Výmena žiaroviek
Poraďte sa v značkovom servise.

Žiarovky sú pod tlakom a pri  
výmene môžu prasknúť.
Riziko poranení.
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Brzdové svetlo leD 4
Poraďte sa v značkovom servise.

Feux arrière et répétiteurs (remplacement des lampes)

KONcOVé SVeTlá a BliKaČe: výmena žiaroviek (1/3)

2 3

Otočte kryt 3 o štvrť závitu proti smeru ho- 
dinových ručičiek, potom rovnakým spôso- 
bom uvoľnite držiak žiarovky, pričom pri- 
tlačte zhora.
Typ žiarovky: Py21W.

Smerové svetlá
Snímte kryt svetiel odstránením 2 z vnútor- 
nej strany batožinového priestoru. Odstráňte  
matice 1, uvoľnite blok svetla, potom potiah- 
nite a vyberte ho.

Žiarovky sú pod tlakom a pri  
výmene môžu prasknúť.
Riziko poranení.

4

1
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Otočte držiak žiarovky 5/6 o štvrť závitu proti  
smeru hodinových ručičiek, potom vyberte  
žiarovku potiahnutím smerom hore.

Cúvacie svetlá 6
Typ žiarovky:  W16W.

zadné hmlové svetlá 5
Typ žiarovky: P21W.

Cúvacie svetlo/Hmlové zadné  
svetlo
Uvoľnite svorku z vnútornej strany batožino- 
vého priestoru pomocou plochého skrutko- 
vača, potom potiahnite A smerom dozadu.
Poznámka: buďte opatrný, aby ste neroz- 
bili A pri ťahaní dozadu.

KONcOVé SVeTlá a BliKaČe: výmena žiaroviek (2/3)

6

tretie brzdové svetlo leD 7
Poraďte sa v značkovom servise.

7

Žiarovky sú pod tlakom a pri  
výmene môžu prasknúť.
Riziko poranení.

5
6A
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KONcOVé SVeTlá a BliKaČe: výmena žiaroviek (3/3)

Blikače 10
Snímte blikač 10 (pomocou plochého skrut- 
kovača, dajte ho do polohy B, aby ste uvoľ- 
nili blikač smerom dopredu vozidla).
Držiak žiarovky otočte o štvrť závitu a vy- 
berte žiarovku.
Typ žiarovky: Wy5W.

Osvetlenie evidenčného čísla  
vozidla 8
– Snímte svetlo 8 stlačením jazýčka 9 po- 

mocou nástroja typu plochého skrutko- 
vača.

– Vymeňte žiarovku.
Typ žiarovky: W5W.

8

9

10
B

Žiarovky sú pod tlakom a pri  
výmene môžu prasknúť.
Riziko poranení.
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Stropné svetlo
Uvoľnite kryt 1 pomocou plochého skrutko- 
vača (pod stropným svetlom).
Uvoľnite príslušnú žiarovku.
Typ žiarovky: W5W.

Éclairage intérieur (remplacement des lampes)

Žiarovky sú pod tlakom a pri  
výmene môžu prasknúť.
Riziko poranení.

VNÚTORNé OSVeTleNie: výmena žiaroviek (1/3)

Svetlá predných dverí
Uvoľnite svetlo 2 pomocou plochého skrut- 
kovača (na každej strane svetla predných  
dverí).
Pri používaní náradia dajte handričku na zr- 
kadlo, aby ste zabránili jeho poškriabaniu.
Typ žiarovky: W5W.

2

1

Svetlo v kozmetickom  
zrkadielku 3
Uvoľnite kryt svetla pomocou plochého  
skrutkovača jeho zasunutím pod kryt.
Na zrkadlo dajte handričku, aby ste zabránili  
jeho poškriabaniu
Vymeňte žiarovku.
Typ žiarovky: W5W.

3
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Svetlo batožinového priestoru
Uvoľnite svetlo 5 pomocou plochého skrut- 
kovača (na ľavej strane svetla).

Odpojte svetlo.
Stlačte jazýček 6 a uvoľnite kryt svetla 8.  
Žiarovka 7 bude prístupná.
Typ žiarovky: W5W.

VNÚTORNé OSVeTleNie: výmena žiaroviek (2/3)

5

6 7

8

Žiarovky sú pod tlakom a pri  
výmene môžu prasknúť.
Riziko poranení.

Osvetlenie príručnej skrinky 4
Poraďte sa v značkovom servise.

4
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VNÚTORNé OSVeTleNie: výmena žiaroviek (3/3)

Žiarovky sú pod tlakom a pri  
výmene môžu prasknúť.
Riziko poranení.

Svetlá podlahy vpredu 9
K dispozícii máte svetlo pod príručnou skrin- 
kou alebo stĺpikom riadenia.
Uvoľnite príslušnú žiarovku.
Typ žiarovky: W5W.

9 10

Svetlá podlahy vzadu10
pieng (v závislosti od vozidla)
Poraďte sa v značkovom servise.
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Ak chcete poistkovú skrinku zatvoriť, odložte  
odkladacie miesto A alebo kryt B, pričom  
začnite zospodu.

Poistková skrinka.
Pri výpadku niektorého elektrického zariade- 
nia najskôr skontrolujte stav poistiek.
Otvorte odkladací priestor A alebo v závis- 
losti od typu vozidla príručnú skrinku. Stlačte  
jazýček 1, potom ho potiahnite smerom  
k sebe a uvoľnite ho.
Vyhľadajte príslušnú poistku, pričom si po- 
môžte štítkom umiestneným na zdanej  
strane odkladacieho miesta A alebo krytu B  
a tabuľkou poistiek na nasledujúcej strane.

Pinzeta 3 a náhradné poistky
Na zadnej strane krytu A a B sa nachádza  
pinzeta 3 a náhradné poistky. Vyberte po- 
istku pomocou pinzety 3, potom ju zasuňte  
zboku, aby sa uvoľnila z pinzety.
Neodporúčame obsadzovať voľné miesta na  
poistky.

Fusibles

V súlade s miestnymi predpismi alebo  
odporúčaniami:
V značkovej predajni si zaobstarajte ná- 
hradnú súpravu žiaroviek a poistiek.

Príslušnú poistku skontrolujte  
a vymeňte, ak je to potrebné,  
za inú poistku s rovnakou  
ampérovou hodnotou.

Poistka s príliš vysokou ampérovou hod- 
notou môže v prípade nadmernej spo- 
treby niektorého zariadenia spôsobiť  
prehriatie elektrického okruhu (nebezpe- 
čenstvo požiaru).

PoIStky (1/2)

1
A

Predtým, ako vymeníte poistku, musíte  
vypnúť motor, vybrať kartu RENAULT  
z čítača a vypnúť všetky elektrické za- 
riadenia.

1

B

3
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PoIStky (2/2)

Niektoré príslušenstvo je chránené poistkou  
umiestnenou v priestore motora, v poistko- 
vej skrinke C.
Vzhľadom na to, že prístup k nim je ob- 
tiažny, odporúčame vám poistky z poistko- 
vej skrinky C vymeniť v značkovom servise.

Priradenie poistiek (prítomnosť poistiek závisí od úrovne výbavy vozidla)

C

Symbol Istený obvod

Z Vnútorné osvetlenie

 Vnútorné spätné zrkadlo

C Ohrev zadného okna

Ì Zvuková signalizácia

 Bezpečnosť detí

BCM Kontrolná jednotka kabíny

Î Diagnostická zástrčka

D Smerové svetlá


Elektrické ovládanie pred- 
ných okien

ñ Vyhrievanie sedadiel

 Dvere batožinového priestoru

[ Otváracia strecha

 Parkovacia brzda

Ý Napájanie prívesu

Nastavenie operadla predné- 
ho spolujazdca dozadu

Symbol Istený obvod

ß Brzdové svetlá

 Zosilňovač rádia

 Elektrické otváranie okna

î Autorádio

 Prístrojová doska

n ABS/ESP

Kryt palivovej nádrže


Sedadlá s elektrickým ovlá- 
daním

ë Zástrčka príslušenstva

y Vetranie

t Klimatizácia

Æ Zapaľovač cigariet

 Kúrenie

H Predné ostrekovače

Ð
Nastavenia dosvitu svetlome- 
tov

Elektrická slnečná clona zad- 
ného okna
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Aby ste predišli skratom  
a iskreniu:
– Pred odpojením, alebo opätovným pripo- 

jením akumulátora vypnite všetky spotre- 
biče prúdu.

– Pri dobíjaní vypnite nabíjačku pred pripo- 
jením či odpojením akumulátora.

– Na akumulátor neukladajte nijaké kovové  
predmety, aby nedošlo k skratu medzi  
pólmi akumulátora.

– Nedobíjajte akumulátor skôr ako minútu  
po vypnutí motora.

– Po spätnej montáži poriadne zapojte póly  
akumulátora.

Batterie

aKUMUláTOR: odstránenie poruchy (1/2)

S akumulátorom manipulujte opatrne, pretože obsahuje kyselinu sírovú, ktorá  
sa nesmie dostať do styku s očami alebo pokožkou. Ak by sa tak stalo, postih- 
nuté miesto riadne opláchnite čistou vodou. Ak je to potrebné, vyhľadajte lekársku  
pomoc.

Časti akumulátora sa nesmú dostať do blízkosti otvoreného ohňa, tlejúceho predmetu  
alebo iskier: hrozí nebezpečenstvo výbuchu.
Pri práci v blízkosti motora buďte opatrní, motor môže byť horúci. Ventilátor motora sa môže  
kedykoľvek samovoľne spustiť.
Riziko poranení.

Niektoré akumulátory sa môžu  
vyznačovať špecifickými ná- 
rokmi na dobíjanie. Poraďte sa  
v značkovom servise.

Vyhýbajte sa nebezpečenstvu iskre- 
nia, ktoré by mohlo okamžite spôso- 
biť výbuch a akumulátor nabíjajte vždy  
v dobre vetranej miestnosti.
Mohlo by tak dôjsť k vážnym porane- 
niam.

Štartovanie motora pomocou  
akumulátora iného vozidla
Ak na naštartovanie chcete použiť akumu- 
látor iného vozidla, zaobstarajte si v znač- 
kovom servise pomocné štartovacie káble  
(s veľkým prierezom), alebo ak ich už vlast- 
níte, skontrolujte, či sú v dobrom stave.
Menové napätie oboch akumulátorov  
musí byť rovnaké: 12 V. Kapacita akumu- 
látora dodávajúceho elektrinu musí byť (am- 
pérhodina, Ah) minimálne rovnaká ako ka- 
pacita vybitého akumulátora.

Pripojenie akumulátora na  
dobíjačku
Nabíjačka musí byť kompatibilná s aku- 
mulátorom s nominálnym napätím 12 V.
Riaďte  sa  návodom výrobcu nabíjačky,  
ktorú používate.
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Štartovanie pomocou  
akumulátora iného vozidla  
(pokračovanie)
Pred pripojením pomocných káblov skon- 
trolujte, či sa obe vozidlá navzájom nedo- 
týkajú (nebezpečenstvo skratu pri zapájaní  
kladných pólov) a či je vybitý akumulátor  
správne pripojený. Vypnite zapaľovanie  
vášho vozidla.
Naštartujte motor vozidla, ktorého akumulá- 
tor použijete na štartovanie, a nechajte ho  
bežať na stredné otáčky.

akumulátor v batožinovom priestore  
vzadu (motory V6)
V priestore motora použite svorky.
Otočte skrutku 7 o štvrť závitu smerom do- 
prava, potom vytiahnite kryt 8 smerom hore,  
aby ste sa dostali k svorke 9 (+). Zapojte  
kladný kábel A na svorku 9 (+), potom na  
svorku 3 (+) na akumulátor, ktorý bude do- 
dávať prúd.
Zapojte záporný kábel B na pól 4 (–), potom  
na pól 6 (–) na akumulátor, ktorý bude do- 
dávať prúd.

Akumulátor v priestore motora
Zapojte kladný kábel A na držiak 1  upev- 
nený na pól 2 (+), potom na pól 3 (+) na  
akumulátor, ktorý bude dodávať prúd.
Zapojte záporný kábel B na pól 4 (–) na  
akumulátor, ktorý bude dodávať prúd a jeho  
druhý koniec na pól 5 (–) na vybitý akumu- 
látor.

2

3
4

5

A
B

1

Skontrolujte, či sa káble A a B  
vzájomne nedotýkajú a či sa  
kladný kábel A nedotýka neja- 
kej kovovej časti vozidla, z kto- 

rého sa odoberá prúd.
Nebezpečenstvo poranení alebo poško- 
denia vozidla.

aKUMUláTOR: odstránenie poruchy (2/2)

9

6

7

8

Naštartujte motor. Akonáhle naskočí, od- 
pojte káble A a B v opačnom poradí 
(5- 4-3-2 alebo 6-4-3-9).Zapojte káble A a B bezpodmienečne  

na označené póly.
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Carte RENAULT : pile

Poruchy činnosti
Ak batéria nie je dostatočne silná nato, aby 
správne fungovala, môžete vozidlo naštar-
tovať (zasuňte kartu RENAULT do čítača 
karty) a zamknúť/odomknúť (pozrite v ka-
pitole 1, v časti „Zamykanie/odomykanie 
dverí“).

KaRTa ReNaUlT: batérie

1

2 A
B

3
4

Výmena batérie
Ak sa na prístrojovej doske zobrazí správa 
„Batterie Chipkarte fast leer“, vymeňte baté-
riu v karte RENAULT Stlačte tlačidlo 1, vy-
tiahnite rezervný kľúč 2, potom snímte kryt 3 
jazýčkom 4.
Vyberte batériu stlačením na jednej strane 
(pohyb A) a nadvihnutím z druhej strany 
(pohyb B), potom ju vymeňte, pričom do-
držiavajte polaritu a model vyznačený na 
kryte 3.
Pri spätnej montáži postupujte v opačnom 
poradí. Zabezpečte, aby bol kryt 3 dobre 
zatvorený (ak je zle zatvorený, hrozí riziko 
nedostatočnej tesnosti), potom stlačte 

Nezahadzujte použité batérie do koša, ale ich odovzdajte na miesto zberu a re-
cyklácie batérií.

Batérie môžete zakúpiť v značkovom 
servise. Ich životnosť je približne dva 
roky.
Skontrolujte zafarbenie batérie: riziko 
zlého elektrického kontaktu.

v blízkosti vozidla tlačidlo na karte: správa 
zmizne.
Poznámka: počas výmeny batérie sa nedo-
týkajte elektrického okruhu a kontaktov na-
chádzajúcich sa na karte RENAULT-
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Accessoires

PRÍSlUŠeNStVo

Používanie vysielacích/ 
prijímacích zariadení  
(telefón, vysielačka,a pod.)
Telefóny a vysielačky vyba- 

vené zabudovanou anténou môžu rušiť  
pôvodné elektronické systémy vozidla.  
Odporúčame vám používať len systémy  
s vonkajšou anténou.
Okrem toho vám pripomíname, že je  
potrebné riadiť sa platnými predpismi  
týkajúcimi sa používania týchto zaria- 
dení.

elektrické a elektronické prí- 
slušenstvo
– Zapájajte len príslušenstvo  
s maximálnym výkonom 

120 W.
Nebezpečenstvo poškodenia.

– akékoľvek zásahy do elektrického  
obvodu vozidla (vrátane autorádia)  
môžu vykonávať iba pracovníci znač- 
kových servisov, pretože nesprávne  
zapojenie môže poškodiť elektrickú  
inštaláciu a/alebo prístroje, ktoré sú  
na ňu zapojené.

– v prípade dodatočnej montáže elek- 
trického zariadenia skontrolujte,  
či výbava je chránená poistkou.  
Informujte sa o ampérovej hodnote  
a umiestnení poistky.

Predtým ako nainštalujete  
elektrické alebo elektronické  
prístroje (zvlášť na vysielanie/ 
prijímanie: frekvenčné dĺžky,  

úroveň výkonu, poloha antény, ...) si  
overte, či sú kompatibilné s vaším vo- 
zidlom.
Poraďte sa v značkovom servise.

Montáž príslušenstva
Ak si želáte nainštalovať príslu- 
šenstvo do vozidla: poraďte sa  
v značkovom servise.

V záujme zabezpečenia správneho  
fungovania vášho vozidla a zabráne- 
niu akéhokoľvek rizika, ktoré by mohlo  
ohroziť vašu bezpečnosť, vám odporú- 
čame používať iba príslušenstvo určené  
pre vaše vozidlo (tým máte poskytnutú  
záruku výrobcu).

Ak používate bezpečnostnú  
zámku, zachyťte ju výlučne  
o brzdový pedál.
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Essuie-vitres (remplacement des balais)

RaMieNKa STieRaČOV

– Keď mrzne, skontrolujte, či 
stierače neprimrzli (nebezpe-
čenstvo prehriatia motorčeka 
stieračov).

– Kontrolujte stav stieračov.
Treba ich vymeniť hneď, ako sa zníži 
ich účinnosť: približne raz za rok.

Počas výmeny stierača, ktorý ste vy-
tiahli, nenechávajte ramienko položené 
na skle: riziko poškodenia skla.

Kontrolujte stav gumičiek stieračov. Ich 
životnosť závisí od vás:
– Gumičky stieračov a čelné sklo pravi-

delne čistite mydlovou vodou.
– Nespúšťajte ich, ak je čelné sklo 

suché.
– Odlepte ich od čelného skla, ak ste 

ich dlhšie nepoužívali.

2

4 3

e

f
1

A

B

C
D

Výmena ramienok stieračov 2
Pri  zapnutom  zapaľovaní  a  vypnutom 
motore dajte páčku 1 do polohy D, ramienka 
stieračov 3 sa zastavia na strane vzdialenej 
od kapoty motora.
Nadvihnite stierač 3, stlačte jazýček 4 
(pohyb E, posuňte ramienko stierača do 
smeru F potom, čo ste ho oddelili od stie-
rača.

Spätná montáž
Postupujte v opačnom poradí ako pri demon-
táži. Skontrolujte, či je ramienko správne pri-
pevnené.
Dajte páčku 1 do polohy vypnuté A.

Ak nezostali odklonené od kapoty 
motora, nevyťahujte ramienka strieračov 
smerom hore.
Ak to robíte nasilu, môžete poškodiť ra-
mienko aj kapotu motora.
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Predovšetkým odblokujte stĺpik riadenia:  
stlačte spojku, zaraďte prvý prevodový  
stupeň (volič prevodov v polohe N alebo  
R vo vozidlách s automatickou prevodov- 
kou), vložte kartu RENAULT do čítača karty,  
potom na dve sekundy stlačte tlačidlo štar- 
tovania motora. Volič prevodov dajte znovu  
na neutrál (poloha N vo vozidlách s automa- 
tickou prevodovkou).
Volič prevodov dajte znovu na neutrál  
(poloha N vo vozidlách vybavených automa- 
tickou prevodovkou).
Stĺpik riadenia sa odblokuje, činnosť prí- 
slušenstva je obnovená: môžete používať  
osvetlenie vozidla (smerové svetlá, brzdové  
svetlo, atď.) V noci musí byť vozidlo osvet- 
lené.
Po ukončení vlečenia dvakrát po sebe  
stlačte tlačidlo štartovania motora (riziko vy- 
bitia akumulátora).

Remorquage : dépannage

VleČeNie VOZidla: pomoc pri poruche (1/2)

Počas vlečenia nevyťahujte  
kartu RENAULT z čítača.

Ak je volič prevodov zabloko- 
vaný v polohe P, stlačte brz- 
dový pedál a môžete ho od- 
blokovať ručne. Zasuňte pevnú  

tyč do otvoru 1, súčasne stlačte tyč  
a odisťovacie tlačidlo nachádzajúce sa  
na hlavici voliča prevodov.

Pri ich použití je nevyhnutné dodržiavať  
predpísanú rýchlosť. Ak riadite ťahajúce vo- 
zidlo, neprekročte hmotnosť tohto vozidla  
(pozrite v kapitole 6, v časti „Hmotnosti“).

Vlečenie vozidla s automatickou  
prevodovkou
Pri vypnutom motore mazanie prevodovky  
nie je zabezpečené. Je vhodnejšie tento typ  
vozidla prevážať na prívese alebo so zdvih- 
nutými prednými kolesami.
Výnimočne ho môžete ťahať na štyroch ko- 
lesách v smere dopredu s voličom prevo- 
dov v polohe N na maximálnu vzdialenosť  
50 km.

1
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Používajte výlučne vlečné body vzadu 1  
a vpredu 4 (nikdy nie hnaciu nápravu). Tieto  
vlečné body sa môžu používať len na vle- 
čenie. V žiadnom prípade sa nesmú použí- 
vať na priame alebo nepriame zdvíhanie vo- 
zidla.

– Na vlečenie použite pevnú  
tyč. V prípade použitia lana  
(ak to predpisy dovoľujú), musí  
byť vlečené vozidlo schopné  

brzdiť.
– Vozidlo, ktoré má narušené jazdné  

schopnosti, by nemalo byť vlečené.
– Vyhýbajte sa prudkému zrýchľovaniu  

a brzdeniu. Mohli by ste poškodiť vo- 
zidlo.

– Pri vlečení vozidla vám odporúčame,  
aby ste neprekračovali rýchlosť  
25 km/h (15 míľ/h).

VleČeNie VOZidla: pomoc pri poruche (2/2)

2

4

Prístup k vlečným bodom
Snímte kryt 2.
Vlečné oko 3 zaskrutkujte na doraz: naj- 
skôr 3 rukou, potom kľúčom na kolesá.
Vlečné oko 3 a kľúč na kolesá sú umiest- 
nené v bloku náradia v batožinovom  
priestore (pozrite v kapitole 5, v časti „Blok  
náradia“)

Pri vypnutom motore je po- 
silňovač riadenia a brzdový  
systém neúčinný.

3

1

Vlečné  body:  opatrenia  pri  použí- 
vaní 1
– Používajte výlučne vlečné lano alebo  

kábel (ak to predpisy povoľujú), nie  
pevnú tyč.

– Keď upevníte lano, skontrolujte, či je  
vodorovne.
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Anomalies de fonctionnement

PORUchy ČiNNOSTi (1/5)

Uvedené rady a odporúčania vám poslúžia na rýchle dočasné riešenie poruchy. Z dôvodu bezpečnosti sa čo najskôr obráťte na znač- 
kový servis.

Používanie karty ReNaUlT MOŽNé PRÍČiNy ČO ROBiŤ?

Kartou RENAULT nemožno odomknúť  
alebo uzamknúť dvere.

Slabá batéria v kľúči. Vymeňte batériu. Stále môžete zamknúť/ 
odomknúť a naštartovať svoje vozidlo (pozrite  
v kapitole 2, v časti „Zamykanie/odomykanie  
dverí“ a „Štartovanie/vypnutie motora“).

Používanie prístrojov fungujúcich na rov- 
nakej frekvencii ako karta (mobilný tele- 
fón);

Vypnite prístroje a použite integrovaný kľúč (po- 
zrite v kapitole 1, v časti „Zamykanie/odomyka- 
nie dverí“).

Vozidlo sa nachádza v oblasti silného  
elektromagnetického žiarenia.
Akumulátor je vybitý.

Použite integrovaný kľúč v karte (pozrite v kapi- 
tole 1, v časti „Zamykanie/odomykanie dverí“).



Jaune Noir Noir texte

5.31

SKY_UD17501_1
Operating faults (L43 - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_5

PORUchy ČiNNOSTi (2/5)

Štartujete MOŽNé PRÍČiNy ČO ROBiŤ?

Kontrolky na prístrojovej doske slabnú  
alebo sa nerozsvietia, štartér netočí.

Svorky akumulátora sú slabo dotiah- 
nuté, odpojené alebo zoxidované.

Dotiahnite ich, znovu zapojte alebo vyčistite, ak  
sú zoxidované.

Vybitý alebo pokazený akumulátor. Zapojte chybný akumulátor na iný akumulátor.  
Pozrite v časti „Akumulátor: odstraňovanie poru- 
chy“ v kapitole 5 alebo ak je to potrebné, akumu- 
látor vymeňte.
Vozidlo netlačte, ak je stĺpik riadenia zabloko- 
vaný.

Motor nemožno naštartovať. Nie sú splnené podmienky štartovania. Pozrite v kapitole 2, v časti „Štartovanie/vypnu- 
tie motora“.

Karta RENAULT „s voľnými rukami“ ne- 
funguje.

Vložte kartu do čítača a naštartujte.
Pozrite v kapitole 2, v časti „Štartovanie/vypnu- 
tie motora“.

Motor nemožno vypnúť. Karta nie je detegovaná. Vložte kartu do čítača.

Problém v elektronike. Stlačte päťkrát tlačidlo štartovania.
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PORUchy ČiNNOSTi (3/5)

Pri jazde MOŽNé PRÍČiNy ČO ROBiŤ?

Vibrácie. Zle nahustené, zle vyvážené alebo poško- 
dené pneumatiky.

Skontrolujte tlak vzduchu v pneumatikách; ak je  
tlak správny, nechajte skontrolovať stav pneu- 
matík v značkovom servise.

Z výfuku uniká biela para. Nemusí ísť nevyhnutne o poruchu. Para  
môže pochádzať z regenerácie filtra pev- 
ných častíc.

Pozrite v kapitole 2, v časti „Osobitosti vozidiel  
s naftovým motorom“.

Dym pod kapotou motora. Skrat alebo únik v chladiacom okruhu. Zastavte, vypnite zapaľovanie, vzdiaľte sa od  
vozidla a obráťte sa na značkový servis.

Kontrolka tlaku oleja sa rozsvieti:

v zákrute alebo pri brzdení Málo oleja v motore. Doplňte olej v motore (pozrite v kapitole 4,  
v časti „Hladina oleja v motore - zostatok/plne- 
nie“).

zhasína neskôr, alebo pri akcelerácii  
zostane svietiť.

Nedostatočný tlak oleja. Zastavte: poraďte sa v značkovom servise.
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PORUchy ČiNNOSTi (4/5)

Pri jazde MOŽNé PRÍČiNy ČO ROBiŤ?

Riadenie ide ťažko. Posilňovač sa prehrieva. Poraďte sa v značkovom servise.

Motor sa nadmerne zahrieva. Ručička  
ukazovateľa teploty chladiacej kvapaliny  
je vo výstražnej zóne a rozsvecuje sa kon- 
trolka ®.

Porucha ventilátora. Zastavte vozidlo, vypnite motor a obráťte sa na  
značkový servis.

Únik chladiacej kvapaliny. Skontrolujte nádržku chladiacej kvapaliny: musí  
obsahovať kvapalinu. V opačnom prípade sa čo  
najskôr obráťte na značkový servis.

chladič: V prípade, že je nedostatočné množstvo chladiacej kvapaliny, nezabudnite, že nikdy nesmiete dolievať studenú chladiacu  
kvapalinu, ak je motor príliš horúci. Ak ste chladiaci systém v prípade poruchy dočasne naplnili vodou (aj čiastočne), čo najskôr na- 
hraďte vodu vhodne dávkovanou chladiacou zmesou. V nijakom prípade nepoužívajte prípravky, ktoré nezodpovedajú technickým  
podmienkam výrobca.
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PORUchy ČiNNOSTi (5/5)

elektrické zariadenia MOŽNé PRÍČiNy ČO ROBiŤ?

Stierače nefungujú. Prilepené ramienka stieračov. Skôr, ako spustíte stierače, odlepte gumičku.

Porucha elektrického obvodu. Poraďte sa v značkovom servise.

Stierač sa už nezastaví. Chybné elektrické ovládanie. Poraďte sa v značkovom servise.

Zrýchlené blikanie blikačov. Vypálená žiarovka. Pozrite v kapitole 5, v časti „Predné svetlomety:  
výmena žiaroviek“ alebo „Zadné svetlá: výmena  
žiaroviek“.

Smerové svetlá nefungujú. Porucha elektrického obvodu. Poraďte sa v značkovom servise.

Svetlomety sa nerozsvecujú alebo nezhá- 
šajú.

Porucha elektrického obvodu ovládania. Poraďte sa v značkovom servise.

Stopy po kondenzácii v svetlometoch. Prítomnosť stôp kondenzácie je priro- 
dzený jav súvisiaci so smenami teploty.
Pri používaní svetiel stopy po kondenzácii  
rýchlo zmiznú.
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Kapitola 6: Technické údaje
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Kontrola proti prehrdzaveniu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.15



vehicle identification plates ................... (up to the end of the DU)
technical specifications ......................... (up to the end of the DU)
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Jaune Noir Noir texte

Plaques d’identification véhicule

IdentIfIkačné štítky vozIdla

Údaje uvedené na výrobnom štítku uvá- 
dzajte pri každom písomnom styku alebo  
objednávke.

Identifikačné štítky vozidla A
 1 Typový rad a sériové číslo modelu.

v závislosti od typu vozidla sú tieto  
informácie vyznačené tiež na B.

 2 Najvyššia povolená celková hmotnosť  
vozidla (MMAC)

 3 Najvyššia povolená celková hmotnosť  
jazdnej súpravy (naložené vozidlo  
s prívesom).

 4 Najvyššie povolené zaťaženie (MMTA)  
prednej nápravy.

B

A

1
2
3
4
5

6
7
8
9
10

12
13

11

 5 Najvyššie povolené zaťaženie zadnej  
nápravy (MMTA).

 6 Technické parametre vozidla.
 7 Číslo pôvodného laku.
 8 Úroveň výbavy.
 9 Model.
 10 Kód čalúnenia.
 11 Dplňujúce označenie výbavy.
 12 Výrobné číslo.
 13 Kód vnútorných povrchov.

A



Jaune Noir Noir texte
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Plaques d‘identification (L43 GOM3/EURO - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_6

Plaques d’identification moteur

C

IdentIfIkačné štítky motora (1/2)

Informácie na štítku motora (alebo eti- 
kete) C uvádzajte pri každom písomnom  
styku alebo objednávke.
(umiestnenie je rôzne, podľa typu motora)
 1 Typ motora.
 2 Rozlišovacie číslo motora.
 3 Výrobné číslo motora.

C

2

3

1

C

2.0 16V

2.5 V6 / 3.5 V6
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C

IdentIfIkačné štítky motora (2/2)

Informácie na štítku motora (alebo eti- 
kete) C uvádzajte pri každom písomnom  
styku alebo objednávke.
(umiestnenie je rôzne, podľa typu motora)
 1 Typ motora.
 2 Rozlišovacie číslo motora.
 3 Výrobné číslo motora.

C
2

3

1

C

C

V6 dCi

1.5 dCi 2.0 dCi



dimensions ........................................... (up to the end of the DU)
technical specifications ......................... (up to the end of the DU)
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Dimensions (en mètre) (L43 - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_6

Dimensions (en mètres)

rozmery (v metroch)

1.035 2.762 1.100 1.565

 4.897

1.492*

1.562

1.832
* Naprázdno



engine
technical specifications ................... (up to the end of the DU)
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Caractéristiques moteurs (L43 - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_6

Caractéristiques du moteur

Parametre motorov

verzie 2.0 16v 2.5 v6 3.5 v6 1.5 dCi 2.0 dCi v6 dCi

typ motora
(na štítku motora) M4R 2ZV 5ZV K9K M9R V9X

zdvihový objem (cm3) 1997 2488 3498 1461 1995 2993

Palivo

Bezolovnatý benzín bezpodmienečne s oktánovým  
číslom, ktoré je uvedené na štítku na kryte palivovej  
nádrže.
Pri poruche možno krátkodobo použiť bezolovnatý  
benzín:
– s oktánovým číslom 91 pri indikácii 95, 98 na štítku;
–  s oktánovým číslom 87 pri indikácii 91, 95, 98 na  

štítku.

Naftový motor
Povolené typy paliva sú uvedené  

na štítku umiestnenom na vnútornej  
strane krytu palivového otvoru.

Sviečky

Používajte výlučne sviečky predpísané pre motor vášho  
vozidla.
Typ sviečok musí byť označený na štítku v priestore  
motora. V opačnom prípade sa poraďte v značkovom  
servise.
Používanie nevhodných sviečok môže spôsobiť poško- 
denie motora.

–



technical specifications ......................... (up to the end of the DU)
towing a caravan .................................. (up to the end of the DU)
towing weights ...................................... (up to the end of the DU)
weights ................................................. (up to the end of the DU)
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WEIGHTS (in kg) (L43 - X43 - Renault)SKY_NU_949-2_L43_Renault_6

Masses
Charges remorquables

HmotnoStI (v kg)
Uvedené hmotnosti sa týkajú vozidla v základnej výbave bez opcií: menia sa v závislosti od výbavy vozidla. Poraďte sa v značkovom  
servise.

najvyššia povolená celková hmotnosť vozidla (mmaC)
najvyššia povolená celková hmotnosť jazdnej súpravy (mtr)

Hmotnosti uvedené na výrobnom štítku (pozrite  
v kapitole 6, v časti „Identifikačné štítky“)

Hmotnosť brzdeného prívesu získa sa výpočtom: mtr - mmaC

Hmotnosť nebrzdeného prívesu 650

Povolené zaťaženie vlečného zariadenia 75

Povolené zaťaženie strechy so strešným nosičom zakázané

Hmotnosť prívesu (obytný príves, loď a pod.)
–  Pri jazde s prívesom je dôležité dodržiavať právne predpisy danej krajiny, najmä predpisy cestnej premávky. Ak potrebujete vykonať akékoľvek  

úpravy na ťažnom zariadení, obráťte sa na značkový servis.
–  Pri vlečení nikdy nesmie byť prekročené najvyššie povolené zaťaženie (vozidlo + príves). Avšak nasledovné je povolené:

– prekročenie MMTA vzadu o 15 %,
– prekročenie MMAC do 10 % alebo 100 kg (podľa toho, ktorý prípad nastane skôr).

V obidvoch prípadoch maximálna rýchlosť jazdnej súpravy nesmie prekročiť 100 km/h a tlak v pneumatikách treba zvýšiť o 0,2 bar (3 PSI).
–  So zvyšujúcou sa nadmorskou výškou klesá účinnosť motora. Preto odporúčame znížiť maximálnu hmotnosť o 10 % nad 1 000 metrov  

a potom o 10 % na každých ďalších 1 000 metrov.



pièces de rechange .................................. (jusqu’à la fin de l’UD)
caractéristiques techniques ...................... (jusqu’à la fin de l’UD)
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Pièces de recharge

náHradné dIely a oPravy
Originálne náhradné diely RENAULT sú vyvinuté na základe prísnych požiadaviek a sú špeciálne testované. Preto ich kvalita zodpovedá pôvod- 
ným dielom montovaným do nových vozidiel.
Systematické používanie pôvodných náhradných dielov RENAULT vám zaručuje dlhú životnosť vozidla. Okrem toho, opravy vykonávané v znač- 
kových servisoch pri použití originálnych náhradných dielov poskytujú záruku v súlade s podmienkami uvedenými na zadnej strane.



justificatifs d’entretien ............................... (jusqu’à la fin de l’UD)
entretien :

mécanique .......................................... (jusqu’à la fin de l’UD)
entretien :

autonomie de vidange ........................ (jusqu’à la fin de l’UD)
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SKY_UD21023_2
Justificatif d‘entretien (X06 - X35 - X44 - X45 - X65 - X73 - X81 - X84 - X85 - X90 - X70 - X76 - X83 - X61 - X24 - X77 ph2 - X95 - L47 - X33 - X47 - X43 - X38 - X65 PH5 SKY_NU_949-2_L43_Renault_6

Justificatifs d’entretien

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka

Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka
Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka
Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu

 vIn: ..................................................................................

PotvrdenIe o ServISnej PreHlIadke (1/6)
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SKY_UD21023_2
Justificatif d‘entretien (X06 - X35 - X44 - X45 - X65 - X73 - X81 - X84 - X85 - X90 - X70 - X76 - X83 - X61 - X24 - X77 ph2 - X95 - L47 - X33 - X47 - X43 - X38 - X65 PH5 SKY_NU_949-2_L43_Renault_6

Jaune Noir Noir texte

PotvrdenIe o ServISnej PreHlIadke (2/6)

 vIn: ..................................................................................

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka

Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka
Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka
Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu



Jaune Noir Noir texte
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SKY_UD21023_2
Justificatif d‘entretien (X06 - X35 - X44 - X45 - X65 - X73 - X81 - X84 - X85 - X90 - X70 - X76 - X83 - X61 - X24 - X77 ph2 - X95 - L47 - X33 - X47 - X43 - X38 - X65 PH5 SKY_NU_949-2_L43_Renault_6

PotvrdenIe o ServISnej PreHlIadke (3/6)

 vIn: ..................................................................................

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka

Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka
Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka
Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu
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Justificatif d‘entretien (X06 - X35 - X44 - X45 - X65 - X73 - X81 - X84 - X85 - X90 - X70 - X76 - X83 - X61 - X24 - X77 ph2 - X95 - L47 - X33 - X47 - X43 - X38 - X65 PH5 SKY_NU_949-2_L43_Renault_6

Jaune Noir Noir texte

PotvrdenIe o ServISnej PreHlIadke (4/6)

 vIn: ..................................................................................

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka

Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka
Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka
Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu



Jaune Noir Noir texte
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SKY_UD21023_2
Justificatif d‘entretien (X06 - X35 - X44 - X45 - X65 - X73 - X81 - X84 - X85 - X90 - X70 - X76 - X83 - X61 - X24 - X77 ph2 - X95 - L47 - X33 - X47 - X43 - X38 - X65 PH5 SKY_NU_949-2_L43_Renault_6

PotvrdenIe o ServISnej PreHlIadke (5/6)

 vIn: ..................................................................................

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka

Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka
Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka
Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu
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Justificatif d‘entretien (X06 - X35 - X44 - X45 - X65 - X73 - X81 - X84 - X85 - X90 - X70 - X76 - X83 - X61 - X24 - X77 ph2 - X95 - L47 - X33 - X47 - X43 - X38 - X65 PH5 SKY_NU_949-2_L43_Renault_6

 vIn: ..................................................................................

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka

Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka
Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu

Dátum:                        Km:                                                          Číslo faktúry: Poznámky/Rôzne
opis úkonu: Pečiatka
Kontrola                                 □
.......................................      □

kontrola proti korózii:
OK □ Nie OK* □

*Pozrite špeciálnu stranu

PotvrdenIe o ServISnej PreHlIadke (6/6)



contrôle anticorrosion ............................... (jusqu’à la fin de l’UD)
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SKY_UD21024_2
Contr  le anticorrosion (X35 - L35 - X44 - C44 - G44 - X45 - X65 - X73 - X81 - X84 - X85 - X90 - X91 - X70 - X76 - X83 - X61 - X24 - TEST - X77 ph2 - X95 - L38 - L43 - SKY_NU_949-2_L43_Renault_6

Contrôle anticorrosion

kontrola ProtI PreHrdzavenIU (1/5)

Ak je pokračovanie v záruke podmienené opravou, táto oprava je uvedená nižšie.

vIn: ..........................................................

Potrebné vykonať zásah: Pečiatka

Dátum opravy:

Vykonať opravu: Pečiatka

Dátum opravy:

Vykonať opravu: Pečiatka

Dátum opravy:
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kontrola ProtI PreHrdzavenIU (2/5)

Ak je pokračovanie v záruke podmienené opravou, táto oprava je uvedená nižšie.

vIn: ..........................................................

Potrebné vykonať zásah: Pečiatka

Dátum opravy:

Vykonať opravu: Pečiatka

Dátum opravy:

Vykonať opravu: Pečiatka

Dátum opravy:



Jaune Noir Noir texte
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kontrola ProtI PreHrdzavenIU (3/5)

Ak je pokračovanie v záruke podmienené opravou, táto oprava je uvedená nižšie.

vIn: ..........................................................

Potrebné vykonať zásah: Pečiatka

Dátum opravy:

Vykonať opravu: Pečiatka

Dátum opravy:

Vykonať opravu: Pečiatka

Dátum opravy:
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kontrola ProtI PreHrdzavenIU (4/5)

Ak je pokračovanie v záruke podmienené opravou, táto oprava je uvedená nižšie.

vIn: ..........................................................

Potrebné vykonať zásah: Pečiatka

Dátum opravy:

Vykonať opravu: Pečiatka

Dátum opravy:

Vykonať opravu: Pečiatka

Dátum opravy:



Jaune Noir Noir texte

6.19

SKY_UD21024_2
Contr  le anticorrosion (X35 - L35 - X44 - C44 - G44 - X45 - X65 - X73 - X81 - X84 - X85 - X90 - X91 - X70 - X76 - X83 - X61 - X24 - TEST - X77 ph2 - X95 - L38 - L43 - SKY_NU_949-2_L43_Renault_6

kontrola ProtI PreHrdzavenIU (5/5)

Ak je pokračovanie v záruke podmienené opravou, táto oprava je uvedená nižšie.

vIn: ..........................................................

Potrebné vykonať zásah: Pečiatka

Dátum opravy:

Vykonať opravu: Pečiatka

Dátum opravy:

Vykonať opravu: Pečiatka

Dátum opravy:



6.20

SKY_UD20783_6
Filler NU (X06 - C06 - S06 - X35 - L35 - X44 - C44 - G44 - X45 - H45 - X65 - L65 - S65 - X73 - B73 - X74 - B74 - K74 - X77 - J77 - F77 - R77 - X81 - J81 - X84 - B84 - C84 SKY_NU_949-2_L43_Renault_6
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A
ABS ...................................................................................2.21 → 2.24
airbag.................................................................................1.23 → 1.29

aktivácia airbagov pre spolujazdca vpredu ............................. 1.42
vypnutie airbagu pre spolujazdca vpredu................................ 1.40

akumulátor ......................................................................................4.11
pri poruche ................................................................... 5.23 – 5.24

antikorózna kontrola ..........................................................6.15 → 6.19
asistencia pri parkovaní .....................................................2.33 → 2.35
ASR (systém proti preklzovaniu kolies) .............................2.21 → 2.24
automatická prevodovka (použitie) ....................................2.37 → 2.39

b
batéria karty RENAULT ................................................................. 5.25
batožinový priestor ........................................................................ 3.28
bezpečnosť detí ........................................................1.10, 1.30 → 1.39
bezpečnostné pásy............................................................1.20 → 1.26
bezpečnostné systémy pre deti .........................................1.30 → 1.39
blok náradia ..................................................................................... 5.6
bočné blikače................................................................................. 1.66

výmena žiaroviek .................................................................... 5.17
bodové svetlo ....................................................................3.17 → 3.19
brzdenie v kritickej situácii .................................................2.21 → 2.24

Č
čas ................................................................................................. 1.63

d
defekt ..............................................................................5.2, 5.6 → 5.8
detské sedačky ..................................................................1.30 → 1.39
displej ................................................................................1.48 → 1.52
doklady o údržbe .................................................................6.9 → 6.14
dvere....................................................................................1.8 → 1.10

F
filter ................................................................................................ 4.10

H
hladina paliva................................................................................. 1.52
hmlové svetlo

svetlomety ............................................................................... 5.14
hmotnosť prívesu ............................................................................. 6.7
hmotnosti ......................................................................................... 6.7

cH
chladiaca kvapalina ....................................................................... 1.52

i
identifikačný štítok .................................................................6.2 → 6.4
integrovaný ovládač telefónu s odposluchom................................ 3.29
ionizátor ........................................................................................... 3.5

J
jazda .....................2.2 → 2.6, 2.14 → 2.16, 2.18 → 2.32, 2.37 → 2.39

K
kapota motora.................................................................................. 4.2
karta RENAULT

batéria ..................................................................................... 5.25
používanie .......................................................................1.4 → 1.8

katalyzátor ....................................................................................... 2.7
klaksón .......................................................................................... 1.66
klimatizácia ..........................................................................3.6 → 3.12
kľúč na kryty kolies .......................................................................... 5.6
kľúč na skrutky kolies ...................................................................... 5.6
kolesá (bezpečnosť) ............................................................5.9 → 5.11
kontrolky ...................................................... 1.48 → 1.51, 1.53 → 1.61
kotviace oko................................................................................... 5.29
kozmetické zrkadielka ................................................................... 3.16
kúrenie .................................................................................3.6 → 3.11

L
lak

údržba .......................................................................... 4.13 – 4.14
lakťová opierka

vpredu ..................................................................................... 3.21
vzadu ....................................................................................... 3.22

M
masážne sedadlo .......................................................................... 1.19
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menu osobných nastavení vozidla ................................................ 1.62
motor

údaje ......................................................................................... 6.6
multimediálna výbava .................................................................... 3.29

n
nádrž

brzdovej kvapaliny ..................................................................... 4.9
chladiacej kvapaliny .................................................................. 4.8
do ostrekovačov ...................................................................... 4.10

náhradné diely ................................................................................. 6.8
napínače bezpečnostných pásov ......................................1.23 → 1.26
nastavenie predných sedadiel ............................................ 1.15 – 1.16

s elektrickým ovládaním .......................................................... 1.15
s ručným ovládaním ................................................................ 1.15

nastavenie teploty................................................................3.6 → 3.11
navigácia ....................................................................................... 3.29
navigačný systém .......................................................................... 3.29

O
objem palivovej nádrže ....................................................... 1.74 – 1.75
obmedzovač rýchlosti ........................................................2.25 → 2.27
odkladacia skrinka ................................................................ 3.23, 3.28
odmrazovanie / odhmlievanie čelného skla ................................... 3.10
odmrazovanie / odhmlievanie zadného skla.................................. 3.10
odomykanie dverí ..............................................1.2 → 1.7, 1.11 – 1.12
ochrana životného prostredia

rady ......................................................................................... 2.14
olej v motore .................................................................................... 4.3
opierka hlavy ........................................................................ 1.14, 3.25
osobitosti vozidiel s benzínovým motorom ...................................... 2.7
osobitosti vozidiel s naftovým motorom ........................................... 2.8
osobné nastavenia vozidla  ........................................................... 1.62
osvetlenie:

prístrojová doska ..................................................................... 1.67
vnútorné ................................................ 3.17 → 3.19, 5.18 → 5.20
vonkajšie .....................................................................1.67 → 1.69

otváracia strecha ...............................................................3.13 → 3.15
otváranie dverí ...................................................................... 1.9 – 1.10
ovládanie ...........................................................................1.44 → 1.47

ovládanie okna ..................................................................3.13 → 3.15
ozdobný kryt kolesa ......................................................................... 5.6

P
palivo

kvalita ........................................................................... 1.74 – 1.75
rady na úsporu ........................................................................ 2.14

palubná doska .................................................................... 1.46 – 1.47
palubný počítač .................................................................1.53 → 1.61
parkovacia brzda s posilňovačom .....................................2.10 → 2.13
pneumatiky .....................................................2.18 → 2.20, 5.9 → 5.11
podpora brzdenia v kritickej situácii ...................................2.21 → 2.24
poistky ................................................................................ 5.21 – 5.22
poloha pri riadení

nastavenie ............................................................................... 1.20
pomocné vonkajšie osvetlenie....................................................... 1.69
popolník ......................................................................................... 3.24
poruchy

poruchy činnosti ..........................................................5.30 → 5.34
poruchy činnosti.................................................................5.30 → 5.34
posilňovač riadenia ........................................................................ 1.43
postranné bezpečnostné systémy ................................................. 1.28
predné sedadlo

vodiča s pamäťou .................................................................... 1.17
predné svetlá

výmena žiaroviek ......................................................... 5.12 – 5.13
preprava detí .....................................................................1.30 → 1.39
preprava predmetov

v batožinovom priestore .......................................................... 3.30
prídavné bezpečnostné systémy ..............................1.23 → 1.27, 1.29

pásy vzadu .............................................................................. 1.27
postranné ................................................................................ 1.28

príslušenstvo ................................................................................. 5.26
prístrojová doska. ..........................................1.44 – 1.45, 1.48 → 1.61
protikorózna ochrana .......................................................... 4.13 – 4.14

r
rádio............................................................................................... 3.29
rady na ochranu životného prostredia ...............................2.14 → 2.16
ramienka stieračov ........................................................................ 5.27



Jaune Noir Noir texte
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rezervné koleso ........................................................................ 5.2, 5.6
rezervný kľúč ................................................................................... 1.3
riadiaci panel ...................................................................... 1.46 – 1.47
roletová slnečná clona ................................................................... 3.16
rozmery ............................................................................................ 6.5
rozstrekovač vône ........................................................................... 3.4
ručná brzda...................................................................................... 2.9

s
slnečné clony ................................................................................. 3.16
spätné zrkadlá .................................................................... 1.64 – 1.65
správy na prístrojovej doske ..............................................1.55 → 1.61
stav hladiny

brzdovej kvapaliny ..................................................................... 4.9
chladiacej kvapaliny .................................................................. 4.8
v nádržke ostrekovačov okien ................................................. 4.10

stav oleja v motore ................................................................. 4.3 – 4.4
stierače - ostrekovače okien ..............................................1.71 → 1.73
strešný nosič.................................................................................. 3.30
stropné svetlo .............................................. 3.17 → 3.19, 5.18 → 5.20
super zamykanie dverí .................................................................... 1.8
súprava na hustenie pneumatík ............................................5.3 → 5.5
svetelná signalizácia..........................................................1.67 → 1.69
svetlá

brzdové ........................................................................ 5.15 – 5.16
cúvacie .................................................................................... 5.16
diaľkové ................................................................................... 1.68
evidenčného čísla vozidla ....................................................... 5.17
hmlové ............................................................................ 1.69, 5.16
obrysové .................................................................................. 1.67
smerové ......................................................................... 5.15, 5.17
stretávacie ............................................................................... 1.67

svetlomety s xenónovými žiarovkami ............................................ 1.70
systém kontroly tlaku vzduchu v pneumatikách ................2.18 → 2.20

Š
štartovanie motora .................................................................2.3 → 2.6

t
technické údaje......................................................6.2 → 6.5, 6.7 – 6.8

telefón ............................................................................................ 3.29
tempomat...........................................................................2.25 → 2.32
tempomat - obmedzovač rýchlosti .....................................2.25 → 2.32
tlačidlo štartovania / vypnutia motora ....................................2.3 → 2.6
tlak vzduchu v pneumatikách ..........................2.18 → 2.20, 4.12, 5.10

U
údržba

dojazd po najbližšiu výmenu .........................................6.9 → 6.14
karosérie ...................................................................... 4.13 – 4.14
mechanická ...................................................................6.9 → 6.14

umývanie ............................................................................ 4.13 – 4.14
úspora paliva .....................................................................2.14 → 2.16

V
vetracie otvory ........................................................................ 3.2 – 3.3
vetranie ................................................................................3.6 → 3.11
vlečenie

pri poruche ................................................................... 5.28 – 5.29
vlečenie prívesu............................................................................... 6.7
vnútorné obloženie

údržba .......................................................................... 4.15 – 4.16
volant

nastavenie ............................................................................... 1.43
volič prevodov automatickej prevodovky ...........................2.37 → 2.39
vonkajšia teplota ............................................................................ 1.63
výmena kolesa........................................................................ 5.7 – 5.8
výmena žiaroviek ......................................................5.12, 5.15 → 5.17
vypnutie airbagu pre spolujazdca vpredu ...................................... 1.40
vypnutie motora ............................................................................... 2.6
výstražná svetelná signalizácia ..................................................... 1.66
výstražný signál ............................................................................. 1.66

Z
zábeh ............................................................................................... 2.2
zadné sedadlá ............................................................................... 3.26

funkčnosť ................................................................................ 3.26
zamykanie dverí ...............................................1.2 → 1.8, 1.11 → 1.13
zapaľovač cigariet ......................................................................... 3.24
zaraďovanie rýchlostí ........................................................2.37 → 2.39
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zástrčka na príslušenstvo .............................................................. 3.24
zátka otvoru palivovej nádrže ........................................................ 1.74
zdvihák ............................................................................................ 5.6
zvuková signalizácia ........................................................................ 1.9
zvukový signál zapnutých svetiel................................................... 1.69

Ž
žiarovky

výmena ........................................................................5.13 → 5.17
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